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GRAMATICA SERPENTINELOR : 
UN SISTEM AL VARIETÀATII 
IN FORME SI IN MIȘCĂRI 


Cartea pe care William Hogarth (1697—1764) 
a conceput-o ca pe un sistem al varietăţii în forme 
ŞI în mișcări, derivat din observaţie si din expe- 
riența sa de pictor şi de gravor, pce in 1753, 
într-un mediu prea puţin receptiv faţă de o abor- 
dare estetică nouă, întemeiată mai mult pe valorile 
formale decît pe vechile criterii ale frumosului 
ideal. Socante pentru mulţi dintre contemporani, 
ideile și dezvoltările teoretice ale Analizei frumo- 
sului aveau să fie recunoscute ca un document- 
cheie pentru arta secolului al XVIII-lea. Însuşi ti- 
dul era uimitor într-o vreme în care puţini s-ar 
fi gindit să analizeze frumosul folosind alte in- 
strumente decît canonul proporţiilor ideale. Con- 
frati de breaslă, pătrunși de tradiţiile şi conven- 
tile clasicismului academic, nu erau pregătiţi să 
recepteze apelul hogarthian la simţuri, cu exclu- 
derea oricărei idei preconcepute. Acest apel se 
lega mai degrabă de tradiţia empirismului filosofic 
, iar accentul pus de Hogarth asupra valori- 
or formale verificate prin observ aţie şi în prac- 
ica picturală, precum şi insistența asupra unor 
principii cum sînt varietatea şi complexitatea isi 
gasesc ecouri și corespondențe în scrierile unor fi- 
losofi ca Hobbes, Locke, Hume şi Burke. 

„În ce măsură prejudecata și încăpăţinarea per- 
vertesc vederea“ — exclamă Hogarth, precizînd, 


de la bun început, că nu se adresează nici picto- 


5 rilor și nici asa-numitilor cunoscători ai artei (con- 


noisseurs), care au întors spatele frumuseţilor na- 
turii pentru a se interesa numai de biografiile ar- 
tiştilor si de diferitele lor maniere, ci acelor citi- 
tori a căror judecată nu e robită ideilor precon- 
cepute. El se află in permanent conflict cu pre- 
tinşii amatori avizaţi şi critici ai artei, ale căror 
criterii proveneau din doctrina frumosului ideal 
şi din alte concepte ale clasicismului academic de 
origine italiana şi franceză. Connoisseur şi con- 
noisseurship sint pentru Hogarth, ca si pentru 
Constable mai tirziu, termeni cu acceptie peiora- 
tiva, amindoi fiind de părere cà natura este ade- 
văratul artist si dispretuind practica academică a 
copiilor si a raportării la autoritatea vechilor 
maeștri. Dealtfel Constable va fi primul pictor 
englez de seamă care va manifesta simpatie și pre- 
țuire față de Hogarth, ca artist şi ca teoretician. 

„Am ajuns să fiu atit de nelegiuit încît să ad- 
mir natura mai presus de cele mai frumoase ta- 
blourif — mărturiseşte Hogarth în însemnările 
sale autobiografice ; „viaţa depăşea intr-atit cel 
mai înalt efort de imitație încît, făcînd compara- 
ţie în sinea mea, nu-mi puteam stăpîni expresiile 
blasfematoare“. Pe vremea cînd studia la Acade- 
mia din St. Martin's Lane (unde a intrat în 1720, 
după o perioadă de ucenicie la gravorul argintar 
Ellis Gamble), a cutezat chiar să emită păreri cri- 
tice asupra unor maestri necontestati ca Rafael, 
Correggio sau Michelangelo, pe care îi pretuia, în 
fond, cît se poate de mult si în arta cărora avea 
să găsească o confirmare a principiilor pe care le 
va sustine în Analiza frumosului. 

Patronul colecționarilor şi amatorilor de artă 
englezi era pe atunci lordul Burlington, care, în- 
tr-o gravură din 1724 (The Best Taste of tbe Town 
sau Masquerades and Operas) este ales ca ţintă a 
satirei hoghartiene, împreună cu protejatul său 
William Kent si cu Heidegger elvetianul, viitorul 
maestru al serbărilor regale, adepţi ai palladianis- 
mului, copleșiți de admiraţie în faţa cîntăreţei de 


operă Cuzzoni și a diferitelor amuzamente frivole 
de sorginte italiană. În aceeaşi gravură, operele lui 
Shakespeare, Ben Johnson, Dryden, Otway şi 
Congrave sînt cărate cu roaba spre a fi transfor- 
mate în hîrtie de ambalaj — dovadă a dispretu- 
lui cultivat de „cunoscători“ față de valorile na- 
tionale autentice. 


„Negustorii vicleni de opere obscure — scrie 
Hogharth — pindesc pentru a-i înșela pe cei care 


au întors spatele desăvîrşirii naturii“. Comnnors- 
seursbip era, așadar, academismul potrivit căruia 
imitarea operelor precedente ar putea înlocui in- 
terpretarea creatoare a naturii, era prețuirea su- 
perlativă a acelei grand manner întruchipate în 
ostentatia si conventionalismul tablourilor isto- 
rice. Or, secolul al XVIII-lea cunoaşte o erodare 
iremediabilă a „marelui gust“ academic în ochii 
noului public burghez, pentru al carui common 
sense (bun simţ şi inteligenţă practica) barocul, 
italienismul, frumosul ideal, măreţia şi grandiloc- 
venta începeau să pară neautentice. Dimpotriva, 
autentice devin caracterul naţional si particular, 
firescul lucrurilor mărunte si al sentimentelor pe 
care le poate încerca oricine. Preferinţa se in- 
dreaptă către nuanţe, modulatii si inflexiuni, catre 
mica şi adevărata manieră, opusă celei mari si 
false. Multe din operele lui Hogarth, în special 
portretele (Tbe Sbrimp Girl, Heads of Servants) 
si acele conversation pieces specific englezeşti (T be 
Graham Children) răspund acestei preferinţe prin 
modalitatea lor firească, familiara şi neconventio- 


nală (informality) — de fapt, o dominantă a ro- 
cocoului. 

Adevăratul cunoscător — şi nu cel cu care se 
lupta Hogarth — trebuia să fie nu un diletant 


au un amator, ci un critic care urmărește să dis- 
tingă autenticul de fals, judecînd după calitatea 
intrinsecă a operei şi nu după scheme precon- 
cepute. Un asemenea statut al criticului fusese 
enunțat de Jonathan Richardson (The Connois- 
eur : an Essay on tbe whole Art of Criticism as 
it relates to Painting, 1719), care vedea in tablou 


: y ES Q I X 
7] «eva autonom, cu existența proprie, in masură sa 


delecteze și independent de lucrurile reprezentate : 
„Trebuie ca orice pictură să fie astfel încît, de la 
o anume distanţă, să nu se distingă figurile, nici 
ce fao, ci să pară a alcătui un ansamblu de mase 
de lumină și umbră, iar acestea să odihnească 
ochiul“. În același spirit, un alt autor englez, 
W ebb, izola unele componente ale stilului lui Cor- 
reggio, cum sînt contururile variate si unduitoare 
Şi gratia exprimată în mobilitatea formelor spi- 
ralate, iar mai tîrziu, Reynolds va releva si el 
caracterul delectabil al opoziţiei maselor colorate 
de lumină şi umbră din pictura lui Tintoretto. În 
mod asemănător, Hogarth a izolat tema serpen- 
tinei, încercînd să facă din ea o „cheie precisă“ 
pentru înţelegerea naturii frumosului — cheia for- 
fei lui Michelangelo, a măreției si euritmiei artei 
antice greceşti, a desăvirșirii lui Correggio. La 
mijlocul secolului al XVIII-lea se impunea tot mai 
mult separarea calităţilor pur formale de conți- 
nuturile iconografice si de ideea abstracti a fru- 
mosului. 


Pentru englezii secolului al XVIII.le a pictura 
rămîne, desigur, o reprezentare convingătoare a 
lucrurilor, dar ea este şi o țesătură cromatică ŞI 
tonală cvasi-autonomă. Pictura lui Hogarth, în 
lucrările sale cele mai libere si mai îns vfletite, 
este făcută dintr-un complicat joc de lumini si re- 
flexe, din nuanțate degradări tonale, cu linii es- 
tompate şi vibrante. Cu toate acestea, în mod 
paradoxal, noon lui teorie e concepută ca o 
explicație prevalent liniară a frumosului şi a gra- 
fei. Hogarth afirmă, ce-i drept, că aparențele sint 
alcătuite numai din lumini, ra ba şi culori, indi- 
cînd astfel caracterul neliniar al unui mod de per- 
ceptie tipic pictural (în accepţia wölfflinians a 
termenului), dar în cea mai mare parte a Analize 
frumosului, el insista asupra liniilor (contururi, di- 
rectionari, traiectorii, re tele) și, în acelaşi timp, 
dezvoltă o serie de principii abstracte ale frumo- 
sului: convenienţa, varietatea, uniformitatea, re- 
gularitatea sau simetria, simplitatea sau clarita- 
tea, complexitatea si cantitatea (dintre care al 
doilea si al șaselea sint cele mai importante). Dar 


contradictia dintre o viziune picturală, o ima- 
gistică pronunţat concretă, pe de o parte, si ca- 
racterul formal, prepondere nt liniar al principi- 
ilor Analize; frumosul ui, pe de altă parte, nu 
este decît aparentă : de fapt, practica picturală a 
lui Hogarth presupune, subiacent, o deplină con- 
știință a valorilor formale abstracte si a scheme- 
lor liniare, numai că acestea se manifestă mai cu 
seamă în pregătirea operei, în planul analizei men- 
tale și al conceptualizării vizibilului 

Această particularitate a viziunii și a practicii 
picturale hogarthiene poate fi pe deplin înțeleasă 
numai pornind de la notele autobiografice. Ho- 
garth relevă că şi-a cultivat, încă din prima ti 
nerete, un fel de memorie tehnică, un sistem de 
nnemonicà vizuală întemeiat pe scheme liniare 
u forme originare: „mi-am formulat o serie de 
wgumente pentru a nu mai continua să copiez 
biectele, ci mai de grabă să citesc limbajul lor (si 


OLDI 
daca se poate Să-i găsesc o vie pac sa acumu- 


f zs 
lez $i să păstrez în memorie cele văzute prin ob- 
ervatii repetate" , asemeni aí elui ia care „Scrie uşor, 


A 1 1 > n ; a 
«spunînd de cele douăzeci si patru de litere si de 


infinitele lor « seic dea . Atragem atenţia asupra 
. A 1 " 

acestei înţelegeri a artei nu ca reproducere meca- 
. . . je 

ica, ci ca limbaj ce presupune o codificare. Ea 
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are si în recomandarea de a considera acţiunea 
'enicà în mod abstract, dincolo de înţelesul tex- 
tului: „acțiunea este un fel de limbaj care va 
junge poate cîndva să fie vorbit printr-un fel de 
reguli gramaticale“. Apare, de asemenea, in teo- 
ria umbrelor: „aparenţa diferitelor distante este 
i prin anumite dispuneri ale luminii și umbrei, 

we trebuie considerate ca tot atítea semne sau 
"puri stabilite pentru aceste distante, care sint 
morate si învățate treptat, iar o dată învăţate 
nt readuse în minte în toate împrejurările“. Tot 
în privinţa umbrelor, este de semnalat ceea ce 
ibrich nume „interacţiunea unitară a indi- 
iilor“ : umbrele degradare în adincime (retiring 
bades) Mee efectul liniilor convergente 
perspectivei geometrice, iar reflexele întregesc 


I 
! 
1D 


impresia volumetrică, — reducind 
spaţiale. 

Analiza frumosului este concepută, în cea mai 
mare parte, ca un fel de gramatică a formelor, în 
mod asemănător analizei sistematice care poate fi 
operată asupra limbajului verbal, dar termenul 
„gramatică“ are pentu Hogarth o acceptie parti- 
culară. Potrivit mnemonicii vizuale, „gramatica“ 
înseamnă un sistem al notaţiilor liniare schema- 
tice, rezumative, la care pictorul recurge pentru 
a reţine ceea ce i se pare caracteristic și remar- 
cabil, fără ca aceste scheme mentale să fie ime- 
diat transpuse în desen. Un exemplu de steno- 
grafie mentală este oferit, de această dată concre- 
tizat, într-o ilustrație explicativă pentru scena 
centrală din planşa 2, în care fiecare personaj este 
redus la o reprezentare abreviată, aptă să reţină 
esentialul : un X, două curbe, un D, un dublu L 
etc. — tot atâtea litere ale alfabetului figural, care 
semnifică figurile picturale, dar o dată ce meni- 
rea lor a fost îndeplinită, dispar din operă, pen- 
tru a lăsa să se desfăşoare jocul complex al apa- 
rentelor intretesute. Un alt exemplu de abstragere 
a caracteristicului este figura lui Sancho Panza, 
desenată după Coypel ; alături apare reducerea la 
o curbă „simplă“, nediferenţiată, care pentru Ho- 
garth este „expresia posturii comice a uimirii". 


ambiguitatile 


Werner Hofmann avea să apropie aceste pre- 
scurtări abstracte de „formele originare“ ale cu- 
bismului sau de „hieroglifele dinamice“ ale fu- 
turismului, dar nu trebuie uitat cà la Hogarth 
(cu excepţia celor două ilustraţii din Analiza fru- 
mosului, la care ne-am referit) ele sînt pur men- 
tale si nu apar ca atare în lucrările finite. 

O şi mai interesantă prefigurare a gîndirii este- 
tice a veacurilor de mai tirziu este ideea empatiei, 
care se lasă presimgità în Analiză. Priveşte fiecare 
obiect ca si cum ochiul tău s-ar afla înăuntru — 
îndeamnă - Hogarth, ceea ce ar putea însemna: 
trăiește înăuntrul realităţii, împărrăşindu-i tendin- 
tele, impulsurile, mişcările. O relaţie de partici- 
pare si nu de contemplare între artist și lume este 
sugerată de modelul obiectului imaginat ca un 
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chem de infinite contururi invaluitoare, care il 
infășoară ca un fel de coajă sau cochilie (sbell) : 
„să ne inchipuim că fiecare obiect (...) ar fi golit 
de conţinutul său, astfel încât să nu-i ramina de- 
cît o coajă subțire (...) alcătuită din fire foarte 
fine, strîns unite" ; „imaginaţia va pătrunde în 
spaţiul gol dinăuntrul acestui înveliş ŞI de acolo, 
ca dintr-un punct central, va privi întregul, din 
va evidentia atit de puternic partile 
va retine ideea intre- 
inchis ca un 
o primă for 


interior şi : 
corespondente opuse incit v 
gului. Această imagine a pictorului 
vierme de mătase în coconul sau este mă | 
mulare a concepţiei specific engleze a spaţiului ca 
environment, ca relaţie infinită. Punctul de vedere 
ca nenumăratele contururi ale invelisu- 
de închidere 
între 
fe- 


intern face 
lui să nu mai fie linii- delimitative, de 
si izolare a obiectului, ci loc de comunicare 
obiect şi ambianța spaţială: un spaţiu „pur 
nomenic“. cum îl denumeşte Giulio Carlo Argan. 
Obiectele nu se mai înscriu într-o cutie perspec- 
tivală preconcepută, ci construiesc ele însele spa- 
uul, bucată cu bucată, prin înlănțuiri şi trimiteri, 
într-o țesătură de imagini (mnemonice) interde- 
yendente, asa cum se remarcă, dealtfel, in gravu- 
rile si in tablourile lui Hogarth. M 

Sugerată în Analiza frumosului, această spaţia- 
litate va fi definită de Cozens (A new Method of 
the Invention in Drawing Original Com- 
of Landscape, 1759), a cărui „noua me- 


| ssisting 
positions car 1e 
odă“ se întemeiaza tot pe imaginile mnemonice 
transferate asupra realităţii, ca şi la teoreticienii 
sitorescului, mai tîrziu. Este vorba de recoman- 
darea ca pictorul să astearná mai întâi pe „hirtie 
iot felul de „semne“, de „pete întimplătoare“, din 
care „mintea să poată extrage idei“ ; aceste pete, 
oricît de intimplatoare ar fi, au însa putere figu- 
rativă, În virtutea unor forme pastrate in memor 
rie, Între ilustrațiile Analize: frumosului, există 
o asemenea compoziţie din pete, care exemplifica 
dispunerea corectă a luminii $i a umbrei şi care ar 
putea fi considerată, astăzi, ca o anticipare a artei 
abstracte informale. 


Mai putem adăuga, 
a anticipărilor, c 


în această ordine de idei 
că modelul hogarthian al cochiliei 
alcátuite dintr-o retea de fire se regăseşte, după 
cum remarcă Rudolph Arnheim, în sculptura lui 
Henry Moore, care înlocuieşte uneori volumele 
compacte prin fibre dispuse in straturi si dà pre- 
ferintà concavitütilor mult admirate de autorul 
Analizei frumosului : »formele concave compuse 
din linii şerpuitoare, scrie Hogarth, sint Para de 
frumoase și plăcute ochiulur de multe ori mai 
frumoase decît formele corpurilor solide“. De f fapt, 
folosirea în contrapunct a convexitatilor si con- 
cavităţilor a fost o trăsătură a barocului. Se cu- 
vine acum, după ce am evidenţiat modernitatea 
gindirii lui Hogarth, i 


să o stuam în vea în 
care s-a nascut și pe care îl expri Analiza fru- 
mosului este o raționalizare a pr ncipiilor roco- 


coului, în consens cu opera hy gar nerd cu ca- 
racterul ei didactic, lucid și insistent, dat si 
mare insufletire. În acelasi timp, cartea răspunde 
unor dominante ale empirism ului. filosofic englez, 
asa cum sînt cle crist 
ingeniozitate 


de o 


alizate în conceptul wit-ului: 
persp icacitate, asociatii mentale ra- 
pide si discurs fluid, urmărind o direcţie constantă 
catre un scop determii iat. Linia sinuoasă sau on 
dulată (waving line) si serpentina (serpentine line) 
sînt expresii figurale ale acestui 
potrivă, elemente-cheie 
minată de împletiri, 
tr-un decor care „invită 
o parte la alta, să vi 
Minguet). lot astfel, 


mosului şi ale graiei, 


concept ŞI, deo- 


în stilistica rococoului, do- 
ondulaţii si sinuozitàti, în- 
ochiul să alunece de la 
vină şi să revină“ (Philipp 
principiile formale ale fru- 
varietatea (variety) şi com 
plexitatea sau complicatia (intricacy) — principii 
pe care Hogar th pune cel mai mare pret, în rîndul 
celorlalte criterii ale compoziţiei — corespund pre- 
ferințelor rococoului pentru mișcarea vioaie si 
zburdalnică, după trasee neregulate ca acelea ale 
grădinilor englezești, şi, în același timp, corespund 
wit-ului, ca model de a acţiona al minţii id 
asociază, combină şi interpretează o multitudi: 
de fapte, un ghem de complicaţii depánat NEC 
urmărirea firului conducător. 
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şi serpentinele — obsesii for- 
barocului şi rococoului, 
1900 şi expresionismului, 
m reprezintà pentru 


Sinuozitatile 
nale ale manierismului, 
iar mai tirziu ale Artei 
în unele din tendinţele sale 


Hogarth un leit-motiv, o structură interioară a 
lumii aparenţelor. În sprijinul ideii sale — care, 


trebuie subliniat, nu provine din surse literare — 
el face apel la diferiţi autori : Lomazzo, care pre- 
tindea că figura serpentinată și piramidală ^ deal 
manierist) era principiul de baza al compozitiei 
la Michelangelo (T della Pittura, Scultura 
ed Architettura, 1585) ; Du Fresnoy, care 
»partile (...) i aibă culorile în 


attato 
scria cà 
) trebuie să-şi ai valuri şi 
sa semene prin aceasta cu flăcările sau cu șarpele“ 
(L'art de la Peinture, 1668) ; Roger de Piles, care 


i el remarca rolul liniilor unduitoare în crearea 
grape nes de Peinture, 1708). De asemenea, 


] se bizuie pe faimoasa „analogie“ a vechi- 
lot 3 reci, aja cum o găsește explicată de Lambert 
Hermansz Ten Kate: „unitate impresion aanta sau 
„varietate infinită a părţilor“, ,con- 
disp unere potrività a ideilor^ (Le 


nisc atoare" ; 
venienţă sau 
autorii Citatt 


Beau Idéal) Fiind însă de părere că 
au ramas la 


i tatea drumului si $-au impotmolit 
516 "€ sais uot", la 
"EIIaessch S25 - me să fixi 
ilogarth 1$1 propune sa Hx 
i explice fru- 
amin ind 1 


mare voga In tra- 


« 


în materie de gust ŞI Sa 
graţia în termeni precigi, „ex i 
manuntit decît s-a făcut pînă acum natura liniilor 
3 diferitele lor combinaţii”. Este de subliniat ca- 
racterul antiobscurantist al acestei gindiri, care nu 
putea mulțumi cu așa-zisul mister al artei, cu 
părerea că, aşa cum susţinea, de pildă, Du Fres- 
noy, artistul ar primi darul gratiei din ceruri mai 
egraba decît din studiul său. 
firmind această tendință spre pozitivare, 
Reynolds, care îl dis; prequia de fapt pe Hogarth, 
avea să gindeascá în mod asemănător, 
soarta artelor să 
misterios si de neînțeles, ca şi cum s-ar fi 
"siderat necesar ca termenii înșiși să corespundă 
pretinsei instabilitáti și incertitud 


lini a regulilor 
pe care le exprimau“. (Tbe Seventh Discourse). 


munca si din Com 


insus 


Si rii id că 


„a fost fie învăluite intr r-un 
limba) 


„Nici o hieroglifă egipteană n-a intrigat mai 
mult“ decît linia sinuoasa trasată pe palet eta pic- 
torului şi botezată The Line of Beauty, in auto- 
portretul din 1745 : două curbe contrastante, ar- 
cuite în sensuri opuse, dar nici prea ample şi pro- 
eminente (cum sint sinuozităţile lui Rubens), nici 
vagi si rigide. Daca frumosul se exprimá aşadar 
in unduiri bidimensionale (preluind ideea lui Ho- 
garth, Edmund Burke avea să scrie despre „su- 
prafata vălurită“ — Enquiry into tbe Origin o] 
our Ideas of the Sublime and Beautiful, 1757), 
graţia nu poate fi reprezentată decît spatial, prin 
formă 


serpentina care înfăşoară o conică torsio- 
nată si, în același timp, încovoiată în doua sen- 
suri opuse. Pentru a trasa linia frumuseți, mina 


descrie „o mişcare uşoară şi plină de vioiciune“, 
iar linia graţiei, „prin unduirile şi meandrele pe 
care le descrie simultan în diferite direcţii, con 
duce ochiul în mod plăcut pe traseul varietăţi 
sale“. Aceasta este cheia elegantei nobile si gra- 
ţioase a petalelor de iris, a riurilor cu meandre si 
a cărărilor serpuitoare, a liniilor ce „parcurg cursiv 
şi cu variaţii subtile“ formele corpului omenesc sau 
a gesturilor degajate si lipsite de alectare: o 
graţie sprinţară, făcută din aparenţe mobile, care 
poartă ochiul 1 ntr-un fel de cursă antrenantă, de 
urmărire sau vînătoare zburdalnicà (a wanton kind 
of « hase) — expresia va fi reluată adesea de teo- 
reticienii pitorescului, mai cu seamă de Uvedale 
Price (Essais on tbe Picturesque, 1810) 

Recunoaştem aici trăsăturile rococoului, domi- 
nantele unui secol dansant, în care menuetul era 
dansul favorit. Perfectiunea menuetului — explică 
Hogarth, în capitolul consacrat acţiunii — pro- 
vine din varietatea compusă, echilibrată a mişca- 
rilor în linii serpentine, reunite în cantităţi dis- 
Tot el afirmă că zburdălnicia elegantă este 
însuşi spiritul dansului, pe care Country-Dance îl 
întruchipează în forma cea mai pură: varietatea 
şi complicatia serpentinelor înlănţuite. În același 
timp, sinuozităţile şi serpentinele pot fi conside- 
rate ca linii ale mwit-ului, căci în ocolurile şi în- 


tincte, 
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tirzierile parcursului ele ating si insufletesc o mul- 
titudine de lucruri, de „idei“, asociază o diversi- 
tate de detalii, păstrind însă în această varietate 
firul ritmului mereu reluat care conduce către 
țintă. Argan, căruia îi datoram această pătrunză- 
toare lectură a teoriei hogarthiene, relevă că li- 
nile ondulate „temporalizează“ spaţiul, traducind 
diferitele sale adincimi în variaţii de ritm şi de 
duct — un spaţiu măsurat după necesităţile ac- 
ţiunii, în care orientarea se face prin firul narativ. 

Fundair mentarea liniarà a. frumosului si a gratiel 

> leagă în mod firesc de principiile varietati si 
complete. Serpentina, prin feluritele ei posibi- 
litagi de curbură şi torsiune, este însăşi linia varie- 
tif și, în același timp, firul naraţiunii care se 
deapana peste personaje, scene si apa i, răspun- 
zind cerinţelor acelei infi active care tinde me- 
reu să se exercite“ în asocierea, interpretarea si 
descifrarea faptelor. „Cit de mare este plăcerea 
cu care urm: Arim Firul strîns al unei piese sau al 
unul roman, plăcere care crește pe măsură ce in- 
triga se complică si sfirgeste într-o satisfacţie to 
talà, în momentul în care intriga s-a rezolvat în 
modul cel mai clar cu putinţa“ — exclamă Ho- 
carth. În mod asemănător, abatele Du Bos nota 
si el că „una din cele mai mari nevoi ale omului 
avea mintea ocupată“ si că „plictiseala 
urmează numaidecit inactivitàtii  sufletu- 
lui este o a 


este de 
care 
suferință atit de dureroasă încît el în- 
treprinde ern muncile cele mai gre de pentru a 
capa de durerea acestui chin“ (Reflexions criti- 
ques sur la poesie et sur la peinture, 1719). 
Concepind compoziția ca inlànguire, dezvoltare 
și desfășurare de detalii interferente, Hogarth 
discrediteazá clişeele renascentiste ale simetriei, 
frontalititii, uniformităţii si paralelismelor, clişee 
reinviate de  palladienii englezi. El recomanda 
evitarea simetriei şi alegerea unghiului de vedere 
oblic, „căci ochiul se bucură să vadă obiectul rà- 
ucit si înclinat“ ; recomandă folosirea efectelor de 
perspectivă, care „răpesc regularitatea liniilor“ si 
duc mai multă frumuseţe, ,,modificind aparent 


forme care altminteri sint invariabile“. Un singur 


principiu compozițional al Renaşterii este accep- 
tat fără rezerve: piramida ; accentul nu se mai 
pune însă asupra echilibrului și stał ilităţii, Ci toc- 
mai asupra varietăţi progresive a formei, 
clude impresia monotoniei. 


Care ex- 


Simturile noastre —scrie Hogarth — se împo- 
trivesc monotoniei si de aceea „arta de a com- 
pune bine este arta de a diferenţia bine“. Ca al- 
ternativă la simetrie şi la desenul axial, cl pro- 
pune frumuseţea complexităţii sau complicaţie 
compuse a formei, acea istricacy care antreneaz 
ochiul într-un parcurs vioi şi zburdalnic. Este 
plăcerea pe care o simţim la vederea părului lung 
şi cîrlionțat, mișcat de o adiere uşoară, sau aceea 
pe care ne-o oferă desfăşurarea contradansului : 
„ochiul meu urmărea cu nesat evoluțiile solistei, 
în toate podus figurii de dans, care vrájeau 
privirea, căci raza imaginară (...) dansa tot tim pul 
împreună cu d^ 


1 
d 


Un principiu baroc — dinam 
mul si luxurianta formelor — este transformat fn 
principiu rococo, tocmai prin această «antonness: 
mișcare capricioasă, liberă şi 

se poate impune altă restricţie decît aceea a com- 
poziţiei si echilibrului, pentru ca variety şi in- 
tricacy să nu devină confuzie și î 


zplobie, căreia nu i 


Aceleaşi 


corespund liniei sinuoase, sînt Maier în două 
sensuri contrare, oferind ochiului o alternanță de 
tonuri în crescendo si descrescendo, iar cele cores- 
punzătoare serpentinei apar pe corpul omenesc și 
pe toate volumele cu flexiuni şi răsuciri complexe. 
Înălţările şi coboririle alternative pe scara valori- 
lor de clar-obscur ascultă de regula ondulatiei, a 
valurilor. Pe urmele lui Hogarth, Edmund Burke 
va insista si el asupra principiului „variaţiei pro- 
gresive",,aratind cà razele de lumini reflect tate de 
o „suprafaţă vălurită“ sînt „într-o continuă si 
imperceptibilă deviere de la cea 
cea mai slaba“ 


mai puternică la 
Sustinind cà degradarea cît mai diferențiată a 
kaala e : Y 
umbrelor este sursa armoniei vizuale, Hogarth 
abordează în mod asemănător şi problema culorii : 
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cheia frumuseţii în redarea carnatiei este varietatea 
dispunerii tentelor gingașe de roşu, galben, al- 
bastru şi purpuriu, unificate inte a-și pierde stră- 
lucirea distinctă (este de reţinut această anticipare 
a impresionismului). În plus, consecvent sistemu- 
lui său, el dă si culorii o explicaţie liniară, cînd 
analizează alcătuirea carnaţiei : o rețea de fila- 
mente umplute cu umori diferit colorate 


În opera de gravor si de pictor a lui Hogarth, 
grația teorctizatà în Analiza frumosului apare 
destul de puţin ; el nu a ales, ca Watteau, tema 
serbărilor galante. Se pot semnala unele prefigu- 
rari ale principiilor liniare în operele de tinere 
(ilustrațiile la Paradise Lost, seria Hudibras), 
care personajele eroice sau nobile sînt ci oncepute 
în forme serpentinate baroce, iar cele comice în 
forme angulare sau rotunde, „neelegante“. Sinuo- 
zitați gratioase apar în unele detalii din Tbe 
Graham Children şi mai ales în Scene from the 
Conquest of Mexico, dar în ansamblul operei lui 
Hogarth acestea sint doar accente izolate. El a 
preferat pictura de moravuri, „subiectele morale 
moderne“, în care sinuozităţile şi serpentinele nu-și 
găseau locul, intenţiile satirice fiind incompatibile 
cu idealul elegantei si al graţiei. Joseph Burke, care 

reeditat Analiza frumosului în 1953, este de pă- 
rere că principala contribuţie a lui Hogarth la 
faza sp ecifit engleza, satirică a rococoului se află 
cmai în teoria umorului pictural. 


e 
n 


| 
X 
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Analiza frumosului contine elemente de ana- 
liză a ridicolului, fără ca acesta să fie adunate 
într-un sistem. ,,Alàturarea unor forme improprii 
sau incompatibile — scrie Hogarth — stirnește În- 
totdeauna rîsul, mai ales cînd aceste forme excesive 
înt lipsite de eleganţă, adică alcătuite din linii uni- 
Ridicolul şi grotescul nu admit serpen- 
tina, ci dimpotrivă, impun folosirea liniilor drepte 
si a curbelor simple, lipsite de varietate şi subtili- 
tate (plain lines). Nu există o linie precisă a ri- 
dicolului, cum sînt linia frumuseţii si linia gratiei. 
Dacă acestea din urmă sînt legate de convenţii, pe 
terenul comicului pictorul poate dispune de o de- 
plină inventivitate şi libertate formală, pentru a 


forme“ 


străbătute de 
morala ce trebuie dedusă. 


crea o țesătură densă de imagini, 
firul conducător către 


O teorie a umorului pictural este schitatá in 
Analiza frumosului doar fragmentar, dar într- un 
mod cît se poate de sugestiv și pregnant, mai cu 
seamă în descrierea onec a din Comedia 
dell'Arte şi a mişcărilor lor: mișcările mărunte 
și repezi ale Arlechinului și cele exagerate ale lui 
Scaramouche, liniile perpendiculare si paralele ce 


caracterizează atitudinile lui Pierrot, gesturile 
comice, dezarticulate ale lui Punchinello. Aceste 
rudimente teoretice pot fi însă completate cu aju- 


torul unui text publicat la cinci ani după apari- 
ua Analizei frumosului : „Of the different Mean- 
ing of tbe Words Character, Caracatura and 
Outre în Painting and Drawing fosse de ex- 
plicativà la gravurile din serie Tbe Bencb, 1758). 
Hogarth se autodefineste ca pictor de istorie co- 
mic, a comic history painter, ale cărui lucrări 
diferă de acelea numite de italieni „caracatura“ ; 
„adevărata măiestrie a celui dintii se află în cea 
mai exactă copiere a naturii, în asemenea măsură 
încît un ochi priceput respinge imediat orice exa- 
gerare“. Scopul său nu este de a amuza, ci de 
defini „caractere“, adică structuri psihologice 
marcate în trăsăturile și în mimica personajelor şi, 
de aceea, el refuză sarja si ridiculizarea dome a 
defectelor. În tirajul final al seriei The Bench, 
textul a fost completat cu următoarele dudar: 
„Grupul de capete neterminat din partea de sus a 
acestei gravuri a fost adăugat de autor în octom- 
brie 1769, fiind conceput ca o ilustrare mai com- 
pletă a celor spuse aici despre caracter, caricatură 
şi exagerare. El a lucrat la aceasta în preziua mor- 
ţii, care a survenit în ziua de 28 a acestei luni“ 
Textul la care ne referim pornește de la prefata 
scrisă de Henry Fielding pentru Joseph Andrews 
(1742): protestind împotriva deprecierii catego- 
riale care facea din romanul comic un gen inferior, 
Fielding îl deosebește de comedie, prin faptul cà 
acţiunea celui dintii „este mai amplă și mai cu- 
prinzătoare, conținînd un cerc mult mai larg de 
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întîmplări şi o mai mare varietate de personaje“ 
E] deosebeşte, de asemenea, comicul de burlesc si 
de exagerarea grotescă, precizînd că acestea din 
urmă corespund caricaturii, şi se referă anume la 
prietenul său Hogarth, care n-ar putea fi conside- 
rat nicidecum un pictor burlesc, fără a i se face 
o mare nedreptate. La rîndul sau, în inscripţia unei 
gravuri intitulate tocmai Characters and Carica- 
turas (1743), Hogarth trimite la prefața lui Field- 
ing. Făcînd din romanul comic o formă a genu- 
lui epic și din satira morală o formă a picturii 
istorice, amindoi se situau pe treapta cea mai de 
sus a ierarhiei genurilor, în opoziţie cu prejude- 
catile nutrite de connoisseurs. 

Comedia picturală sau gravată a lui Hogarth 
este alcătuită dintr-un fel de romane figurate cu 
caracter scenic, construite pe principiile varietăţii 
şi complexităţii, ale complicatiei cinetice, Consi- 
derind pictura ca pe o scenă și personajele ca pe 
nişte actori care, prin anumite acţiuni $1 expresii, 
trebuie să joace un spectacol mut, el urmărea în 
primul rînd să-și definească personajele în rolul 
lor social. Cele mai cunoscute cicluri se intitulează, 
semnificativ, Progress : cariera, drumul pe care-l 
parcurg în viaţă prostituata, tînărul destrabălat 
sau tînărul înțelept, pînă cînd societatea le sanc- 
ționează într-un sens sau altul conduita. Fiecare 
din aceste compoziţii asociază circumstange si 
amănunte mai mult sau mai puţin neprevăzute, te- 
sute într-o intrigă sau az edu într-o urzeală 
deasă în care firul narativ şi asociativ al mit-ului 
indică drumul de urmat, sensul logic si moral al 
unei aparente dezordini. Angajată în parcursul si- 
nuos al descifrării, lumina participă si ea la ur- 
zeala povestirii, puncteazà nodurile intrigii, în lu- 
crări ca The March to Finchley şi Strolling Actress 
dressing in a Barn. Ca şi în peisajele „pitoreşti“ de 
mai tîrziu, spaţiul tabloului se compune din lu- 
cruri concrete, din fragmente de realitate puternic 
individualizate, dar legate între ele prin multiple 
relații și rapeluri. La fel compuneau și grădinarii 
englezi, conducind plimbările pe cărări serpuite, 
intortocheate, către frumuseți şi surprize ce nu 


pot fi descoperite altfel decît pas cu pas, din 
aproape în aproape. 

Dacă opera picturală şi gravurile lui Hogarth se 
integrează cu precădere în sfera rococoului satiric, 
Analiza [rumosului se situeazà la confluenta dintre 
rococo si teoria pitorescului. Prin dominantele ei 
— linii şerpuitoare, complicajie labirintică, parcurs 


antrenant al privirii — cartea este un fruct al se- 
colului al XVIII-lea ; prin anticipările conţinute 
sau implicate — intelegerea artei ca limbaj, a spa- 


tului ca ambianța şi a viziunii ca participare — 
ea este actuală şi bogată î în idei care îşi menţin in- 
teresul şi astăzi. Nu trebuie uitat cà această noua 
si originală tentativă de a defini frumosul în ter- 
meni empirici marchează pe plan european, în 
epoca luminilor, prima fundamentare teoretică a 
artei pe valorile formale. Cititorul care îi va ur- 
mări cu răbdare argumentările — uneori didactice, 
alteori întortocheate, dar cel mai adesea animate 
de exemple vii şi observaţii pătrunzătoare — va 
fi răsplătit pentru osteneala sa şi îndemnat să re- 
vină pe urmele firului conducător al liniei fru- 
museţii. 


THEODOR REDLOW 


Dacă o prefaţă a fost vreodată necesară, aceasta 


se poate foarte bine spune despre lucrarea de faţa, 


al cărei titlu, anunţat ca proi iect cu citva timp în 
urmă, i-a făcut pe mulți s sa ridà şi a stîrnit inte- 
resul curiosilor, desi nu fără o oarecare îndoială 
că se va putea răspunde vreodată satis facă itor in- 
tenţiei sale. Caci deşi frumosul este văzut şi re- 
cunoscut de oricine, totuși, după numeroase în- 
cercări nereușite pentru a explica de ce este așa, 
cercetările în acest domeniu au fost aproape aban- 
danat, iar subiectul a fost considerat, de cele mai 

ulte ori, ca o problemă de natură prea înalta si 
prea delicată pentru a admite o discuţie precisă 
sau inteligibilă. Se cuvine, de aceea, să spunem 
ceva ca introducere pentru a prezenta o asemenea 
lucrare cu caracter în întregime nou ; mai ales că 
ea va avea de înfruntat, firește, şi poate va fi în 
măsură să răstoarne o serie de opinii de mult ac- 
ceptate şi adinc înrădăcinate, 'Tinind seama. de 
controversele care pot să apară, precum $i de felul 
în care subiectul a fost considerat si tratat pînă 
acum, va fi de asemenea potrivit să înfăţişăm citi- 
torului ceea ce se poate afla în această privinţă din 
lucrările scriitorilor şi ale pictorilor antici și 
moderni. 

Nu e de mirare că acest subiect a fost atît de 
multă vreme considerat inexplicabil, căci esenţa 
multor părţi ale sale nu poate fi accesibilă celor 
care sînt doar oameni de litere; altminteri, acei 


domni ingeniosi care au publicat de curînd tratate 
asupra lui (si care au scris mult mai savant decit 
se poate aştepta din partea cuiva care n-a mai 
pus niciodată mîna pe condei) nu s-ar fi încurcat 
atit de repede şi n-ar fi fost nevoiţi să aleagă, 
dintr-o dată, cărarea mai largă si mult mai bătută 
a frumosului moral, pentru a ieși din dificultăţile 
pe care se pare că le-au intilnit aici; și, în pus 
n-ar fi fost obligaţi, din aceleași motive, să-și 
amuze cititorii cu elogii uimitoare (dar adesea a 
site) la adresa vechilor pictori si a operelor lor, 
vorbind mereu despre efecte în loc de a dezvalui 
cauzele ; pens ca dupa multe drăgălăşenii, în- 
u-un limbaj foarte amuzant, să te lase exact acolo 
de unde te-au luat, mărturisind cinstit că în ce 
priveşte GRATIA, principalul subiect al discuţiei, 
ei nici măcar nu pretind că ar ști ceva. De fapt, 
cum ar putea să ştie, cînd acest subiect cere, în- 
tr-adevăr, o cunoaștere practică a întregii arte a 
picturii (sculptura singură nefiind de ajuns), şi 
aceasta într-un asemenea grad încît sa permită 
fiecăruia să urmărească desfăşurarea acestei cer- 
cetări în toate etapele ei, ceea ce sper că va reieși 
din lucrarea care urmează. 

Se va pune, fireşte, întrebarea: de ce pictorii 
cei mai buni din ultimele două secole, care ne apar 
prin operele lor ca maeştri ai graţiei şi ai frumo- 
sului, au fost atît de reţinuţi într-o chestiune ce 
pare atit de importantă pentru artele imitative si 
pentru propria lor faimă ? La care eu răspund că 
este probabil ca ei să fi ajuns la acea desavirsire 
a operelor prin simpla imitare, cu mare exactitate, 
a frumuseţilor naturii, precum si reproducind ade- 
sea si desprinzind idei bine definite din graţioasele 
statui ale d care au servit îndeajuns 
scopurile lor de pictori, fără a-şi mai da osteneala 
să cerceteze mai profund cauzele particulare ale 
efectelor constatate. Nu este oare, într-adevăr, cam 
ciudat că marele Leonardo da Vinci (printre nu- 
meroasele precepte filosofice pe care le-a inclus, 
la întîmplare, în tratatul său despre pictură) nu a 
făcut nici cea mai mică aluzie care să tindă către 
un sistem de acest fel? Mai ales cà el era con- 


temporan cu Michelangelo, care se spune că a 
descoperit un anumit principiu într-un singur frag 
ment de statuie antică (binecunoscut, datorită 
acestei împrejurări, sub numele de /orsul sau Spa- 
tele de Michelangelo) (fig. 54, planșa 1) ! principiu 
care a dat operelor Ls o măreție a gustului egala 
cu a celor mai mari artişti ai antichităţii. În le 
gătură cu această tradiţie, Lomazzo, care scria in 
aceeaşi vreme despre pictură, are o pă d pasaj 
remarcabil (vol. 1, cartea 1) : 

„Şi fiindcă aici se potriveşte foarte bine inten- 
ţiilor noastre un anumit precept al lui Michelan- 
gelo, nu-l voi tine sub tăcere oferind mai Jos citi- 
torului înţelept înţelesul si intepretarea lui așa cum 
urmează : se spune că Michelangelo a facut la un 
moment dat pictorului Marcus din Siena, elevul 
său, recomandarea de a compune întotdeauna figu- 
rile piramidale, şerpuitoare şi multiplicate cu unu, 
cu doi sau cu trei. În acest precept se afla (dupa 
părerea mea) întreg vul mister al artei. Căci graţia 
cea mai înaltă şi viaja pe care le poate avea o 
pictură constau în exprimarea Mișcării + ceea ce 
pictorii numesc sufle tul unui tablou. Si nici o 
formá nu e mai potrivitá pentru a exprima această 
mişcare decit aceea a flăcării, care, după cum spun 
Aristotel si alți filosofi, este elementul cel mai 
activ dintre toate, căci forma flăcării este cea mai 
aptă pentru mișcare, avînd un Conus sau vîrf 
ascuţit cu care pare cá spintec că aerul, pentru ca 
astfel să poată urca pînă în sfera cea mai înaltă. 
Aşa încît o pictură care are această formă va fi 


€ 


cea mai frumoasă“. 2 

După Lomazzo, mulţi autori au recomandat şi 
ei, cu aceleaşi cuvinte, respectarea acestei reguli, 
ncînţelegindu-i însă sensul ; căci fără cunoașterea 
ei sistematică, întreaga iter a graţiei nu pu- 
tea fi înţeleasă. 


1 Trimiterile se referă la figurile numerotate ce încadrează 
compozițiile centrale din cele două planse prin care 
Hogarth şi-a propus să demonstreze principiile enunțate în 
Analiza frumosului. 

2 Vezi traducerea lui Haydocks, tipărită la Oxford, 1598. 
(N.A.). 


Du Fresnoy, în a sa Artă a picturii, spune: 
„contururile largi, curgătoare, line, ase: mănătoare 
valurilor, dau graţie nu numai părții, ci si între- 
gului corp ; cum vedem în statuia lui Antinous si 
in multe alte opere antice: o figură frumoasă si 
părţile ei trebuie să aibă totdeauna o formă şer- 
puitoare, de flacără ; în mod natural, liniile de 
acest fel au o anume viaţă si o mișcare aparentă 
în ele, care seamănă foarte mult cu mișcarea flă- 
cării și a șarpelui“. Dacă el ar fi înţeles ceea ce 
spunea, n-ar fi putut, vorbind despre graţie, 
exprime atit de contradictoriu : „La drept vor- 
bind, aceasta este însă o sarcină grea, un dar în- 
tilnit rareori, pe care artistul mai degrabă îl pri- 
meste „din ceruri deci t de la sirguinga şi studiile 
sale“. ! De Piles, in diee sa despre vietile picto- 
rilor, este însă şi mai contradictoriu, cînd spune 
că „un pictor poate numai s-o aibă (gratia) de k: 
natură, fără a sti că o are, nici în ce măsură, nici 
cum anume o transmite operelor sale: gratia și 
frumosul sînt două lucruri diferite; frumosul 
place prin reguli, iar graţia datorită absenței lor“ 

Toti scriitorii englezi care au abordat subiectul 
s-au făcut ecoul acestor pasaje; de aceea, Je ne 
sais quoi a devenit o formulă la modă pentru a 
defini gratia. 

Este deci evident că acest precept, pe care Mi- 
chelangelo l-a dezvăluit, asemeni unui oracol, cu 
atîta vreme in urmă, a rămas misterios pina în 
zilele noastre, cu toate că s-ar fi cuvenit să nu fie 
asa. Nu ne vom mai mira atît cînd ne vom da 
seama cà el trebuie să fi părut întotdeauna la fel 
de plin de contradicții ca si cele mai obscure echi- 
vocuri pronunțate la Delphi, deoarece liniile si- 
sînt, adesea, atît cauza diformită 


să se 


ității, cit şi 
dar a soluţiona aici această contradicţie 


nitoase 
a grafiet ; 

i Vezi poemul său scris în limba latină despre pictură, 
tradus de Dryden, versul 28, precum si remarcile din cartea 
la care ne referim, p. 155: „Este greu de spus ce este 
această graţie a picturii; poate f concepută şi înțeleasă mul 
mai uşor decît poate fi exprimată în cuvinte; provine din 
harul unui spirit superior (nu poate fi dobinditi), prin care 
dăm lucrurilor un anumit fel de a fi care le face plăcute.“ 


(N.A.) 


ar fi o anticipare a ceea ce cititorul va afla pe 
larg în cuprinsul lucrării. 

Există, de asemenea, puternice prejudecăţi î in fa- 
voarea liniilor drepte, despre care se crede cà ar 
constitui ides frumuseţe a formei corpului 
omenesc, unde ele n-ar trebui, de fapt, să apară 
niciodată. Un cunoscător mediocru își închipuie că 
nici un profil nu are frumuseţe farà un nas foarte 
drept, iar dacă fruntea si nasul formează o linie 
dreaptă, el crede că e şi mai sublim. Am văzut 
jalnice mîzgăleli vindute la un pret considerabil 
numai pentru că reprezentau una sau două figuri 
din profil, ca aceea dintre fig. 22 și fig. 105, pl. 1 
dr., care a fost desenată, si oricine ar fi putut-o 
face, cu ochii închişi. Din aceeași categorie este si 
ideea general ràs pindità cà un om ar trebui să fie 
drept ca o săgeată şi perfect vertical. Dacă un 
profesor de dans şi-ar vedea elevul în atitudinea 
dessins si grațios arcuită a lui Antinous (fig. 6 
pl. 1), i-ar striga sa-i fie rug A i-ar spune că arată 
la fel de strâmb c ca un corn de berbec şi i-ar po- 
runci să-și p" capul drept, asa cum face el 
(fig. 7 pl. 1) 

Tot astfel, pictorii, in operele lor, par să aibă 
asupra acestui subiect concepţii nu mai puţin di- 
vizate decît ale autorilor de tratate. Francezii, cu 
eptia celor care au copiat operele antichităţii 
sau ale şcolii italiene, par să fie evitat stăruitor li- 
nia sinuoasă în tablourile lor, mai ales Anthony 
Coypel, pictor de subiecte istorice, şi Rigaud, 
principalul portretist din timpul lui Ludovic al 
XIV-lea. 

Rubens, a cărui manieră de a 
totul originală, a folosit o linie amplă, cursivă, ca 
un principiu care-i străbate toate operele și le dă 
o esență nobili; dar el nu părea familiarizat cu 
ceea ce noi numim linia precisă, căreia îi vom 


exc 


desena era cu 


acorda de acum înainte o atenţie deosebită și care 
dă delicateţea observată în operele celor mai buni 
maeştri italieni ; de cele mai multe ori, Rubens 


isi încerca mai degrabă contururile cu sinuozitàti 
: aano 
excesive, în formă de S. 


Rafael, pornind de la o manieră rectilinie și 
rigidă, şi-a schimbat dintr-o dată gustul pentru 
linie, la vederea operelor lui Michelangelo şi a 
statuilor antice ; atît de pasionat era de linia ser- 
pentină încît a dus-o la un exces ridicol, mai ales 
în privința drapajului, desi marele respect fata 
de natură nu i-a îngăduit să stăruie mult timp în 
această greşeală. à 

Pietro da Cortona şi-a format un stil rafinat 
al redării drapajului, folosind această linie. 

Nicăieri nu vedem acest principiu mai bine în- 
teles decît în unele tablouri ale lui Correggio, mai 
ales în „Junona si Ixion“ ; totuși, personajele lui 
au uneori asemenea proporţii încît şi un pictor 
oarecare de firme le-ar putea corecta. 

Cit despre Albrecht Dürer, care desena în mod 
matematic, el nu s-ar fi depărtat atît de mult de 
graţie, pe care ar fi trebuit să o fi atins uneori 
copiind natura, dacă n-ar fi fost încătuşat de pro- 
prile sale reguli de proporție, imposibil de aplicat. 


Dar ceea ce a încurcat lucrurile cel mai mult 
este, poate, faptul că Van Dyck, în multe privinţe 
unul dintre cei mai buni portretiști cunoscuţi 
vreodată, pare să nu fi avut nici o preocupare 
de acest fel. Căci tablourile pes nu par sà con- 
tna mai multă graţie decit s-a întîmplat să-i 
aducă viaţa în faţa ochilor. Existi o gravură în- 
fatisind-o pe ducesa de Wharton (fig. 52 pl. 2), lu- 
crată de Van Gunst dupa un tablou original al lui 
Van Dyck, din care eleganța lipsește cu desavirsire. 

Or, dacă şi-ar fi facut din această linie un 
principiu, el n-ar mai fi putut desena toate păr 
tile tab loului într-o maniera atit de contrară aces- 
tui principiu, după cum domnul Addison n-ar fi 
putut scrie o întreagă revistă „Spectator“ într-o 
gramatică, greşită, decit dacă ar fi făcut-o in 
tentionat. Totuşi, tinind seama de celelalte mari 
calităţi ale lui Van Dyck, pictorii au preferat să 
numească această lipsă de graţie din atitudinile 
personajelor lui simplitate ; şi într-adevăr, de 


. u 


multe ori, ele merită pe bună dreptate acest epitet. 


ye 5 A 
Nici pictorii timpurilor noastre, oricit ar pre- 
tinde ei contrariul, n-au fost mai puțin hotăriţi şi 
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mai contradictorii unii faţă de alții decît maeștrii 
pe care i-am menţionat ; considerind că pot fi si- 
gur de aceasta, am publicat 1 in anul 1745 un fron- 
tispiciu la gravurile mele, in care am desenat o 
linie senpentina pe o paletă de pictor, cu A 
toarele cuvinte dedesubt : LINIA FRUMOSULU 

Momeala a prins repede ŞI, o vreme, nici o (ees 
glită egipteană n-a intrigat mai mult decît desenul 


1; pictorii și sculptorii veneau la mine să-i afle 
semnificaţia, fiind la fel de wg iai ca ŞI toată 
lumea, pină cînd au ajuns să-și formuleze o expli- 
caţie ; de abia atunci au început unii să-și dea 
seama că era de fapt o veche cunoștință de-a lor, 
deși explicaţia pe care o puteau da proprietăţilor 
ei era aproape la fel de sarisfăcătoare ca aceea pe 
care un muncitor ce foloseşte mereu pîrghia ar 
putea-o da acestei unelte, din punctul de vedere al 
forței mecanice. 

Alţii, cum sint portretistii de duzină si copistii 
de tablouri, negau că ar putea exista o asemenea 
regulă in artă sau în m: auri, afirmind că toate 
acestea sînt baliverne si prostii ; nu e însă de mi- 
rare că acești domni nu erau es să înţeleagă un 
lucru cu care nu aveau de-a face decît prea pu- 
tin sau de loc, càci cu toate că uneori copistul 
poate părea unui privitor oarecare că rivalizează 
în luc rarea sa cu originalul pe care-l copiază, ar- 
tistul însuși nu are nevoie de abilitate, de geniu 
sau de cunoașterea naturii mai mult decît un te- 
sator de la manufacturile Gobelin, care, lucrînd 
punct cu punct dupà modelul unui tablou, abia 
dacă ştie despre ce e vorba cînd tese un om sau 
un cal, pentru ca, in cele din urmà, de pe raz- 
boiul său să se desfășoare, aproape pe nesimţite, 

frumoasă tapiserie reprezentind, poate, una din 
bătăliile lui Alexandru Macedon, pictată de Le 
Brun. 


Și cum gravura de care aminteam m-a antrenat 
în numeroase discuţii, pentru a explica calităţile 
acestei linii (pe care o concepusem doar ca parte 
a unui sistem), am fost cît se poate de bucuros s-o 
găsesc atit de bine justificată de preceptul lui 
Michelangelo ; pentru prima oară mi-a atras aten- 


tia asupra lui doctorul Kennedy, un învăţat co- 
lectionar de antichitág si cunoscător al artei de la 
care, mai tîrziu, mi-am procurat traducerea şi am 
preluat din ea mai multe pasaje necesare lucrării 
mele. 
Vom căuta acum să arătăm ce lumină 
antichitatea asupra subiectului în discuţie. 
Egiptul mai intli şi apoi Grecia şi-au mani- 
festat, prin operele lor, marea iscusinţă în arte si 
în ştiinţe, între altele în pictură și sculptură, con- 
siderate ca provenind toate din marile lor şcoli 
filosofice. Pitagora, Socrate gi Aristotel par sa fi 
dics adeváratul drum spre natură pentru stu- 
diul pictorilor si al sculpte rilor din acel timp (s tu- 


aruncă 


diu pe care, după toate probabilitățile, aceştia 
l-au continuat pe cărările mai plăcute spre care 
erau îndemnați de profesiunile lor), asa cum se 


bună dreptate, din răspunsu- 
discipolului sau Aristippus si 
despre CONVENIENTA, 


naturii cu privire la 


poate constata, pe 
rile date de Socrate 
pictorului Parrhasius, 
prima lege fundamentalà a 
frumos. 

Am scăpat, 
tatea de a face o expunere 
cum erau concepute aceste arte în antichitate, des- 
coperind din întîmplare prefața unei broșuri nu- 
mite Le Beau Ideal; acest mic tratat! a fost 
scris în limba franceză de Lambert Hermanson Ten 
Kate si tradus în engleză de James Christopher le 
Blon ; vorbind în prefaţă despre autor, acesta din 
urmă scrie: ,Cunostintele lui înalte, pe care le 
public acum, sînt rodul analogiei vecbilor greci ; 
adevarata cheie pentru găsirea tuturor proporii- 
ilor armonioase în pictură, sculptură, arhitectură, 
muzică etc. a fost adusă în Grecia de catre Pi- 
tagora. Căci, după ce a călătorit în Fenicia, Egipt 
si Chaldeta, discutind cu învățații de acolo. acest 
mare filosof s-a întors în Grecia, prin 3484 de la 
facerea lumii sau înaintea erei noastre, adu- 
cînd cu el numeroase descoperiri si perfecţionări 
valoroase, spre binele compatrioţilor săi, iar între 


într-o oarecare măsură, de dificul- 
istorică asupra felului 


Ef 
520 


1 publicat în 1732 si difuzat de A. Millar. (N.A). 
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acestea analogia a fost una dintre cele mai impor- 
tante şi mai utile. 

„După el, grecii au început, cu ajutorul acestei 
analogii (şi nu mai devreme) să întreaca în ştiinţe 
şi în arte alte popoare; dacă înainte îşi repre- 
zentau Divinităţile ca fiinţe omeneşti obişnuite, ei 
au început acum să pătrundă în sfera Frumosului 
Ideal ; iar Pamphilus (care trăia în jurul anilor 
3641 de la facerea lumii sau 363 i.e.n. şi care 
spunea că nimeni nu poate fi desávirsit în pictură 
farà a cunoaşte matematica), elevul lui Pausias ŞI 
profesorul lui Apelles, a fost primul care a apli- 
cat cu măiestrie numita analogie la arta picturii ; 
cam în același timp, sculptorii, arhitecţii şi cei 
lali au început să aplice în diferitele lor arte 
această ştiinţă, fără de care grecii ar fi rămas la 
tel de ignoranţi ca si strămoşii lor. 

„Ei şi-au continuat perfec(ionarile în desen si 
pictură, arhitectură, sculptură şi altele, pînă cînd 
au realizat minuni ale lumii ; mai ales după ce 
asiaticii și egiptenii (de la care învăţaseră la în- 
ceput grecii) şi-au pierdut, odată cu trecerea 


timpului şi cu distrugerile războiului, superiorita- 
tea în ştiinţe şi arte; de aceea toate celelalte 
popoare au fost, mai tirziu, îndatorate grecilor, 


fără a fi în stare nici măcar să-i imite 

„Căci după ce romanii au cucerit Grecia și 
Asia și au adus la Roma cele mai bune picturi și 
pe cei mai iscusi(i artiști, nu constatăm că ei au 
descoperit și marea cheie a cunoaşterii, analogia 
la care mă refer ; cele mai valoroase opere ale lor 
erau însă create de artiştii greci, care se pare că 
n-au găsit de cuviință să le comunice secretul 
analogiei ; fie că voiau să fie necesari romanilor, 
pastrind secretul între ei, fie că romanii, pe care-i 
interesa în primul rînd dominaţia universala, nu 
erau destul de curiosi să afle secretul, necunos- 
cîndu-i importanţa si neintelegind fără el nu 
puteau niciodată atinge desăvîrşirea grecilor ; cu 
toate acestea, trebuie să recunoaştem că romanii 
foloseau bine proporţiile, pe care grecii, cu mult 
înainte, le reduseseră la anumite reguli fixe, po- 
trivit vechii lor analogii ; iar romanii au putut 


ajunge la folosirea potrivită a proporţiilor fără 
să fi înţeles analogia însăşi“ 

Aceste consideraţii se potrivesc cu ceea ce se 
constată deseori în Italia, unde operele grecești si 
romane, atit medaliile cît şi statuile, se pot deo- 
sebi la fel de ușor ca şi particularităţile a două 
limbi diferite. 

Pentru că această prefaţă mi-a fost de folos, 
speram, avînd în vedere titlul lucrării (si asigu- 
rarea traducătorului că autorul descoperise prin 
marea sa erudiție secretul anticilor), că am dat 
peste ceva ce ar fi putut întări sau confirma pro- 
iectul la care lucram ; am fost însă foarte 
dezamăgit negăsind nimic de acest fel, nici o ex- 
plicatie s sau măcar o menţiune cu privire la ceea 
ce mi-a trezit la început o plăcută neliniște, cu- 
vîntul analogie. Voi da cititorului, chiar în cu- 
vintele folosite de autor, o mostră arătind în ce 
măsură a descoperit el acest mare secret al anti- 
cilor, sau marea cheie a cunoașterii, cum o 
meste traducatorul. 


nu- 


at it 
este 
ceva de neexplicat 


„Elementul sublim, pe care eu îl preţuiesc 
de mult și despre care am început să vorbesc 
un adevărat Je ne sais quoi, 
pentru cei mai multi oameni, fiind în același timp 
elementul cel mai important pentru toti cunoscă- 
torii de artă. Îl voi defini ca proprietate armo- 
nioasá care reprezintă o unitate impresionantă sau 
mişcătoare, un acord sau o armonie patetică, nu 
numai între fiecare membru si întregul corp, dar 
si între fiecare din părţile membrelor. De aseme- 
nea este o varietate infinită a părţilor, care se 
acordă totuși cu feluritele subiecte, astfel încît 
atitudinea si întregul aranjament al vestimentatiei 
fiecărui personaj trebuie să răspundă sau să cores- 
pundă cu subiectul ales. Pe scurt, este o adevărată 
bună cuviinţă, o convenientfa sau o dispunere po- 
trivita a ideilor, atît pentru figura şi pentru sta- 
tură cât si pentru atitudini. După părerea mea, un 
geniu strălucit, care aspiră să atingă desăvirşirea 


idealului, trebuie să-şi propună acest obiectiv, 
care a constituit principala preocupare a celor 
mai vestiți artişti. Tocmai în aceasta privința 
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marii maeştri nu pot fi imitati sau copiaţi deci 
de către ei înşişi sau de către cei avansați în cu- 
noașterea idealului şi care cunosc la fel de bine ca 


şi acei maeştri regulile sau legile naturii pitoreşti 
şi poetice, desi le sint inferiori în ce priveşte 


înaltul spirit al invenţiei“ 

În acest citat, cuvintele de asemenea este o va- 
rietate infinită a părţilor par, la prima vedere, să 
aibă un oarecare sens, dar el este în întregime 
anulat de restul paragratului, toate celelalte pa- 

fiind pline, potrivit obiceiului, cu descrieri de 
tablouri. 

Cum 
neri în 


însă fiecare are dreptul să facă presupu- 
legătură cu ce anume ar putea însemna 
această descoperire a anticilor, va fi de datoria 
mea să arăt că ca reprezintă o cheie pentru cu- 
noaşterea profundă a varietăţi, atit în formă cît 
şi in mișcări. Shakespeare, care avea cea mai 
adinca înţelegere a naturii, a rezumat toate far- 
mecele frumuseţii în două cuvinte: VARIETATE 
INFINITĂ — acolo unde, vorbind despre pu- 
terea. Cleopatrei asupra lui Antonius, spune: 


Nu-s datini să-i răpească 
Infinita varietate 

(Actul 2, Scena 3) 
S-a observat cà anticii îşi elaborau doctrinele 
astfel încît să fie misterioase pentru omul de rînd 
şi le ţineau secrete faţa de cei care nu aparţineau 
propriilor lor secte sau societăți, folosind 
luri si hieroglife. Lomazzo, în cap. 29, cartea J, 
scrie: „Grecii, în imitarea antichităţii, au desco- 
perit acea proporţie pe drept cuvînt faimoasă, în 
care apare adevărata perfecţiune a frumosului cel 
mai minunat şi a plăcerii încîntătoare ; ei au în- 
chinat-o, sub forma unei cupe triunghiulare, zeiţei 
frumosului divin, Venus, din care se naşte întreaga 
frumusețe a lucrurilor simple. 


» 1 
simbo- 


Presupunind că acest pasaj este autentic, nu ne 
putem oare imagina că este momo ca simbolul 
cupei triunghiulare să fie similar liniei recoman- 


date de Michelan 
vedi că fori ma triunghiulară a c linia serpen- 
tină însăşi sint cele mai expresive figuri din cite se 


lo ? Mai ales dacà se poate do- 


pot concepe pentru a ex] prima nu nu m ai frumosul 
si graţia, ci întreaga ori 
Plinius d 


În relatarea lui 
Apelles lui Protoge 
reste această presupunere. 
îngăduit să relatez din nou 
faima lui Pr 
să-l viziteze 3 
scîndură, pe c: 
nicei cà 
venit să-l vadă ; 
linie era aceea 
precis pe unul dintre 
sa ; dacă ar fi fost o sim] 
subţire ca un fir de păr, 
nius), ea n-ar fi putut indica 
unui mare pictor. Dar dacă presupunem că era o 
linie de o calitate extraordinară, așa cum se va 
vedea că este linia 
lăsa o semnătură mai p 


există un fapt care 
Nadajduiesc ci 
întîmpla 


otogenes, 


spunînd sluj- 


»înului cine a 


Apelles nu putea 
în omagiul pe 


serpentină 


care i-l adusese. Ci a în 

a priceput despre ce era vorba şi 

și mai fină, mai ex în ea T 
arăta lui pie ret a Să re că a înţeles 


ind, acesta a 


ce voia sa-l spuna. 
Protogene 


A T. 


rcindu-se Cu 
x X i : 
fost incintat de râs | 


punsul lasat « 


care s-a convins că îşi merita renumele ; 
apoi din nou linia, fă 
gantă, a plecat. În acest fel poate fi împ 
bunul simt o 
general acceptată, n-a! 
dată decît ca o poveste ridicola. 


înd-o probabil și mai ele- 


ăcată cu 


f ^ 


intimplare care, aşa cum a fost in 


fi putut fi înţeleasă nicio- 


Să adăugăm la acestea că rareori se înt 
o zeitate egipteană, 
poarte un șarpe contors 
tel încovoiat sau 3 ) 
asemenea sinuozități. Asa sit 
pete ale zeiţei Isis (deasupra 
fig. 4, pl. 1), unul încoronat ca un glob între două 


sau romana sa nu 


1 
un corn al abunden 


cele două mici ca- 


S À —— 


oarne, iar celălalt cu un crir larpocrates, zeul 
tăcerii, este si mai demn de remarcat, avind un 

re corn răsucit care-i creşte din partea laterală 
a capului, un corn al abi i ninà si un al- 

|] i i la buze, 
i Mont- 
ler əmarcat că 
şi gotice nu au avut 
niciodată, şi nici nu au pînă în zilele noastre, 
"T li te f i elegante. Cit de 


“a 


sint pagodele din 
care anima cele 
şi sculptură 
ces să mi- 
it un sin- 
neajunsul 
de care 
ucra- 


Hour lip C 
hi ina si Cit 


anticii au 
ernii. Lomazzo 
de aceasta, dupà 
facutà în cartea sa, 


tà douà ri de a proceda în 
inte: unul se numeste ordinea na- 
ordi învăţăturii. Natura pro- 
ei începînd cu ceea ce este imper- 


fect, adica partici ilar, si sfirsind cu ceea ce este 
ică universal. Dacă înţelegerea noastră, 
ucrurilor, ar respecta ordinea prin 
M e 1 "d mue de naturà, aceasta 
ar fi, neîndoielnic, inci solută şi, cea mai 1 ra- 
pidă din cîte se pot imagina. Cid 
] 


cunoastem lucrurile pornind de la xrincipiile lor 
$ |! 


Care ele 


epem să 


rimare si imediate, iar aceasta nu e numai pă- 


IIS A ; ot 1 

rerea mea, ci si a lui Aristotel dar neintelegind 
1 x : AY RAT. d 

ensul lui Aristotel și abatindu-se de la sfatul său, 


; à SS 
el spune in continuare : „daca am putea cuprinde 


— 
1 măsură ce 


Petalele aces flori se răsucesc felurit, 
cresc, într-un mod foarte plăcut, cum se vedea În 

43 pl. 1 ; există însă o floricică ciudată, 1 ă Cyclamen 
le toamnă (fig. 47), ale cărei petale se rásucesc elegant 
doar într-o singură parte. 


totul în înţelegerea noastră an fi foarte înţelepţi, 
dar acest lucru este imposibil“ ; iar supă ce-și mo- 
tivează spusele prin cîteva raţiuni obscure, ne 
anunţă cà „s-a hotărît să urmeze dedica invátá- 
rii“, ceea ce au făcut pînă acum, în mod asemănă- 
tor, toți cei care au scris despre pictură. 


Dacă aş fi remarcat pasajul precedent înainte 
de începerea lucrării de faţă, probal il cà m-ar fi 
ținut în loc și m-ar fi împiedicat să mă aventurez 
în ceea ce Lomazzo numeşte o sarcină imposibilă ; 
observind însa din controversele mai sus mentio- 
nate cà în £ gener ral curentul imi era potrivnic si cà 
unii adversari îmi luaseră argumentele în deridere, 
deşi profitau zilnic de avantajele lor şi mi le 
aruncau chiar în față ca pe propriile lor argu- 
mente, am început să doresc publicarea unei cărți 
despre acest subiect ; ca urmare am apelat la cîţiva 
prieteni, pe care-i socoteam capabili să foloseasca 
în locul meu condeiul, şi m-am oferit să le furni- 
zez materiale prin viu grai. Constatînd însă că 
această metodă nu era aplicabilă, căci este greu 
pentru cineva să exprime ideile altuia, mai ales 
asupra unui subiect pe care nu-l cunoaşte sau 
care e nou în felul său, am fost nevoit sa încerc 
a găsi acele cuvinte care să corespundă cel mai 
bine propriilor mele idei, fiind prea avansat pen- 
tru a mai abandona proiectul. Așa stînd lucru- 
rile, după ce am asimilat materia cît de bine am 
putut și am adunat-o sub forma unei cărţi, am 
supus-o judecății unor prieteni, pe sinceritatea $i 
competenţa cărora mă puteam bizui cel mai bine, 
urmind ca în funcţie de aprobarea sau condam- 
narea lor să hotărăsc dacă o voi publica sau o voi 
distruge. Opinia lor favorabilă asupra manuscri- 
sului fiind însă public cunoscută, am obţinut pen- 
tru lucrarea mea un credit care a schimbat curînd 
atitudinda celor care aveau o părere mai bună 
despre penelul decîr despre condeiul meu și a trans- 
format sarcasmele lor în expectativă ; mai ales 
cînd aceiaşi prieteni s-au oferit cu amabilitate să 
se ocupe de tipărirea lucrarii. Trebuie să recunosc 
că sînt deosebit de îndatorat unei anumite per- 
soane pentru corecturile si completările aduse la 


cel puţin o treime din text. Din cauza absenței și 
ocupaţiilor acestei persoane, mai multe pagini au 
ajuns la tipar fără vreo verificare, iar restul cărții 
a fost controlat ocazional de încă un prieten sau 
doi. Dacă se vor găsi în text unele greșeli, voi re- 
cunoaşte imediat că ele îmi aparţin ; mărturisesc 
că nu-mi prea fac griji în privința lor, cu une 
ditia ca subiectul să poată fi socotit, în ansamblu, 
util și core spunzător pentru aplicarea sa la adevăr 
și la natură ; dacă cititorul va considera potrivit 
să rectifice vreo eroare privind cele două aspecte 
esenţiale, aceasta mă va bucura și va face mare 
cinste lucrării mele, 


INTRODUCERE 


acum publicului o 


Ofer 


Înso- 


tit de două ges ri explicative, î Care voi 
strădui să arăt ce anume principii există în natură, 
care ne impun să numim frumoase foi unor 
corpuri, iar pe ale altora uri ra[toase, 


iar pe altele dimpot 
decît s-a wt piná ac 
binati ale acel i 
ideile între 
Este posi 
precum şi grav 
pentru a glumi 
teresul şi a în 
ele din 
stă expunere, Vor 
examinate pe baza 
sul cărții, se va 
lectură serioasă s 
rile vor fi si ele ex 
va vedea cá ín text se 
care figurá în parte 
sá pará alăturarea lor), 
ginatia cititorului, în 
ginale din artă sau diu; 
în fața lui. 


nunții 
com- 
n minte 


= 
— 


Sper că gravurile vor fi considerate în 
această lumină şi să se creadă vreodată că 
urit din cuprins , la care s iteri 


„rol ra 
acoro Ca 


[ 
puse 


fost 


în text, au 
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; ele au doar rolul de a 
fel de ,Suiecte trebuie sá caute 
şi să examineze în natură san în 0] le marilor 
maeştri. Figurile mele trebuie consid 
aşi lumină ca şi cele desenate de un mate 
tician pentru a conduce la ideea demonstraţiei sa 
fără ca vreuna din linii să fie perfect dreaptă sau 
să aibă curbură specială despre care se vor- 
beste. Mai mult încă, am fost atit de departe de 
a urmări graţia încît am ales intenţionat o exe- 
cu[ie cît mai puțin meticuloasă, acalo und 
fost de aşteptat cît mai multă frumuseţe, 
încît să nu se poată pune accent asupra ilustraţi- 
ilor în defavoarea lucrării însăşi. Căci, trebuie să 
mărturisesc, nu sper ca proiectul meu să se bucure 
de o atenţie favorabilă din partea celor care au 
pătruns deja, potrivit gustului vremii, în tainele 
picturii şi ale sculpturii. Cu atit mai puţin aştept 
sau doresc să primesc un sprijin din partea acelei 
categorii de oameni interesaţi să discrediteze orice 
doctrină care ne poate să vedem cu proprii 
noștri ochi. 


frumosului sau graţiei 
arăta cititorului ce 


acea 


învăța 
de prisos, poate, să remarcăm f 
dintre aceştia din urmă nu numai cá 
care di pind primii, dar adesea sînt 
sorii şi îndrumătorii lor; modul în 

iviţi în străinătate se poate vec 
reprezentarea burlescă duj bă o 
bli ati de domnul Pond si desenată 
cavalerul Ghezzi (fig. 1 pl. 1 

Această mică lucrare este a 
cea mai mare plăcere, acelor c 


aptul că unii 


a căror ju- 


decată nu este robită ideilor precondepate cáci 
asemenea oameni au Jost pînă acum indatoritoyi 


față de mine şi din partea lor am motive să mă 
aştept la cea mai mare imparţialitate, 

De aceea ag fi 
copleșiți şi intimidati 
pompoasă a artei, de cuvin 
colecțiilor aparent strălucite de 
ei se află, atît doamnele cît şi domnii, pe un 
drum mult mai pentru a dobindi o cu- 
noagtere perfectă a frumosului şi eleganţei (atît in 


oricît de 
terminolo Tu 


de fast ul 


statui, 


bucuros să-i asigur că, 
av fi fost de 
rele dificile 
tablon 


ç? 
vi 
iri și 


prielnic 


formele artificiale cît si în cele naturale), consi- 
derîndu-le într-un mod sistematic, dar în acelaşi 
timp familiar, decît cei supuşi regulilor dogmatice, 
desprinse numai din operele de artă ; ba chiar, aş 
indrázni să spun, mai repede si mult mai vational 
decit un pictor acce ptabil, care s-a lásat pátruns 
de aceleaşi prejudecăţi. 

Cu cît este mai răspîndită părerea că pictorii şi 
cunoscătorii artei ar fi singurii judecători compe- 
tenti ai lucrărilor de acest fel, cu atit devine mai 
necesar să lămurim şi să confirmăm pe cit posi- 
bil ceea ce a fost doar enunțat în paragraful pre- 
cedent: nimeni nu poate fi împiedicat de lipsa 
unor cunoştinţe prea dabile să se angajeze în această 
cercetare 

Motivul pentru care domnii nerăbdători să de- 
vină experţi în tablouri au ochiul mai puţin în- 
zestrat pentru obiectul preocupărilor noastre este 
acela că toate gîndurile lor au fost mereu solici- 
tate şi împovărate, în strădania de a examina şi 
reține diferitele maniere în care sînt pictate ta- 
blourile sau biografia, numele şi personalitatea 
maeștrilor, alături de multe alte amănunte ce 
aparțin laturii mecanice a artei; prea puțin timp 
au acordat ei pentru a-şi desăvirși ideile pe care 
s-ar fi cuvenit să le aibă cu privire la insegi obiec- 
tele din bé iai Căci, însuşindu-şi astfel si adop- 
tînd primele lor noţiuni numai şi numai din imi- 
taţii şi rima mult prea adesea bigo[i, atit în 
privința defectelor cit şi a calităților lor, ei au 
ajuns cu timpul să ignore total sau, cel puţin, să 
desconsidere creaţiile naturii, pur şi simplu fiind- 
că acestea nu corespund cu ceca ce a pus stápinire 
atit de puternic pe gîndirea lor. 


Dacă lucrurile n-ar sta cu adevărat astfel, 
multe tablouri considerate magistrale, care impo- 
dobesc acum cabinetele amatorilor de artă de pre- 


tutindeni, ar [i fost demult încredințate Jlăcărilor ; 
nici măcar Venus şi Cupidon (fig. 49, pl. 1 sus) nu 
şi-ar fi putut face loc în salonul principal al unui 
palat. 

Este de asemenea evident cá nici ochiul picto- 
rului, captivat şi el în mare măsură de operele de 
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artă, poate să nu fie mai apt pentru a primi aceste 
noi impresii ; căci şi el este înclinat să urmărească 
umbra şi să piardă substanţa. Această greşeală o 
fac mai ales cei care merg la Roma pentru a-și de- 
săvîrși studiile ; desigur că ei vor prelua fără nici 
o grijă mentalitatea molipsitoare a cunoscátorului 
de artă şi nu pe aceea a pic torului ; şi pe măsură 
ce ajung astfel tot mai puţin pricepuţi in propria 
lor artá, devin nişte cunoscători tot mai compe- 
tenti. Ca o confirmare a acestui paradox aparent, 
s-a observat mereu la licitaţiile de tablouri că pic- 
torii cei mai proşti se intimi pli sá fie cei mai pro- 
funzi judecători şi li se acordă încredere, probabil 
numai datorită dezinteresului lor. 


Mă tem că multe din cele spuse de mine vor 
părea mai mult ca un resentiment, ca o intenție de 
a infirma obiecțiile celor care nu prea sînt dis- 
puşi să privească în lumina cea mai favorabilă 
greşelile acestei cărți, decit ca fiind destinate, cum 
spuneam, cititorilor care m sînt pictori şi nici 
cunoscători ai artei. Voi fi destul de sincer pen- 
tru a recunoaşte că poate fi şi ceva adevărat aici ; 
dar, în acelaşi timp, nu pot admite că acesta ar 
fi fost un motiv suficient pentru a-mi asuma ris- 
cul de a ofensa pe cineva ; n-am făcut-o din nici 
o altă considerație decît aceea enunțată deja şi 
care este foarte importantă pentru scopi ul urmărit. 
Mă refer la înfăţişarea în culorile cele mai vii a 
modificărilor surprinzătoare suferite aparent de 
obiecte, ca urmare a părerilor preconcepute şi a 
prejudecăţilor dobindite... sint greşeli de care tre- 
buie să se ferească cu strügnicie cei care vor să 
învețe să vadă obiectele cu adevărat | 

Deși exemplele date pini acum sint destul de 
clare, este cu siguranţă adevărat (ca o confirmare 
în plus, precum şi pentru consolarea celor care se 
pot simţi puţin ofensati de cele spuse) că pictorii, 
dienen de renumele lor, sînt, dintre toți oa- 
meni, principalii reprezentanți ai puterii aproape 
de neînvins a prejudecăţii. 

Ce sint așa-numitele maniere, proprii chiar si 
celor mai mari maeştri şi care, după cum se ştie, 
se deosebesc atît de mult între ele şi toate faţă de 


puternice ale 


zdruncinat față de neadevár 


natură, dacă nu tot atitea dovezi 
atasamentului lor ? 


preschimbat în ochii lor, pe baza propriilor păreri 
toate 

manieri 

maniera extra- 


5 
sint 


neclintite, in adevăr sigur ? Rubens, după 
probabilităţ ile, ar fi fost dezoustat de 
aridă a lui Meci ca şi Poussin de 
vaganti a lui Rubens. Si mai uimitoare 
lle unor artişti inferiori în 
7 propriile lor 


pre- 


opere. 


le € privirea e 
: a 

altor ra $1, în ac tump 
] ] / 
propriile LOT gre seli 4 


J - m 
aducator-«c 


ne-ar putea 


hin o pentru 20i toti dacă vreun 
: ] m] 
lin istovisirile lui Gul 


petit ru 


a ne amanti la 


a 


2e perve rtesc 
reiese cá 


judecata ȘI încăp 
Sper > li ] 
Sper cà din cele 


un fel de 


opria lor 


S spuse aceta 


7 
idee 


avut oca. 


ca nu , 
date, voi ojer 


PET Y 51e] 
direct exempieie 


noaste 


mili ar, care poate servi drept marcai a 
observa alte o mie de exemple. Ochii că, 
treptat, chiar și cu O haină urită, pe cm ea 


] . TED 


ajunge la modá, dar se plictis ește de ea şi u Qis- 


lace din nou de îndată ce se 
i ia locul. lată ce nestatornic 
la bază pri ncipii solide | 


e la 
zărturiset 


demodeazá si 
cind nu 


i alta 
1 e gustul, 


pi 


V-am n 
[it varietatea liniilor care ne fac să concepen 
corpurilor şi considerate, « 
fiind numai pe corpurile solide şi opace ; 
cu toate strădania de a ne forma o idee 
| interiorul acestor suprafețe 
permis să mă exprim astfel, ne va fi 


ajutor în desfăşurarea cercetării noastre. 


ntentia de a examina 


, vebuie 
care trepitie 


desenate 


acestea, 


cit mai precisa &espre 


mare 
Ca să má fac bine înţeles, să ne închipuim că 
fiecare obiect pe care-l luăm în considerare ar fi 


* Flapper, bn 
Swifa — personaj care 
teşte ceva (n.t.). 


Gulliver“ de Jonathan 
we, îl amin- 


„Călătoriile lui 
trezeşte pe cineva din vis 
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nu-i rămină 
COres- 


golit de conţinutul său, astfel încît să 
decît un înveliș, o cochilie subţire, care să 
pundă exact, atit în supra] aja sa interná cit și în 
cea externá..eucorma obiectului însuşi ; i presu- 
punem supraja(eea, cá acest in elis pnl ar fi 
alcătuiciodată văzute n. fine, strîns unite şi la fel 
de clar o. aici acest desnt dacă ochiul le-ar obs 
dinafară sau ranăuntru ; vom constata 
reprezentările celor două suprafeţe ale cochilie: 
vor coincide în mod firesc. Acelaşi cuvînt, înveliș, 
ne va face 


erva 


atunci ca 


să vedem întocmai ambele suprafețe. 
închipuiri, 


importantă 


folosirea acestei 
butea-o unii numi, este foarte 
urarea lucrării noastre ; cu cit vom con- 
adesea obiectele după modelul cochiliei, 
mult şi vom defini mai 
irei părţi a suprafeţei obiec- 
o mai deplină cu- 


Se Va Observa că 
Cum ar 


cu atît ne vom uşura mai 
bine reprezentarea fiec 


tului privit, dobindind astfel 


noastere a i tregului căruia îi aparțin, căci imag: 

$ ; A 
natia va pătrunde în mod ral în spaţiul gol 
dinăuntrul acestui înveliş şi , ca dintr-un 


S 
: 
punct central, va privi întreg 
Es 
atit de puternic 
] 
l 


interior 22 Ud 
evidenția 
opuse 


încît va reține 
stápinim sensul fiecărui 
lui, ca şi cum i-am da înconjur şi l-am privi din- 
țară, 

Ne putem forma astfel cea 
despre sferá, im un număr 
raze drepte, la fel de unii. care 
centru, ca dintr-un ochi, 
în toate direcţiile, ci 
extremitate de 


legate între 


des é he A 
face să aspe ct al otiectu- 


ă idee 
cr 
inhnit de 
pornesc dintr-un 
unilorm 
"TN ] » 

incinse la cea- 
i circulare, strîns 


, N ^ 
ormind un adevarat inue 


mai complet 


inîndu- 


5 pindesc 


] 
ere, 
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Ut 


impune 


A , 
snuit de a 


privi un 
Oarecare ni se numai parte a 
feţei lui care este situată în i, f 
me ce partea opi (sá, ca și oricare altă par 
prafetei, rămîne în acel moment in af 


opac 
acea prae 


vre- 


tiei; cea mai mică mişcare făcută pentru a cu- 

. ù v : y.» ‘pe y 
noaste orice altă latură a obiectului modifică 
prima noastră reprezentare, din lipsa acelei cone- 


xiuni între cele două idei pe care ne-ar fi dat-o, 


în mod natural, cunoaşterea completă a întregu- 
; à E à : i 
lui, dacă l-am fi considerat mai înainte în celă- 


lalt mod. 


en UD . 652, 5 AME. WEE. ME 
veliguri alcătuite din linii are ( 


s i -r1 ass de maniera «1... 
această cale obţinem o ide"... ^ npletá 


mai uimitoare ji i 4 
despre ceea ce se numeşte < s 4, foo,  JIgUTL, tn 
cadrul unor limite cît se poate de înguste, luînd 
în considerare numai desenele făcute pe hîrtie. 
Căci în exemplul sferei, prezentat mai sus, fie- 
care din firele circulare imaginare are dreptul să 
fie considerat un contur al sferei, la fel de bine 
ca şi cele care despart jumătatea vizibilă de cea 
invizibilă ; presupunind că ochiul se mişcă uni- 
form în jurul sferei, aceste fire vor îndeplini, pe 
rind, cu aceeaşi regularitate, rolul de contur (în 
sensul îngust şi limitat al cuvîntului); în clipa 
în care unul din fire va deveni vizibil pe una din 
părțile sferei, în timpul acestei mişcări a ochiului, 
firul opus se va pierde şi va dispare de cealaltă 
parte. Cel care se va strădui să dobindească no- 
tiuni perfecte ale distanțelor, relațiilor $i opozi- 
tülor dintre mai multe puncte şi linii materiale 
de pe suprafața figurilor, chiar şi a celor mai 
neregulate, va ajunge cu timpul să şi le amin- 
tească, atunci cînd obiectele înseși nu se află în 
fața lui, iar ele vor fi la fel de puternice şi de 
perfecte ca şi noțiunile celor mai simple si regu- 
late forme, cum sînt cuburile şi sferele, şi vor fi 
de mare folos celor care compun şi desenează din 
imaginaţie, iar celor care desenează după natură 
le VOT da 

Acesta este așadar modul în care ag dori ca citi- 
torul să-și stimuleze cît mai mult imaginaţia, pri- 
vind fiecare obiect ca și cum ochiul său s-ar afla 
înăuntru. Liniile drepte fiind uşor de conceput, di- 
ficultatea de a urma această metodă în ce priveşte 
formele cele mai simple şi regulate va fi mult 
mai mică decit s-ar crede ; mai largă va [i apli- 
carea ei la formele compuse, cum se va arăta 
mai complet cînd vom ajunge să vorbim despre 
compoziţie. 


o mai mare corectitudine. 
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Dar, deoarece fig. 2 pl. 1 st. poate fi de un 
deosebit folos tinerilor desenatori în studiul for- 
mei umane, cea mai complexă şi mai frumoasă în- 
tre toate, arătîndu-le un procedeu mecanic de a 
obține pe suprafața ei punctele opuse, care nu 
pot fi niciodată văzute în acelaşi timp, se cuvine 
să explicăm aici acest desen, ceea ce poate da mai 
multă greutate celor afirmate pînă acum. 

Figura reprezintă mulajul în ceară al unui tors, 
cu o sirmá trecută vertical prin centru, o alta, 
perpendiculară pe prima, intrind în corp prin 
faţă şi ieșind prin mijlocul spatelui, şi ovicite alte 
sîrme se va socoti necesar, paralele cu primele si 
egal depărtate de cle si una faţă de alta, așa cum 
este marcat în figură prin mai multe puncte. 
Aceste fire trebuie să fie lăsate atit de libere în- 
cît să poată [i scoase după plac, nu însă înainte 
ca toate părţile lor care ies înafară din ceară să 
fi fost pictate cu atenţie, pînă la suprafaţa cerii, 
cu altă culoare decît a părţilor dinăuntru. 

În felul acesta, conținuturile orizontale și ver- 
ticale ale acelor părţi ale corpului prin care au 
trecut sîrmele (mă refer la distanţele dintre punc- 
tele opuse de pe suprafaţa acestor părți) pot fi 
cunoscute exact şi comparate între ele, iar acolo 
unde sirmele au străpuns ceara, micile orificii ră- 
mase pe suprafața ei vor marca punctele cores- 
pondente opuse de pe musculatura externă a 
corpului, pentru a ne ajuta să ajungem la o înțc- 
legere mai rapidă a tuturor părților care apar. 
Aceste puncte pot fi marcate pe o statuie din mar- 
murá, în proporţii corect utilizate. 

Metoda cunoscută și folosită multă vreme pen- 
tru transpunerea mai exactă şi mai rapidă, la 
scară redusă, a unor desene după picturi de dimen- 
siuni mari, precum şi pentru gravuri sau pentru 
mărirea desenelor, pentru a picta plafoane şi cu- 
pole (prin trasarea unor linii perpendiculare ast- 
fel încît să formeze pe birtia desenată pentru 
copie acelaşi număr de pătrate cite s-au trasat mai 
întîi în original, fiecare parte a picturii fiind ast- 
fel văzută mecanic şi transpusă cu ușurință) poate 
fi considerată, pe bună dreptate, asemănătoare cu 


cea propusă aici, numai că una este aplicată unei Capitolul | 


suprafeţe iar ce unui corp solid, nona 

metodă, ca aplicare, putînd fi mai utilă Despre CONVENIENTÁ / i 

și mai cuprinzătoare decit cea veche. j <7 EM 
A sosit însă momentul să pun punct acestei hs -— | 

introduceri, Voi trece la analiza principülor fun- rs E n 

damentale, geni ral recunoscute ca sursă a ele- VA 5 = 

i şi a frumosului, atunci cînd sînt corect aso- NE AL Fi 
itle de orice fel ; şi voi evidenția ———— 


leosebit al fiecăruia, în acele 
şi din artă care par să placa 
A . ^ 7 I á fa 

el mai înalt grad, confe- 


care reprezintă tema 


iile la care mă refer sint 
IRIETATEA, UNIFOR- Convenienta sau adecvarea părţilor 
TATEA, COMPLEXII ALEA pentru care arta sau natura au crea 
şi CANTITATEA ; toate cooperează în produce- cru în parte este primul principiu c 
rea frumosului, corectindu-se uneori si înfrînîn- avut în vedere, fiind de cea ai 
du-se unul pe altul. tate pentru frumuseţea întregului. 


atit de evident încît însuși simţul văzului, marea 
poartă a frumosului, este puternic influenţat de 
principiul convenienţei ; în ase: 
cît, dacă intelectul apreciază ca 


măsură În- 


insensibil la lipsa frumosului şi chiar începe să fie 


încîntat, mai ales după ce s-a familiarizat timp în 
delungat cu ea. 


Este bine ştiut, pe de altă parte, cà se întîmpla 


adesea ca forme de o mare eleganţă să dezguste 
ochiul prin faptul cà sint impropriu aplicate. Ast- 
fel, coloanele torsionate sint tara îndoială deco- 
rative, dar ele exprimă ideea de slabiciune şi, de 
aceea, displac întotdeauna cînd sint folosite im- 
propriu pentru a susţine ceva masiv sau greoi. 
Volumele si proporţiile cbiectelor sint guver- 
nate de principiul convenienţei și al concordantei 
părţilor. El a stabilit mărimea si proporţia scau- 
nelor şi meselor, ale uneltelor si mobilierului de 
tot felul. El a fixat dimensiunile stilpilor, arcelor 
şi ale altor ele: de susținere a greutàtuer 
mari, realementind astfel toate ordinele arhitec- 
„5 turi, precum şi mărimea ferestrelor şi uşilor etc. 


Astfel, oricît de mare ar fi o clădire, treptele 
TA sau pervazurile de la ferestre trebuie 
menținute la înălțimile lor uzuale, căci altfel ar 
pierde, odată cu adecvarea, si frumuseţea ; de ase- 
menea, în construcţiile navale dimensiunile fie- 
carei părți sînt determinate și reglementate de 
adecvarea la navigaţie. Atít de strîns legate sint 
cele două idei încît despre un vas care navighează 
bine marinarii spun întotdeauna: este o fru- 
musete ! 

Dimensiunile generale ale părților corpului 
omenesc sînt astfel adaptare funcţiilor cărora 
le sint destinate. Trunchiul este cel mai vo- 
luminos, datorită mărimii organelor conţinute, iar 
coapsa e mai groasă decît gamba, căci trebuie să 
pună în mişcare si gamba si laba piciorului, pe 
cînd gamba acționează numai asupra labei ş.a.m.d. 


De asemenea, concordanța părţilor constituie. si 
deosebeşte în mare măsură caracteristicile obiecte- 
lor; de exemplu, forma corporală a calului de 
curse diferă de aceea a calului de luptă în ce 
priveşte calitatea sau caracterul, la fel de mult ca 
i Hercule faţă de Mercur. 

Calul de curse, avînd toate părțile trupului ast- 
fel dimensionate încît să corespundă cel mai bine 
cerințelor vitezei, capătă din această cauză carac- 
teristicile corespunzătoare acestui tip de frumu- 
sete. Pentru exemplificare, sà presupunem cà fru- 
mosul cap si gîtul grațios al calului de luptă ar 
fi puse pe umerii calului de curse, in locul gitului 
drept si greoi al acestuia ; schimbarea ar produce 
un efect neplăcut și o deformare, în loc să adauge 
frumuseţe, căci judecata ar condamna-o ca im- 
proprie. 

În statuia lui Hercule de Glicon (fig. 3 pl. 1) 
toate părţile sint făcute să corespundă desàvirsit 
finalităţii : forţa supremă a construcţiei unui corp 
omenesc. Spatele, pieptul și umerii au oase enorme 
și o musculatură adecvată forţei active care se 
bănuiește în membrele superioare ; cum însă pen- 
tru părțile inferioare se cerea o forță mai mică, 
acest sculptor inteligent a redus treptat, către 
picioare, mărimea mușchilor, în pofida oricărei 


reguli moderne .de amplificare a proporţiei tu- 
turor părților ; din această cauză, el a dat gitu- 
lui o Lg anra mai mare decît a oricărei părţi 
a capului (fig. 4. pl. 1); altminteri, figura ar fi 
fost impováratà cu o greutate de prisos, care ar 
fi diminuat forţa și, în consecinţă, frumuseţea ei 
caracteristică, 


Asemenea greșeli înșelătoare, care dovedesc su- 
perioritatea cunoştinţelor anatomice, ca şi inteli- 
genţa artiştilor din antichitate, nu "pot fi obser- 
vate la copiile ieftine din Hyde Park. Au ştiut 
cum să corecteze aparentele disproporţii din în- 
truchiparea geniului saturnian ! 

Aceste citeva exemple pot fi suficiente pentru 
a da cititorului o idee despre ce inteleg eu prin 
frumuseţea corespondenţei sau convenien(à. 


Capit olul | I| 


^ 
1n producerea 
ornamen- 


Cit de mare este rolul varietàtii 
fci iosilus se poate vedea în aspe 
tale ale naturi 

ba : ox ; 

Formele si il florilor şi 
frunzelor, motivele zugrăvite pe aripile fluturilor, 
cochiliile scoicilor etc. par să nu aibă alt rost de- 
cît să dea ochiului plăcerea varietàtii. 


| : 
plantelor, ale 


sînt satisfăcute de ca, după cum 
toate se îm] rechea este la 
de lezată încetat aceeaşi notă, ca şi 
ochiul „țintuit asupra unui punct sau la vederea 


unu 
UNUI 


mont DEC niel. U 


Totusi, cînd ochiul este suprasaturat de o serie 
de elemente variate, el se simte ușurat la vederea 
unui anumit grad de monotonie ; chiar spaţiul 
plan devine agreabil şi, dacă e introdus judicios i 
în contrast cu varietatea, îi adaugă și mai multă 
varietate. 

Am în vedere în acest caz, ca şi în toate cele- 
lalte, varietatea echilibrată ; căci varietatea fără 
rganizare şi fara scop este "ees și diformitate. 

Observati că o diminuare treptată este un fel 
de variație care procure ai) Piramida, care 
se reduce de la | itre vîrf, precum şi spirala 
sau voluta, care Wen treptat câtre centru, sint 
forme frur moase, Și obiecte are par numai ast- 
fel, deși în realitate nu si diminuate, au aceeaşi 
f 


le 


umuseţe : așa sînt vederile în perspectivă, mai 


ales asupra clădirilor, întotdeauna plăcute ochiului. 


48) 


Corăbioara desenata între figurile 41 şi 48 
(pl. 1 dr.), presupunînd că s-ar deplasa de-a lungul 
țărmului, la acelaşi nivel cu ochiul, ar avea partea 
de sus şi cea de jos limitate de două linii mereu 
echidistante (ca în cazul A); dar dacă nava ar 
porni în larg, liniile de sus și de jos ar părea că 
deviază şi că se întîlnesc încetul cu încetul (ca în 
cazul B) în punctul C, pe linia unde se întilnesc 
cerul şi apa, linie numită orizont. În felul acesta 
cred că modul în care perspectiva aduce un plus 
de frumuseţe, modificînd aparent forme care alt- 
minteri sînt invariabile, ar putea fi accesibil, în 
mare parte, şi celor care n-au studiat perspectiva. 


Capitolul IH 
Despre UNIFORMITATE, REGULARITATE 
sau SIMETRIE 


S-ar putea crede că cele mai multe din efectele 
frumosului rezultă din simetria părţilor într-un 
obiect, care este plăcută. Sint însă convins că 
această noțiune larg răspîndită va apărea curînd 
puţin sau deloc întemeiată. 


E adevarat că obi 
cea mai importanţă, 
concordanța părților Şi U 
răspundă decît în m! 


poate avea însușiri de 
cum sînt 
itilitatea, si 
masură 


mare convenienţa, 
totuși să nu 


finalitàtii de a 


place ochiului numai $i numai pe temeiul fru- 
nosului. 


Avem într-adevăr in noi, încă din copilărie, o 
pasiune a reproducerii ; imitatia este adesea o dis- 
wactie si, totodată, o surpriză pentru ochi, iar 
ex actitatea copiilor îl incínta, dar atunci se impune 
intotdeauna xea superioară a varietăţii, 
taţia devenind curînd plictisitoare. 

Dacă uniformitatea figurilor, a 
liniilor ar fi cu adevărat 
mosului, 


pasiur imi- 


părților sau a 
princip ala cauză a fru- 
atunci cu cît aparențele lor ar fi mai uni- 
forme, cu atît mare ar fi plăcerea oferită 
ochiului. Departe însă de a fi așa ; din moment ce 
mintea a fost e faptul că părțile îşi 
răspund exactitat încît să 


caracterul de 


mai 


satisfacuta d 
una alteia cu e, astfel 
intregului 


ta de a sta, de 


asigure adecvare la func- 


a se misca, de a scufunda, de 
pierde echi- 
obiectul CU o 


a-si 
J= 
Vacda 


pluti sau de a zbura etc., farà 
H 


librul, ochiul se vg bucura 1 


alt loc, astfel incit aceste 


à varieze. 


altă orientare si într-un 
aparente uniforme să 

De aceea, profilul celor mai 
al chipului omenesc, este 
nile lor frontale 

Este clar, aşadar, că sursa placerii nu constă in 
a vedea asemănarea exactă si corespondenţa parti 
lor, ci în a sti că se întîmplă astfel datorită adec- 
vari la scop şi la funcție. Caci 1 
derat mai atrăgător capul femei 
cînd el este uşor întors într-o parte, 
din asemănarea exactă a celor do 
feţei, și puţin abatindu-s 
mult de la liniile drepte și par: rale 
frontale. Aceasta este ceea ce se 
dine gratioasá a capului. 


x 
multe obiecte, ca și 
mai plàcut decit imagi- 


ATUNCI 


este col 
[Irumoase 
ceea ce reduce 


UNEI 


înclinat, 


le 


Evitarea regularităţii este o regulă 
compoziţiei în pictură. Cînd privim o 
în general, un obiect din natură, stă în puterea 
noastră ca prin schimbarea locului să avem acea 
vedere care ne place mai muli 
este lăsat să aleagă dupa 


constantă 
de 
cladire sau, 


in consecin dacà 
plac, pictorul va prefera 
: ew i. SOM au 

să privească din unghi mai degrabă decit din lara, 


aceasta fiind vederea cea mai plăcută 


căci regularitatea liniilor dispare prin fuga în per 
spectivă, fără a se pierde ideea conve nientel. Dacă 
e obligat, prin forţa lucrurilor, să redea faţada 

"coe jc ud idR f 
unei clădiri, cu toate cga tapie și paralelismele e 
de cele mai multe ori pictorul sparge (acesta este 
termenul folosit) asemenea aparente dezagreabile, 


punîndu-i în faţă un copac sau umbra unui nor 
imaginar sau alt obiect care 
leiasi intenţii de a adăuga 


valează cu înlăturarea 


poate raspunde ace- 
varietate, ceea ce 


uniformitàtii. 


1-a 
echi- 


Dacă obiectele uniforme ar fi plăcute, de ce ar 
mai exista preocupare 
contrast si varietate tuturor părţilor unei statui? 

Portretul lui Henric al VIII-lea (fig. 72 pl.2) 
ar fi de preferat figurilor rafinat contrastate al 
lui Guido sau Correggio, balansul ușor al lui 
tinous (fig. 6 pl. 1) ar trebui să se supună atitu- 
dinii rigide si drepte a profesorului de dans (fi 
pl. 1), iar contururile un 


Jy adi 


atunci atita 


iforme ale muşchilor din 


ilustrațiile tratatului despre proporţii al lui Al- 
brecht Dürer (fig. 55 pl. 1) ar avea mai mult gust 
decît acelea ale vestitului fragment de sculptura 
antică din care Michelangelo a învăţar atit de 
mult în ce priveşte măiestria gratiei (fig. 54 pl. 1). 

Pe scurt, tot ceea ce apare adecvat gi propriu 
marilor scopuri satisface întotdeauna mintea si, 
din acest motiv, place. 

Același lucru se poate spune si despre uniformi- 
tate. O considerăr : necesară, într-o anumită ma- 
sură, pentru a ne da ideea repausului și a mișcării, 
fără să se ajungă însă la pierderea echilibrului. 
Dar cînd asemenea scopuri pot fi realizare la fel 
de bine prin elemente mai neregulate, ochiul va 
simţi întotdeauna o satisfacţie mai mare, datorită 
varietăţi. 

2it de plăcută este ideea de stabilitate transmisă 
ochiului la vederea unei mese sprijinite elegant pe 
trei labe cu gheare, a celor trei picioare ale unei 
lămpi de ceai sau a vestitului trepied antic! 

Vedeţi, așadar, că regularitatea, uniformitatea 
sau simetria plac numai atunci cînd au rolul de 
a sugera convenienţa. 
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Capitolul IV 


Despre SIMPLITATE sau CLARITATE 


Simplitatea fără varietate este cu totul neinte- 
resantă și, în cel mai bun caz, aproape că displace ; 
cînd i se asociază însă varietatea, ea place, de- 
oarece sporeşte plăcerea varietăţii, dînd ochiului 
posibilitatea să se bucure în voie de ea. 

Nu există obiect alcătuit din linii drepte care 
sa aiba atit de multă varietate cu atit de putine 
părţi, cum este piramida : variaţia constantă, trep- 
tat de la bază în sus, indiferent de unde ar fi 
privită (fără a da impresia de monotonie cînd o 
privim de jur-împrejur), a făcut ca piramida să fie 
pretuità în toate timpurile si preferată conului, 
care din toate unghiurile apare aproape la fel, 
căpătind variaţie numai pia luminà si umbra. 

Turlele, monumentele și multe compoziţii în 
pictură si sculptură sînt supuse formei conice sau 
celei piramidale, care, datorită simplităţii și varie- 
tăţii lor, reprezintă conturul cel mai preferabil. 
Din acelaşi motiv, statuile ecvestre plac mai mult 
decît figurile izolate. 

Autorii — căci este vorba de trei artişti care 

lucrat împreună — ai celui mai frumos grup 
statuar din cite s-au realizat vreodată în antichi- 
tate sau în vremurile moderne (mă refer la Laocoon 
si cei doi fii ai săi) au preferat să fie învinuiți de 
absurditatea de a-i fi făcut pe fii la jumătate din 
mărimea tatălui (deși după toate celelalte trăsături 
ei sînt reprezentaţi ca adulți), decît să nu dea 
compoziţiei conturul unei piramide (fig; 9 pl. 1); 


De aceea, dacă s-ar cere unui meşter priceput să 
faca o ladă din lemn pentru a o apăra de distru- 
gerile vremii sau pentru a fi bine transportată, 
ochiul l-ar face să-şi dea repede seama că întreaga 
compoz ifie s-ar adapta si ar fi usor de ambalat 
le formă piramidală. 

Farlele si alte asemenea elemente arhitecturale 
au fost în spei construite in alt fel decit de 
formă conică, pentru a nu mai avea acea simplitate 
excesivă, iar bazele lor i en pei au fost înlocuite 
de dragul uniformităţii, bànuiesc, cu poligoane 
ind un numär diferit de laturi, dar întotdeauna 
u sof. 5e poate spune însă că aceste tomme au fost 
anume alese de arhitect, în raport cu conul, astfel 
încît Întreaga compoziţie să se înscrie în limitele 


după päre- 


rea mea, un avantaj faţă de cele cu sot, varietatea 
fiind mai uniformitatea, cînd amin- 


două răspund aceluiași scop ; ca și în cazul în care 
igoane pot fi circumscrise de același 
alte cuvinte, cele două compoziţii pot 


nu remarc faptul cà natura, în toate 
nteziste, dacă-mi este îngăduit să 
mă exprim astfel, unde pare lipsit de importanţă 


dacă au fost preferate numerele pare sau cele im- 


d$ -g 
el Ta 


pare de diviziuni, le foloseste de cele mai multe ori 
le i nplu, în contururile dante- 


florilor etc. 


ovalul, datorită varietatii lui aso- 
ciate cu simplitatea, este de preferat cercului, la 
fel ca si triunghiul pătratului sau piramida cubi 

lui; subţiată la un ca ipàt, ca un ou, ȘI căpătind 
astfel mai multă varietate, această figura este 
aleasă de creatorul întregii diversidit a firii pen- 
tru a închide în ea trăsăturile unei feţe frumoase. 


Cînd ovalul are o porţiune conică ceva mai 
dezvoltată decît oul, el devine, în mod si mai clar, 
un compus al celor două figuri care sînt cele mai 
simple și, în același timp, cele mai variate. Aceasta 
este forma ananasului (fig. 10 pl. 1 sus), pe care 
natura a pus-o în valoare în mod deosebit, apli- 
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cîndu-i ornamente de mozaic bogat, compuse din 
linii serpentine contrastante, iar „pipele“, cum nu 
mesc grádinarii părțile acestui fruct (fig. 11 pl. 1 
sus), capătă mai multă varietate prin cele două 
cavităţi, cu cite o proeminenţă rotundă în fiecare. 

Dacă s-ar fi putut găsi o formă simplă mai 
elegantă, probabil că un arhitect inteligent ca Sir 
Christopher Wren n-ar fi ales ananasul pentru cele 
două terminatii "ue fatadei catedralei St. Paul ; 
si poate Ca glol Jul s crucea cu care culminează 
cupola, deşi S icituiesc o figură frumos variată, n-ar 
fi fost preferate în această situaţie dacă n-ar fi 
existat un motiv religios. 

Vedem astfel cà simplitatea conferă frumuseţe 
chiar si varietăţi, facind-o mai uşor inteligibilă ; 
ea ar trebui studiată mereu în operele de artă, în 
trucit ajută la evitarea confuziei ormele ele- 
ganfel, aşa cum se va arăta în capito 


ul următor. 


Capitolul V 


Despre COMPLEXITATE 


O minte activă tinde mereu să fie folosită. Ur- 
mărirea unui tel reprezintă esența vieţii noastre 
şi este o sursă de plăcere, dincolo de orice alte 
considerente. Apariţia oricărei dificultăţi, care în- 
trerupe un timp urmărirea telului, dă un fel de 
imbold minţii, intensifică plăcerea si face ca cee ca 
ce altminteri ar fi un efort penibil si un chin să 
devină un joc şi o destindere 

Care ar fi bucuriile vînătorii, ale pescuitului si 
ale multor alte, eerie îndrăgite, fără frecventele 
întorsături, dificultăţi şi dezamăgiri ce apar mereu 
pe parcurs ^C it de trist se întoarce vînătorul cînd 
iepurele n-a respectat regulile jocului, dar cît de 

ufletit si voios este el, dacă un iepure bătrin si 
viclean i-a amăgit si i-a întrecut pe cîini! 
înclinaţie către urmărirea în sine este 
înrădăcinată în noi și, fără îndoială, corespunde 
unor scopuri necesare și utile. Animalele o au, în 
mod evident, din instinct. Copoiului nu-i place 
jocul prea repede terminat : chiar şi pisicile vor 
risca s-şi piardă prada pentru a putea s-o vineze 
din nou. Rezolvarea celor mai dificile probleme 
este un efort plăcut pentru minte; alegoriile și 


Această 


ghicitorile, prin natura lor spirituală, ofera minţii 


gh 
prilejul de a se distra ; cît de mare este plăcerea 
cu care urmărim firul strîns al unei piese sau al 
unui roman, plăcere care crește mereu, pe măsură 


ce intriga se complică, si sfirșeşte într-o satisfacţie 
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totală, în momentul 1 care intriga s-a rezolvat în 
nodul cel mai clar u pu tinta ! 

O asemenea incintare oferă ochiului drumurile 
cotite, riurile cu meandre si toate obiectele ale 
caror forme, după cum vom vedea mai dep: 
sînt compuse în special din ceea ce eu numesc 
sinuoase si serpentine. 


Voi defini aşadar complexitatea formei ca fiind 
acea proprietate a liniilor componente de a purta 


ochiul într-un fel de cursă a ian tate 
indreptăţită, datorità plăcerii care o spi- 
ritului, la titlul de | rumusețe ; se poate e, pe 
bună dreptate, că sursa ideii de grati fla în 
acest principiu, în ibn mar direct decit 1 Jlelalt 
cinci, cu excepţia varie i tr-a 

devār, ca si pe toate celela 
Pentru a constata Ca l o 
e: reală în natură, ve argu 
tele pe care cititorul e Sin 


gur, precum ŞI cele care-i 


Pentru a pune problema într-o lumină ceva mai 
clară, exemplul familiar al unui cric obișnuit cu 
mişcare circulară poate servi scopului nostru mai 
bine decît o formă mai elegantă ; luäm ca 


xiliar fig. 14 pl. 1 sus, care reprezintă ochiul pri- 
vind un sir de litere, de la distanţa normală a lei 
turii, Și Stăruind cu cea mai mare atenţie asupra 
mijloc, Ao 

Cind citim, se poate presupune că din centru 
ochiului și pînă la litera privită mai întii 

Sată O rază care s-ar mi succesiv odată cu e 
de la o literă la alta, pe în lungime ind 
lui ; dacă ochiul se opreşte însă asupra u 
mite litere, A, pentru a o observa mai mult decît 
pe celelalte, ele vor fi văzute din ce în ce mai 
puţin clar, în funcţie de depărtarea la care sint 
situate de o parte si de alta a lui A, aşa cum se 
arată în figură ; iar cînd ne străduim să vedem 
toate literele dintr-un rînd la fel de clar, ca și cum 
le-am cuprinde dintr-o singură privire, raza ima- 
ginară trebuie să-l parcurgă foarte rapid, în am- 
bele sensuri. Astfel, cu toate că ochiul, strict. vor- 


literei din 


ar 11 tra 


ani- 


57 bind, poate acorda acestor litere atenţia cuvenită 


in ci “în ! 
Li 


tr rind pe rînd, ușurința si iuteala uimitoare 
cu care el îndeplineşte această sarcină ne permit 
sa cuprindem iva de bine cu privirea spatii 
considerabile, ca şi cum le-am vedea dintr-odată. 

Aşadar, vom presupune întotdeauna o astfel 
de rază dee cm niscindu-se împreună cu ochiul 
i urmărind părțile fiecărei forme pe care vrem 
minăm cât mai amănunţit cu putinţă ; iar 
m să urmărim cu exactitate traseul unui 
corp în mișcare, trebuie să presupunem întot- 


p . , 1 
deauna. că această rază se mișcă odată cu corpul. 


în acest fel, se va vedea 
în repus cit si în lasare ele pun in 
această rază imaginară, de fapt însuși 
e a ifectindu-] pri ita într-un mod mai 
mult sau mai putin plc jxotrivit configura ilo: 
si mişcărilor lor diberite. n cazul cricului, de 
exemplu, fie că ochiul (odata cu această rază ima- 
ginară) coboara încet de-a lungul barei pe care e 
fixată greutatea, fie că el urmăreşte mig^area lenta 
a greutăţii însăși, oboseala minţii și plictiseala sînt 
aceleași ; şi fie că aleargă în jurul cadrului cir- 
cular al volanului, cînd cricul este oprit, fie că 
urmărește cu vioiciune unul din puncte in miş- 
carea sa circulară, cînd cricul se învîrte, efectul 
ametitor este aproape acelaşi. Senzaţia noastră se 
va deosebi însă mult de aceste două impresii ne- 
plăcute, dacă vom observa axul p in care e 
fixată roata dintatá (fig. 15 pl. 1 st.), căci el place 
intotdeauna, fie in repaus, fie in migcare si pes 


ferent dacă mișcarea este lentă sau rapidă. 


În 


snurului răsucit în jurul unei baghete (reprezentată 


I 
i 


Paus, această însușire reiese din imaginea 


la marginea fig. 15), care a constituit un ornament 
| seipa ramelor, a ancadramente- 


tradiţional i 
a to urilor de usi, nur nit de 


lor de semineuri sau 

sculptori ornament ul bagbetei şi al panglicii ; cînd 
Am a ornamentul se numește 

imindouă se por vedea în 

din lumea bună. 


ta din mijloc 


snur de ma? 


aproape toate qusc celor 
plăcerea prilejuità 
Nu pot să 


am pe vremea cînd 


mişcare. 
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eram foarte tinar, mișcarea lui captivantă trezin- 
du-mi aceeași senzaţie pe care o 


i i i iteam la ve- 
derea unui contradans, deși aceasta din urmă era 
poate şi mai Maas mai ales cînd ochiul meu 
eA cu nesaţ evoluţiile solistei, în toate un- 
duirile figurii “de dans, care vrăjeau privirea, căci 
raza imaginară de care am vorbit dansa tot timpul 
împreună cu ea. 

Acest singur exemplu poate fi suficient pentru 
a lămuri ce înțeleg eu prin frumuseţea iy nia 


tățiz compuse a formei şi de ce se poate spun 
pe bună dreptate cà ea antrenează privirea 
ir-un fel de urmărire. 

Un alt exemplu foarte edificator îl constituie 
parul capului, care, desenat în primul rînd ca un 
ornament, are această calitate în mai mică sau 
mai mare măsură, potrivit formei sale naturale 
sau celei pe care i-o dà arta. Cel mai încîntător 
este părul lung, cîrlionţat, iar numeroasele ondu 
liri contrastante ale suvitelor, natural întrepă- 
trunse, farmecă ochiul prin plăcerea parcurgerii, 
mai cu seamă cînd sînt puse în mişcare de o adiere 
uşoară. Poetul o stie la fel de bine ca si pictorul 
şi a descris adesea buclele unduind zburdalnic în 
bătaia vintului. 

Dar, pentru a arăta cum trebuie evitat excesul 
în complexitate, ca si în privința celorlalte prin- 
cipii, același păr în smocuri í cilcite va produce 
cea mai neplăcută impresie, căci ochiul va fi de 
rutat si nu-şi va mai găsi drumul, incapabil să 
urmărească atîtea linii confuze si încurcate. Cu 
toate acestea, moda pe care au adoptat-o doam- 
nele în prezent, de a purta o parte a părului îm- 
pletit la spate, ca nişte şerpi încolăciţi, care se în- 
groasà în partea de sus, se subtiazà în faţă si se 
armonizează firesc cu forma părului prins cu 
ace în cregtet, este cît se poate de pitorească. 
Această împletire a părului in suvite variate re- 


l complexita 


prezinta un mod iscusit de a menţine 
tea în limitele frumosului. 


Capitolul VI 


Despre CANTITATE 


Formele de mari dimensiuni, chiar dacă sint urit 
alcătuite, ne vor atrage totuși atenţia şi ne vor trezi 
admiraţia, datorită imensităţii lor. 

La vederea uriaselor stînci informe simţim o 
plăcere cutremurátoare, iar vastul ocean ne co- 
pleséşte prin necuprinsul sau ; dar cìnd ni se în- 
sea în cantităţi mari forme- ale frumosului 
plăcerea produsă sufletului este sporită, iar cu- 
tremurarea se preschimbă în venerație. 

Cît de solemne si plăcute ochiului sînt pilcurile 
de copaci înalți sau marile biserici şi palate! 
Chiar şi un stejar care creşte izolat, nu devine el 
oare, ajuns la maturitate, un stejar venerabil ? 

Castelul Windsor este un exemplu stralucit al 
efectului cantităţii. Imensitatea celor citeva cor- 
puri de cladire este izbitoare, dind ochiului o 
impresie de măreție extraordinară, atit de la 

listangá, cît şi i de aproape. Cantitatea este aceea 
care, împreună cu simplitatea, face din acest castel 
una dintre cele mai frumoase clădiri a regatului, 
| ordin arhitectural tra- 


deși el este lipsit de orice 


ditional. 

vechiului Louvre din Paris este, de ase- 
cantitate, fiind recunos- 
mai frumoasă operă de arhitectură din 
istă multe altele de aceeaşi v aloare, 
toate privingele, în 


Fațada 
menea, remarcabilă prin 
iis ca 

'ranta, 
daci nu 


perioare în 


alară de cantitate. 
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Cine oare nu simte o plăcere deosebita cînd își 
închipuie cum arătau imensele clădiri care repre- 
zentau, pe vremuri, podoaba Egiptului de Jos, 
imaginindu-si ansamblul complet si decorat cu 
statui colosale ? 

Ne plac elefanții și balenele cu măreţia lor 
greoaie. Chiar şi oamenii masivi ne impun respect, 
prin simplul fapt că sînt așa ; ba mai mult, canti- 
tatea reprezintă un adaos care compensează ade- 
sea un defect în înfăţişarea unei persoane. 

Robele de mare ceremonie sînt întotdeauna largi 
si bogate, deoarece ele conferă o aparenţă de mä- 
regie potrivită funcţiilor celor mai înalte. Robele 
judecătorilor au o demnitate impunătoare, prove- 
nită din cantitate, iar trena formează, cînd este 
ridicată, o nobilă linie sinuoasă, coborind de pe 
umerii judecătorului pînă la mîna pajului. Cind 
trena este lăsată să cadă uşor într-o parte, ea for- 
mează o mare bogăţie de falduri, care atrag de 
semenea ochiul şi îi rețin atenţia. 

Grandoarea veșmintelor orientale, care le în- 
trec atit de mult pe cele europene, depinde in 
aceeaşi măsură de cantitate, ca și de bogăţie. 

Într-un cuvînt, cantitatea este aceea care adaugă 


măreție graţiei. Excesul în această privinţă trebuie 
însă evitat, căci altfel cantitatea va deveni greoaie, 
apăsătoare sau ridicolă. 


Peruca cu bucle lungi, asemenea coamei leului, 
are ceva nobil în ea si dă înfățișării nu numai no- 
blete, dar si o expresie pătrunzătoare (fig. 16 pl. 
dr.); dacă ar fi însă de două ori mai mare, pe- 
ruca ar deveni caraghioasă, iar dacă ar fi purtată de 
o persoană nepotrivită, arf de asemenea ridicola. 

Alăturarea unor exagerari mproprii sau incom- 
patibile stirneste intotdeaun risul, mai ales cînd 
aceste forme excesive sint lipsite de eleganţă, adica 
alcătuite din linii uniforme. 

De exemplu, fig. 17 pl. 1 reprezintă faţa volu- 
minoasă a unui bărbat, cu o pălărie de copil pe 
cap si cu haine de copil înghesuite si atit de bine 
aranjate sub bărbia lui incit par să-i aparţină cu 
adevărat. Este o combinaţie pe care am văzut-o la 


bilciul sfintului Bartolomeu si care stírnea intot- 


a É———————— HÉá——R n 


deauna hohote de ris. Exe mplul urmátor (fig. 18 
pl. 1 dr.) este de același tip: un copil cu perucă 
ȘI cuo pălărie de bărbat. Noţiunile de tinerețe Şi 
bàtrinete apar aici amestecate fără noimă, în for- 
me lipsite de frumuseţe 


Tot astfel, un general roman (fig. 19 pl. 1) 
costumat per tru O tragedie, de un Croitor ȘI peru- 
cher al zilelor noastre, este o figură comică. Ves- 
mintele diferitelor é epoci sînt amestecate, iar A 
care le compun sînt drepte sau numai rotunjite. 

Dansatorii care întruchipează pe scenă zeități, 
în marile lor bale, nu sînt mai puțin Pid) Ui- 
tați-vă numai la Jupiter din fig. 20 pl. 1. dr. 

Cu toate acestea, obisnuinta si R vor face, 
cu timpul, ca ochiul să se împace cu orice absur- 
ditate sau să o treacă cu vederea. 

Aceeași alăturare a ideilor opuse ne face să 
ridem de bufniţă si de măgari, căci aceste vietàti, 
cu înfăţişarea lor greoaie, par să viseze și să me- 
diteze pline de gravitate, ca şi cum ar avea gin- 
duri omeneşti. 

Foarte comică este și 
ca si cele mai multe gesturi, 
cu cele omeneşti ; efectul se 
punem o haină, ceea ce face din ea o 
mai izbitoare a omului 

Deosebit de ciudat si de comic ne apare un 
cine làtos si zbirlit. Ideile asociate aici sînt, pe 
de o parte, aspectul lipsit de eleganţă si neinsu- 
fletit al unui ghem plin de smocuri, iar pe de altă 
parte, imaginea unui animal sensibil, prietenos este 
o caricatură a cîinelui, tot asa cum maimuța re- 
prezintă caricatura omului. 

Ce anume, dacă nu această lipsă de eleganța a 
figurii, asociată caracterului impropriu, determină 
publicul să izbucnească în rîs cînd vede sacul mo- 
rarului, in Doctor Faust, sărind singur pe scena ? 
Dacă în locul secoli ar fi apărut un vas frumos 
modelat, surpriza ar fi fost aceeași, dar n-ar mai 
fi fácut pe toată lumea să rídà, datorită 
elegantei acelei forme. 

Căci dacă formele astfel asociate sint elegante 
sj compuse din linii atrăgătoare, departe de a ne 


maimuța, al cărei chip, 
seamănă atît de bizar 
accentuează dacă-i 
caricatură si 


tocmai 


62 


63 


face să ridem, ele vor deveni un imbold pentru 


jocul imaginaţiei şi, în același timp, o plăcere pen- 
tru ochi. Sfinxul si sirena au fost a PADA $i con- 
siderate ornamentale în toate epocile. Unul repre 
zintă asocierea forței cu frumosul, iar cealaltă a 
frumosului cu agilitatea, în forme atrăgătoare si 
gratioase. 


Grifonul, emblemă modernă care semnifică 
forţa şi agilitatea, reunite în cele două forme 
bile ale leului şi vulturului, este impozant. La 
și anticul centaur, de o măreție sălbatică, asociată 
frumosului. 


Ce-i drept, aceste plăsmuiri 
niște monștri, dar ele exprimă 
și au o asemenea eleganţă ín formele lor, incit 
compensează în bună parte caracterul de asociere 
nenaturala. 


pot 


Voi menţiona încă un singur exemplu de acest 
fel, cel mai neobișnuit dintre i 
copil de vreo doi ani cu o pereche de aripi de 
rata, care ar IU încoace şi încolo şi ar cînta 
psalmi (fig. 22 pl. 1, dr.). 

Ew reprezentate de un pictor n-ar fi alt- 

va decît stoluri de asemenea alcătuiri fără con- 
ptr zburind încoace si încolo sau stind coco- 
(ate pe nori ; şi totuşi, in forma lor există ceva 
atit de plăcut încît ochiul este împăcat si trece 
cu vederea absurditatea ; le întîlnim în sculpturile 
A picturile din aproape toate bisericile ; catedrala 

. Paul, de exemplu, este plină de asemenea re- 
alee ii. 

Deoarece principiile epus pînă acum repre- 
zintă însăşi temelia a ceea ce urmează, le vom 
prezenta, pentru a ni i face mai familiare, asa 
cum sînt ele aplicate cotidian si cum pot fi văzute 
în îmbrăcămintea pe care o purtám. Ne vom da 
seama cà nu numai doamnele care tin pasul cu 
moda, dar si femeile de orice categorie, despre 
care se spune cà se îmbracă frumos, le-au cunoscut 
valabilitatea, fără a le considera ca principiu. 

I. Convenienta este primul principiu de care 
se tine seama, știut fiind că îmbrăcămintea trebuie 
să fie sau folositoare, comodă si potrivită cu virsta, 


toate ; 


sau bogată, dialană si larga, în acord 
pe care femeile vor s-o arate privitorilor priu fm- 
brăcămintea lor. 

II. Uniformitatea este acceptată în 
minte mai cu seamă din raţiuni de convenienţă și 
nu Pm să însemne mai mult decît a-ţi imbráca 
ambele braţe la fel și a purta pantofi de aceeaşi 
culoare. Cînd o piesă d îmbrăcăminte nu-şi jus- 
üfica uniformitatea părţilor prin convenienţă sau 
concordanță, doamnele obișnuiesc s-o califice drept 


imaginea 


îmbrăcă 


convenţională. 

Din acest motiv, cind au libertatea de a 
împodobi după plac, cele mai rafinate dintre ele 
aleg formele neregulate, considerindu-le cele mai 
atrăgătoare. De exemplu, două aplicaţii nu se vor 
alege niciodată de aceeași mărime, nici nu se vor 
pune la aceeaşi înălțime ; nu se va purta una sin- 
gură în mijloc, decît doar pentru a ascunde vreun 
defect. Astfel, o singură pană, floare sau bijuterie 
se poartă, de regula, într-o parte a capului sau, 
chiar dacă sint aplicate în faţă, se dispun oblic, 
pentru a evita pedanteria rigidă. 

Era odată moda de a purta două bucle de mā- 
rime egală, lipite pe frunte la aceeaşi înălțime, 
modă provenită probabil din observarea efectului 
plăcut al buclelor ce cad liber în jurul feţei. O 
buclă cizind oblic pe timplă si rupind astfel re- 
gularitatea ovalului are un efect prea seducător 
pentru a fi riguros decentă, ceea ce femeile de 
moravuri uşoare ştiu foarte bine; pieptanindu-se 
cu o simetrie rigidă, asa cum făceau odinioară, ele 
jierdeau însă efectul dorit, şi nu-și mai meritau 
renumele de curtezane. 

III. Varietatea îmbrăcăminţii, atît în formà cit 
şi în culoare, este preocuparea statornică a oame- 
nilor tineri si veseli. Dar... | 

IV. ..peütru ca această stridentà sa nu poată 
distruge efectul propriu varietăţi, se apelează, 
pentru reducerea exceselor, la simplitate, folo: 
adesea cu multă îndemînare pentru a pune în va- 
loare frumuseţea înnăscută. Nu cunosc altă cate- 
gorie de oameni care să fi excelat mai mult în 
acest principiu al simplităţii sau platitudinii decit 
quakerii. 
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V. Cantitatea sau abundența în îmbrăcăminte a 
fost întotdeauna un principiu preferat; uneori 
piesele de îmbrăcăminte care admiteau să fie mult 
amplificate au fost duse la un exces atît de bizar 
încît în timpul reginei Elisabeta s-a emis o lege 
pentru a opri creşterea gulerelor ; iar în prezent, 
mărimea enormă a malacovurilor este o dovadă 
nu mai puţin convingătoare a preferintei ieşite din 
comun pentru cantitate, dincolo de convenienţă 
sau eleganţă. 


VI. Frumosul complexităţii se află în formele 


sinuoase, pline de ingeniozitate, cum sînt faldu- 
rile statuli antice a Fonli (fig. 21 pl. 1) sau 
volanele moderne, cînd se poartă întoarse în fata. 


Fiecare piesă de îmbrăcăminte care admite apli- 
carea acestui principiu are, cum se spune, un acr 
special; si cu toate că e nevoie de îndemînare si 
de gust pentru a reuşi aceste falduri serpuitoare, 
le întîlnim zilnic întrebuințate cu succes. 

Acest principiu recomanda, de asemenea, mode- 
ratie în îmbrăcăminte, pentru a menţine vie cu- 
riozitatea noastră nelăsînd ca ea să fie prea 
curînd satisfăcută. De aceea, corpul si membrele 
ar trebui să fie în întregime acoperite si doar su- 
gerate discret prin intermediul veșmintelor. 
faţa va rămîne întotdeauna la ve- 
va stimula curiozitatea şi o va 
menține trează, firi a fi nevoie de ajutorul măștii 
sau al vălului ; căci marea diversitate a paua 
laritatilor mereu schimbătoare menţine ochiul si 


Ce-i drept, 
dere, dar ea ne 


mintea în permanentă activitate, pentru a urmări 
nenumăratele ei modificări de expresie. Cît de re- 
pede va deveni insipidă o faţă livsiti de expresie. 
oricît ar fi ea de frumoasă! Restul corpului, 
neavînd aceste avantaje ale feţei, ne-ar plictisi 
repede dacă ar fi expus mereu vederii, fără să 
aibă un efect mai puternic decît o statuie de mar- 
mură. Cînd însă corpul este înveșmîntat si împo- 

E dată inves 


dobit cu artă, mintea îşi reia de 


tigatille imaginare asupra lui. Astfel, dacă-mi este 
îngăduită o comparaţie, nici pescarul nu caută să 
vadă peştele pentru care aruncă undiţa, pînă ce 


nu l-a prins. 


Capitolul VII 


Despre LINII 


Cititorul a reţinut poate din introducere că era 
îndemnat să considere suprafeţele obiectelor ca pe 
linii strîns unite într 


nişte învelişuri formate din 

ele; a sosit momentul să actualizam această idee 
pentru a putea înţelege mai bine nu numai capi- 
tolul de faţă, dar şi toate celelalte privitoare la 


compoziţie, 

Folosirea constantă a liniilor de către matema- 

ticieni, ca şi de către pictori, pentru a figura lu- 

hîrtie, a făcut ca ele să fie concepute 
ca şi cum ar exista cu adevărat pe înseși f 
reale. Este ceea ce presupunem şi noi și vom În- 
cepe prin a afirma, în general, că linia dreaptă și 
linia circulară, cu diferitele lor combinaţii şi va- 
rietăți, limitează şi circumscriu toate obiectele vi- 
zibile, producind astfel o infinită diversitate de 
forme, care ne obligă să le împărțim si să le deo- 
sebim în clase generale, lăsînd eventualele ames- 
tecuri confuze pe seama propriei observaţii ulte- 
rioare a cititorului. 

În primul rînd (fig. pl. 1 sus), obiectele 
numai din linii drepte, cum este cubul, 
din linii circulare, cum este sfera, sau 
um sînt cilindrii, co- 


crurile pe 
formele 


23 
compuse 1 
sau numai 
din ambele feluri de linii, 
nurile etc. 

În al doilea rînd (fig. 24 pl. 
puse din linii drepte, din linii 
linii în unele porțiuni drepte iar în 
lare, cum sînt capitelurile coloanelor, 


1 sus), cele com- 
circulare şi din 
altele circu- 


vasele etc, 
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În al treilea rind (fig. 25 pl. 1 sus), obiecte 
compuse din liniile enumerate mai sus, la care se 
adaugă linia sinuoasă sau ondulată, care produce 
mai multă frumuseţe decît celelalte, cum sînt flo- 
rile și alte forme ornament o vom numi, de 
aceea, linia frumosului. 


În al patrulea rînd (fig. 26 pl. 1 sus). obiectele 
compuse din toate liniile menţionate, asociate cu 
luna serpentinà, cum este corpul omenesc: 


i Aa 
adăuga gratie fru 
formele cele mai gra 


această linie are puterea de a 
mosului. De reţinut că în 


t10ase se afla cel mai mic număr de linii drepte 
Irebuie observat că liniile drepte variază nu 
wA á . . 

mai în hingime ȘI, aceea, au cea mai mică 


valoare orna seic Ñ 


Liniile ds încep să fie 
faptul că ele pot fi variate nu 
ci și în gradul de curbură. 
| 


urpe 


combinate. ak ătuind o 


mult decit 


Liniile drepte si 
linie Eos, variază mai 
astfel devin mai ornamentale. 


Linia sinuoasă sau linia frumosului are variază 
și mai mult, fiind compusă din două curbe con- 
trastante, devine si mai ornat nentala si atrăgă- 


toare, in asemet nea masură înc it, xis a o trasa 
mîna execută o mișcare uşoară și plină de vioiciune. 
prin mean- 


lar linia serpentină, ondulaţiile si 
drele pe care le descrie simultan în diferite di- 
rectii, conduce ochiul în mod plăcut pe traseul 
continuu al varietatii sale, dacă-mi este îngăduit 
să mà exprim astfel; iar datorită serpuirilor ei 
atit de felurite, se poate spune că, 
gură linie, « ea include conținuturi variate, 
face ca întreaga ei varietate să nu poată ex- 
primată pe hîrtie printr-o linie continuă, Tără aju- 
torul imaginaţiei sau ă intervenţia figuri ; 


deşi este o sin- 


ceca ce 


vezi fig. 26 pl. 1 sus, unde acest fel de linie 
proportionata, serpuitoare, pe care o vom numi 
de acum încolo linia serpentină precisă sau linia 
grației, este reprezentată printr-o sirmà subtire, 


audae ap ect E : à ; 2 
răsucită în jurul formei elegante si variate a unui 


con. 


Capitolul VIII 


Despre PĂRȚILE FORMELOR PLĂCUTE 


și modul în care ele sint compuse 


După ce ne-am străduit să ne formām o idee 
cit mai completă despre influenţa varietăţi, ară 
tînd că liniile care conţin cea mai mare varietate 
contribuie cel mai mult la producerea frumosului, 
vom arăta cum anume pot fi asociate liniile, ast- 
fel încît să formeze figuri sau compoziţii plăcute. 

Cu nene de a obtine cea mai mare claritate, 
vom da cîteva exemple dintre cele mai familiare 
și mai uşor de înţeles, pentru a servi drept fir 
conducător care să fie urmărit în imaginaţie; 
spun mai ales în imaginaţie pentru că metoda 
prezentată în continuare nu este concepută pen- 

ru a fi întotdeauna pusă în practică sau respec- 
tată în fiecare caz, ceea ce cu greu ar fi pol 
şi ar însemna o pierdere ridicolă de timp. "Totuși, 
pot exista situaţii în care să fie necesară respec- 
tarea riguroasă a acestei metode, ca de exemplu 
în arhitectură. 

Am deplina convingere, oricît de surprinși ar 
fi unii, că prin această metoda de compoziţie s-ar 
putea realiza un ordin arhitectural în întregime 
nou şi armonios în toate componentele sale, ceea 
ce ar fi desigur greu de obținut dacă s-ar face 
abstracţie de ea; și sînt cu atît mai îndreptăţit 
să cred aceasta, cu cît m patru ordine ale anti- 
chităţii, atit de temeinic statornicite prin frumu- 
seţea ŞI prin proporția lor justă, Se acorda perfect, 
la o examinare riguroasă, cu schema pe care o 
voi prezenta în continuare. 
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Acest mod de compunere a formelor plăcute se 
cere realizat prin alegerea unor linii variate În 


conliguraţiile si dimensiunile lor, precum si prin 
diversificarea raporturilor dintre ele, folosind 
toate mijloacele imaginabile. În acelaşi timp, dacă 


subiectul compoziţiei este un corp solid, conţinutul 
sau spaţiul ce urmează a fi cuprins i aces- 
tor linii trebuie luat de asemenea în considerare 
cu atenția cuvenită și variat cît se poate mai 
mult, in mod corespunzător. Într-un cuvint, se 
poate spune că arta de a compune bine este arta 
de a diversifica bine. Nu mă aştept ca acest lucru 
să fie perfect înţeles de la început, dar cred că-l 
voi face să apară îndeajuns de limpede cu aju- 
torul exemplelor ce urmează. 

Fig. 29 pl. 1 sus, reprezintă forma simplă şi plà- 
cută a unui clopot; această cochilie, cum am pu- 
tea-o0 numi, este compusă din linii sinuoase, undui 
toare, imprejmuind sau limitind spaţiul variat 
dinăuntrul lor, marcat prin linii punctate : consta- 
taţi aici că varietatea spaţiului interior se iden- 
üfica cu frumuseţea formei exterioare, iar dacă 
spaţiul (sau conţinutul) ar fi si mai variat, ar 
crește, la rindul ei, şi frumusețea formei vizibile. 

Ca dovadă, iată o compoziţie din mai multe 
părţi şi un procedeu prin care ele pot fi asamblate 
cu ajutorul unei metode sigure ds diversificare 
vedeţi modul în care jumătatea A a inelului unui 
șfeşnic poate fi variată, asemenea celeilalte ju- 
mătăţi, B (fig. 30 pl. 1 sus). Să dăm mai întâi 
sfesnicului înălțimea corespunzătoare si potrivită 
(fig. 31 pl. 1 sus), apoi să determinăm mărimea 
necesară a inelului (fig. 32a), dupa care, pentru 
a da sfeşnicului o formă mai bună, să facem ca 
distanțele dintre difere de lungimea 


diviziuni să 
inelului, precum și una faţă de alta, așa cum arată 
punctele de pe linia desenata sub inel (a) ; cu alte 
cuvinte, două puncte care semnijică distanța să fie 
plasate cît mai departe de oricare alte doua puncte 
apropiate, mentinind mereu o distanţă sau o parte 
mai mare decît toate celelalte ; vă veţi da repede 
seama că altminteri nu s-ar putea obtine o varie 
tate atît de mare. Procedind în mod asemanator, să 


* DOM: : 
ariem distanţele orizontale (raminind mereu în 
limitele Funcţionalitaţii), atit în lungime cit şi în 
amplasarea lor, cum se vede în partea opusă a 


figuri | 


)) ; apoi să reunim si să asamblàm 
r-un contur complet, apli- 
Satin du 
de linii curbe si drepte ; 


feritele distanţe ir 


cind mai multe 


segmente 


|i vor fi la rindul lor diferenţiate ca mä- 
rime (c); incluzindu-le pe toate în aceeaşi figură, 
obţineţi imaginea sfegnicului (fig. 33 pl. 1 sus), 
căruia cealaltă jumătate îi adaugă şi mai multe 


vom diviza sfeșnicul ierta număr 
parți, el va arăta supraincarcat 
34 pl. 1 sus), lipsindu-i caracterul disunct al 
formei cînd e privit de aproape si pierzind efectul 
i de la distanţă, ceea ce ochiul va sesiza 


variaţii. Dacă 
mai mare de 


Varietatil 


cu ușurință cînd ne vom îndepărta destul de mult 
de obiect. 

Irebuie să se acorde întotdeauna atenţie simpli- 
tàtii, caracterului distinct al părţilor într-o com- 


arătat, constituie 
Pentru ca ceea 
părților să se 
exemplu ex- 


poziţie, ceea ce, după ci 
una din componentele frumosului. 

aici caracter distinct al 
mai bine, voi apela la un 


m am 
ce numesc l 
inreleaga 
piicativ. 
Dacă vreţi sa 
varietate a părţilor, faceti ca 
să se distinga de la sine, prin 
fatà de cele invecinate, astfel 
vină o cantitate sau xe b 
arată liniile punctate 
menea aşa- teal ia sp n ale muzicii sau para- 


>mpuneţi un obiect cu o mare 
ai multe din 
ebirea ex 1 
fiecare sa de- 
conturata, cum 


pl 1 sus (ase- 


va face ca nu 


erafelor scrierii), ceea ce numai In- 
tregul, dar şi fiecare parte să fie mai bine 
percepută ; se va evita prin aceasta confuzia dacă 


] dictar 
la daistanta 


numar 


obiectul este văzut de 
formele vor apàrea bin 
mai mic, cum se vede | 


aproape, lar de 
diferențiate, deși în 

n fig. 36 pl. 1 sus, care se 
i figură, dar atit de înde- 
mai mici dis din 


îi 
presupune ca este 
partata, incat elementele 
vedere. 


un jel (fig. 37 
ornament 
distin 


frunza de pátr 
rat un Írumos 
trei 


asemanator, 
din 


Ín mod 


"enr 
care a deriv 


divizata in porţiuni cte, 


al, este 
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imparjüte la rîndul lor în alte numere impare; 
aceasta regulă este respectată, în general, la toate 


frunzele şi florile, cele 


si cinci-degete 


mai simple fiind trifoiul 


„Lumina şi umbra, precum si culorile, trebuie să 
aibă si ele un caracter distinct pentru a face obiec- 
tele într-a frumoase ; dar despre ele 
vorbi la locul potrivit ; 


voi da aici numai o idee 
generală despre ce înţeleg eu prin lenitate for- 
melor, luminilor, 


umbrelor si culorilor, amintin- 
du-và si efectele 


lor i inverse. 

Observat cum isi pierde un buchet bine com- 
pus claritatea și precizia formelor florile se 
ofilesc ; fiecare frunză si fiecare floare se 
plerzindu-si forma distinctă, iar 
lesc într-un fel de uniformitate, 
tregul devine treptat o masă 


devăr 


vom 


4 


cînd 
usuca, 
culorile tari pă 
astfel încît în- 
uniformă. 
Dacă la început părțile obiectele r sînt păstrate 
în linii mari, ele vor admite 


intotd eauna orna- 
nentări ulterioare de mici dimensiuni, dar aces 
tea vor trebui să fie atit de mici, nct masele 
m cantitățile generale să nu devină confuze. 
Vedeţi, așadar, că Varietatea exagerată își anu 


] 


ctul, dînd numitului 


unt şi confuziei 


lează singură efe 


gust mái 


naştere aşa 


vizuale. 


N-ar fi rău să arătăm acum efectele 
sau ale încăle ării acestor reguli ale vai 
pozitionale în asamblarea obiectelor. În fig. 38 
pl. | st, care reprezintă una din 
funcţie ornamentală plasate la 
tarelor de sobă de 
au fost diferențiat 
cu ajutorul fante; 
este o altă 


iet i com- 


acele ramuri cu 
extremitățile era 
vedeți cà părțil 
destul de frumos, deşi numai 
1; alaturi (fig. 39 pl. 1 st) 
acest fe], 


MNA 1 
moda vecne 


. 1 . 
piesa ue care conţine aproape 


acelaşi număr de părți ; în ce priveşte însă for- 

A 1 ^ . . 
mele, ele nu sint destul de variate în cantitate si 
nici in relaţiile lor reciproce, două forme identice 


Fiind situate una lîngă alta, ceea ce face ca figura 
să fie dezagreabilă si lipsită de gust 
motiv, sfeşnicul din fig. 40, pl. 1 sus, 
mai puţină varietate, i 


chiar de 


acelaşi 
care are 
defectuos. Ar fi 
preferat, în locul unor asemenea încer 


is 
aim 


este şi 


cări jalnice de ornamentare, un sfegnic simplu si 


modest ca cel din fig. 41 pl. ] sus. 
Cred că aceste cîteva exemple, bine înţelese, 
vor fi suficiente Pe a risipi orice îndoiala in 


lertis cu cele afirmate la începutul capitolului ; 
şi anume că arta de a compune bine nu este nimic 
mai mult decît arta de a diversifica bine ; şi pen- 
tru a demonstra că metoda expusă aici trebuie să 
producă, în mod logic, o proporţionare plăcută a 
părților 5 că orice abatere de la ea va determina 
efectul contrar. Pentru a da mai multă greutate 
acestei afirmaţii, să examinam figurile urmatoare, 
luate din natură, prin prisma regulilor de compo- 


ziţie et Ante : cactusul din fig. 42 pl. 1 sus și 
întreaga far milie a acestor plante aia de con- 
formaţie bizară sint uríte din aceleași motive ca 


O; se va constata, de aseme- 


crinului (fig. 43 pl. 1 sus) şi a 
irisului de Calcedonia (fig. 44 pl. 1 provine 
din marea varietate a compunerii lor; in imita- 
tiile acestor flori (reprezentate dedesubt în fig. 45 
si 46) o oarecare diminuare a varietàtii face ca 
formele să apară meschine, desi ele păstrează su- 
ficiente însuşiri pentru a fi numite la fel. 


şi sfesnicul din fig. 
nea, ca iunea 
sus) 


În ce priveşte compoziţia, s-a vorbit pînă acum 
mai mult despre formele alcătuite din linii drepte 
şi curbe ; desi în ele însele nu au decît puţină va- 
rietate, ele produc, datorită numeroaselor diversi- 
ficări de care sînt capabile aceste linii în combi- 
națiile lor, o mare varietate de forme frumoase si 


cit se poate de folositoare, de exemplu in uneltele 


£ 


uzuale si în clădiri. După părerea mea însă, cla- 
dirile, aşa cum am sugerat mai sus, ar putea fi 
mult mai variate decît în prezent, caci, după ce 


principiul convenientei a fost cu stricteţe si în mod 


mecanic respectat, elementele sau părţile orna- 
mentale adiţionale pot fi variate cu aceeași ele- 
ganta, prin aplic area regulilor de mai sus ; de ase- 


menea, nu pot să cred că bisericile, palatele, spi- 


talele, închisorile, casele sei si cele de ţara 
n-ar putea fi clădite cu însuşiri mai distincte, in- 


or, dacă un 
A 
palat 1n 


ordinele potrivite fiecăreia ; 
ruit un 


Y entind 


whitect modern ar avea de const 
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Laponia sau în Indiile de Vest, el ar trebui să se 
ghideze dupa Palladio E nu s-ar incumeta să facă 
un pas făra cartea acestuia. 

Nu exis tà oare în numeroase c UcţIi gotice 
un grad înalt de frumos coerent? asta S-a 


atatiri aduse 

vingerii na- 
s 

respuncde 


ajuns, poate, printr- o 
din generaţie în gene 
turale a ochiului, car CE muite Ori CO 


deaproape cu ceea ce se aplicarea 
princ ipiilor, iar cîteodată se la originea 
lor. E xIsta în prezent 1 asemenea sete d A varie 


cladiri chine- 
primul rînd 
acestea, ci S1 


tate încît pîna si bietele imitații de 
eşti au ajuns la un fel de 
datorită noutāții e dar nu 
toate celelalte caractere arhitecturale recent inven- 
tate ar trebui reglementate potrivit unor principii 
juste. Măcar simplelor ornamente ale clădirilor, 
cum sint capitelurile, frizele etc., ar trebui să li se 
permită, cel puţin, o mai mare libertate, pentru a 
spori frumuseţea varietăţii. 

Natura, în 
posibilități de a a 
sens. Se spune cà 
avut ca model nimic mal nult decit 


1 . 4^ 
| 


de măcriş care creșteau linga un cos. C hiar si 


voga, in 


Uma! 


frunze si flori etc, oferă 
ege sugestii elegante în 
igi orintic n-a 
frunze 
unui 


infinite 
acest 


niste 


'apitel compus din forme >site d şi li 
nitate ale unor pālārii și | i; èa t8 
pl. 1, o mînă iscusità îi poate da o [ru 


Desi arhitecţii 
frumuseţea or 
cunoaștem însă că ei 
pnienta Şi a meşti 

de perfecţiune, mai cu seama 
simt a preferat aceste laturi mai 
mosului, pe care toată lumea le 
lui gust al abundenței, 
țări şi impus adesea în an 


de acolo. 


musete 
innoiri în 


m ăiestri 


* 1 - 
esentiaic aie iru- 
poate 


atît de răspîndit 


nenajarea interioarelor 

C atedrala St. Paul 
strălucite ex em ple de 
tuturor principiilor despre care am 
vedea aici varietatea extrema fără 
plitatea fără sărăcie, bogăţia fara 


este unul dintre cele mai 
aplicare perfect 


ae 
VOTDi 


rationalà a 
Puteti 
confuzie, sim- 


3 tridenta, pre 


cizia fara duritate şi cantitatea fără exces, ochiul 
fiind stimulat pretutindeni de varietatea încîntă- 
toare a tuturor corpurilor catedralei. Masa impu- 
nátoare a cîtorva corpuri proeminente, care oferă 
da la distanţă părți puternic reliefate şi distincte, 
în vreme ce părțile mai mici din interiorul lor 
dispar, și corpurile principale, puţine la număr dar 
minunat diferențiate, care continuă să placă ochiu- 
lui atîta timp cît obiectul este vizibil, sînt dovezi 
convingătoare ale înaltei măiestrii a lui Christo- 
pher Wren, considerat pe bună dreptate prinţul 
P ehité *ctilor. 

Cu greu s-ar putea contesta că exteriorul 
acestei sabii este mult mai desăvirşit decit cel 
al catedralei Sf. Petru din Roma ; dar interiorul, 
desi la fel de frumos și de nobil ca si spaţiul în- 
conjurător, ceea ce religia noastră poate admite, 
este întrecut de splendoarea, fastul şi strălucirea 
celui de la Sf. Petru, datorită sculpturilor si pic- 
turilor, ca și mărimii uriașe a întregului, care îl 
face să se evidentieze prin cantitate. 

Există numeroase alte biserici de mare frumu- 
sete, ridicate în inima oraşului de acelaşi arhitect, 
ale căror turnuri si flese se înalţă mai sus decit 
în mod obișnuit, astfel încît pot fi văzute de de- 
parte dian upra celorlalte clădiri ; numeroasele bi- 
serici imprástiate in tot oraşul îi impodobesc 
perspectiva și îi dau un aer de bogăţie și somptuo- 
zitate, din care cauză formele lor vor fi apreciate 
ca deosebit de frumoase. Dintre acestea, si poate 
dintre toate bisericile Europei, St. Mary-le-bow 
are cea mai elegantă varietate. Biserica St. Bride 
din Fleet-Street prezintă o plăcută diminuare în 
trepte pline de eleganţă, dar variațiile ei, desi de 
aproape par foarte interesante, nu sînt atît de re- 
liefate şi de distincte ca la biserica Bow și de 
aceea varietatea se pierde curînd cînd biserica e 
văzută de la distanţă. Unele flese gotice, mai ales 
vestitul turn de la Strassbourg, sînt de asemenea 
variate cu fineţe şi măiestrie. 

Westminster-Abbey este  contrarul catedralei 
St. Paul, în ce privește EI atea si claritatea ; 
nenumarat tele ei ornament filigi ranate, micile ; D arti 
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divizate şi subdivizate apar conluze de aproape si 
pierd cu totul de la o depărtare medie ; exista, 
cu toate acestea, o asemenea coeziune a părţilor, 
în cel mai bun gust gotic, si ele sint atit de po- 
trivite cu ideile de tristeţe pentru exprimarea că- 
rora au lost concepute încît au căpătat cu timpul 
un caracter arhitectural distinct şi bine definit. Ar 
părea însă impropriu şi ca un fel de prof: 
se construiască în acelaşi stil pieţe destinate vese- 


13€ X dE Tal 
Her şi custractiet. 


) 
J 
t 


Aproape că case uncie 
a ngu se v intr n fel 
sau alt ra ea foi 


RARO 
mele entale ar fi 


e si greoaie, iar 
te, devin, dimpotrivă 
| I 

ru se vede în exemplul 


j unde ele sint aplicate 


"n 
| 

i de 

T 

Ter 

` plul seriei le crârcata 
npiu erie: Ge corsete 

nr. 4 este compus dmn 


1 

d de aceea corsetul cel 

are balenà a unui bun 

încovoaie în acest fe 

strins pe corp, re- 

unor conţinuturi 
i este fără indo 
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ială o formă elegantă. Dacă am trasa o linie sau 
am trece un snur, începii 

rile care leagă co 
corpul si coborín 
muchiei corsajulu 
perfectă, precisă, ca cea 
lui din fig. 26 pl. 1. Di 
ementele de podoabă 


astfel de contrast 


siretu- 


rs 
15 


e 


apol 


tata daí 
$e i 1 s 
glicile purtate Ce cavaleri 


: en 
deopotrivă elegante și pline 


2505, Z A Daa 1 ICI l r itate 
si platitudine mes o parte, iar pe de 


x A 
alta parte, către 
cele spuse mai sus, cauzele acestor efe 


ereabile Vor 


tul nr 
mai pi 


formelor ; dar dacă le considerăm numai din pune 


tul d le co 
. 1 ` ] ^ 
am proceda cu doua Cit 
irumos (a fost dem Cu aj | 
noastre) este nr. 4 faţă de nr. 2! Nu confirmă 


oare această comparaţie meritul şi valoarea prin- 
der e T Don. A 
cipiilor noastre, dovedind, in acelasi tump. in ce 
1 aris 1 A, 
masură forma trupului teminin o d este 11 


musete pe cea masculină 

Din exemplele prezentate se pot aduna sufici- 
ente date pentru a conti observaţiile asupra 
oricăror alte obiecte pe le-am putea intilni, 
fie ele insufletite sau nefi ite ; astfel încît vom 
putea da o explicaţie nu numai pentru 
uritenia broastei, a porcului, a ursului sau a pā- 
ianjenului, cărora le lipseşte cu desăvîrşire această 
linie sinuoasă, ondulata, dar şi pentru diferitele 
grade ale frumosului apartinind obiectelor care o 


e 


jet »sedà . 


Capitolul X 


Despre COMPOZIȚIILE 
cu LINIA SERPENTINĂ 


Marea dificultate de a descrie această linie, fie 
prin cuvinte, fie cu creionul (cum am lăsat să se 
înţeleagă cînd am mentionat-o pentru prima oara), 
mă obligă să abordez pe îndelete conţinutul 
tolului, făcînd apel la răbdarea cititorului, pe 
măsură ce îl voi conduce pas cu pas în cunoașterea 
a ceea ce înțeleg eu prin sublimul formal, care se 
manifestă atit de minunat în înfăţişarea corpului 
omenesc ; cred că odată familiarizat cu ideea, 
el îşi va da seama că acest gen de linii este esenţial 
implicat în forma corpului. 

Cititorul să examineze mai 
Jos, Care reprez zinta un corn drept, neîncovoiat, cu 
volumul său ; el își va da seama că această formă, 
care variază asemenea unui con, are tocmai de 
aceea o oarecare frumuseţe. 

Apoi să observe cum anume și în ce măsură 
frumuseţea cornului crește în fig. 57 pl. 2 jos, 
unde se presupune că forma a fost încovoiată în 
două sensuri opuse. 


capi- 


intii fig. 56 pl. 2 


Si, în cele din urmă, să asiste la o creştere con- 
siderabilà 'a frumosului, pînă la nivelul gratiei si 
al elegantei, în fig. 58 pl. 2 jos, unde se presupune 
că același corn a fost torsionat si, în acelaşi timp, 
încovoiat în două sensuri diferite (aşa cum se vede 
în ultima figură). 

În prima din aceste figuri, linia punctată care 
trece prin mijloc reprezintă liniile drepte ce com- 
pun forma ; fără ajutorul curbelor sau al lumini- 
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lor şi umbrelor, este greu de crezut că ele ar putea 
sugera volumul cornului. 


Acelaşi lucru este valabil pentru cea de-a doua 


figură, desi prin încovoierea cornului linia dreaptă 
punctată este transformată într-o frumoasă linie 
sinuoasă. 


În ultima li 


figură, această linie punctată este 
transformată, prin torsiunea şi încovoierea cornu- 
lui, din linie sinuoasă în tr-o serpentina care, dis- 
párind în spatele cornului, in dreptul părţii din 
mijloc, si apárind iarăşi la capătul mai îngust, 
nu numai că situleaz imaginatia s; incinta 
ochiul, tocmai din această cauză, ui il şi infor- 
mează despre cantitatea şi varietatea volumului. 


Am ales acest exer 
uşoară cale pentru a da o idee clară și generală 
privind calităţile deosebite ale acestor linii şer- 
puitoare si avantajele introducerii lor in compo- 
zitii, acolo unde conţinutul pe care trebuie să-l 
exprimati presupune gratia si eleganța. 

As vrea ca cele spuse mai sus despre liniile 
sinuoase să fie înţelese și pentru serpentine, Căci, 
asa cum din varietatea imensă i liniilor sinuoase 
imaginabile nu există decît una Maroc demnă să 
primească numele de linie a frumosului, tot astfel 
există o singură linie serpentină precisă, pe care 
eu o numesc linia gratiei. Totuși, chiar si atunci 
cînd sînt prea proeminente sau prea puţin relie- 
fate, ceea ce le diminuează desigur frumuseţea şi 
gratia, ele nu-și pierd cu totul aceste calități, rà- 
minind deosebit de utile în compoziţiile în care 
nu se urmăreşte în par special exprimarea frumo- 
sului si ag grati ei desivirsite. 


nplu elementar PH cea mai 


Cu toate cà am evidenţiat particularitàtile 
acestor linii atît de mult încît le-am dat titlurile 
de lini ale frumosului si ale gra(iel, consider că 
şi ele trebuie folosite și aplicate în limitele prin- 
cipiilor stabilite pentru compoziţie in general ; de 
asemenea, cred că ele ar trebui asociate şi 
binate judicios una cu alta, iar atunci cînd su- 
biectul lucrării o cere, chiar şi cu cele pe care le 
pot numi, în opoziţie cu ele, linii simple sau or- 
dinare, Astfel, cornul abundenței (fig. 59 pl. 2 


com- 


Jos) este torsionat şi încovoiat în acelaşi fel ca și 
ultima figură a cornului, dar mai ornamentat si 
cu un număr mai mare de alte linii asemănătoare, 
care serpuiesc în jurul lui, cu răsuciri la fel 


P 
ce 


repezi ca ale unui șurub. 


se regăseşte cu şi mai multe va- 
mai frumoasă) în cornul de tap, 
toate probabilitățile, anticii au 


: i 1 > 
extrem de elegante date de ei 


rati (si d 
de la care 
preluat f 
cornului abundentei. 
Există şi un alt 
figură a c 
pentru a-i oferi o ide 
liniilor sinuoase și serp 


privi aceasta ultima 


comanda cititorul 


ulur : 


lara asupra folosirii 


je In compoziție. 


Este vorba de a ne imagina cornul, încovoiat 
ȘI rasucit asa cum am arătat, tăiat în lungime în 


două parti egal 


fin, și de a privi una din 


cu ajutorul unui fierástrau foarte 


te parți în aceeași 


poziție în care este repre şi cornul întreg. 

Două observaţii se vor impune de la sine: în pri 
A , re E A qi le Y. 

mul rînd, cà lama fierăstrăului trebuie să strā 


bată cornul de la un cap la altul după linia fru- 
mosului, astfel încît muchiile acestei 
cornului vor da o imagine frumoasă ; în al doilea 
rind, că acolo u 


1 
prafata cornului întreg trece în spate, nemaifiind 
ras : 


umatatfr a 


ide serpentina punctatà pe su 


ea apare nemijlocit pe suprafaţa concavă 
| cornului divizat. 
Utilitatea acestor observatii se va dovedi con 
în ài corpului 
) să facem mai tirziu. 
Deocamdată va fi suficient să observăm, în 
i t 'a întregului corn capătă fru- 
musete prin  incovoieri; în al 
doilea rînd, că orice linie trasată pe suprafaţa lui 
exterioară devine graţioasă, deoarece prin torsiu- 
nea dată cornului ea trebuie să participe într-o 
măsură sau alta la configurația serpentinei ; şi, în 
cele din urmă, că atunci cînd cornul este despicat, 
expunind atît interiorul cît si exteriorul formei 
sale asemănătoare unei cochilii, ochiul este deose- 
bit de încîntat să urmărească aceste linii serpui- 
toare, care oferă alternativ privirii concavitàtile 


dicarea lor la forma 
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și convexitatile lor. De acecea formele concave al- 
càtuite din asemenea linii sint extrem de frumoase 
şi plăcute ochiului, adesea mai frumoase si mai 
plăcure decît formele corpurilor pli 

Aproape toţi mușchii si toate 
omenesc prezintă, în diferite gradi 
acest fel, imprimind același aspe 
pronunţat, și învelişurilor oferite 
acesta este motivul pentru care am 
amănunțit si insistent formele cornului încovoiat, 


TOrsionat si ornamentat. 


Este puţin probabil să existe în 
os drept. Aproape toate nu numai că sint înco- 
voiate în diferite feluri j 
siune, care, la 
noasà; cît despre mușchii prinşi d 
de forme diferite, adecvate f i 


ot corpul vreun 


dar au și o anumită tor- 


te foarte era- 


ele dintre ele, 


riată a oaselor 
ceea ce se observă mai cu seamă la mem 
tomigtii sînt atit de încîntaţi de aceasta, 
jace să scoată în evidenţă frumuseţile lor carac- 


rsionatà a cortului din fig. 58, iar 


adiacente, numite ossa innominata (fig. 60 
2, jos), prezintă, cu mai mare varietate, ace- 
leasi curburi si răsuciri ca și cornul sectionat, cu 
i exterioară expuse pri- 


suprafaţa interioară și cea 
oase, dacă 


viru, VAL Ge ornamentale apar aceste 


inlaturâm, prin adăugarea unor elemente vegetale, 
: dens 
prejudecata de a le deprecia ca parti chele- 


tului, se poate vedea în fig. 61 pl. 2 jos. 


forme vălurite de cochilii asociate cu frunze 
zate sînt folosite în toate ornamentele, ca un fel 
de compoziţie special concepută pentru a place 
ochiului. Lipsindu-le de aceste șerpuiri unduitoare, 
ele vor pierde îndată graţia și vor reveni la acel 


. 1 


gust gotic sărăcăcios de acum o sută de ani 


(fig. 63 pl. 2. jos). 


lig. 64 pl. 2 jos îşi propune să reprezinte, fără 
nici o exactitate anatomica, felul în care majori- 
tatea mușchilor (în special cei ai membrelor) sint 
răsuciţi în jurul oaselor, adaptindu-se la lungi 
mea si la conformaţia acestora. În ce privește 
traseele fibrelor, unii anatomiști le-au comparat 
cu niște sculuri de fire, libere la mijloc şi bine 
strinse la capete ; privite cum se răsucesc în sens 
contrar în jurul osului, ele ilustrează cel mai bine 
compoziţia cu linii serpentine. 

Așadar, muşchii și oasele corpului omenesc se 
compun din aceste forme șerpuitoare subtile, care 
devin, prin diferitele lor amplasări una fața de 
alta, sursa unei satisfacţii mai complexe, creînd o 


unduire continuă de forme sinuoase ce trec una 


în alta, cum se poate vedea cel mai clar dacă 
examinăm o bună figură anatomică. Unul din 
fragmentele ei (fig. 65 pl. 1) reprezintă muscu 
latura gambei şi a coapsei, evidențiind formele 
serpuitoare si diferitele poziţii ale mușchilor, așa 
cum apar cînd pielea a fost îndepărtara. Figura 
a fost desenată avind ca model un ecorseu în 
ghips lucrat după natură, al cărui original a fost 
pregătit pentru turnare de vestitul anatomist 
Cowper. În această ultimă figură, înlăturarea pie- 
lii face ca părţile sa fie urmărite cu prea mare 
precizie pentru a mai avea acea delicateţe com- 
plexă, indispensabilă frumosului desávirgit ; con- 
tururile sinuoase ale mușchilor, în varietatea po 
ziţiilor lor, trebuie însă recunoscute întotdeauna ca 
forme elegante. Deşi în imaginaţie se pierde ceva 
din adevărata lor frumuseţe, datorită ideii de 
ecorşare, totuşi, tinind seama de cele arătate in 
legătură cu muşchii si oasele, corpul omenesc are 
mai multe părui compuse din linii serpentine decît 
oricare alt obiect din natură, ceea ce dovedeşte 
atit superioritatea frumuseţii sale cit şi faptul cà 
această frumuseţe este generată de aceste linii. 
Chiar dacă uneori se impun reliefări foarte pro- 
nuntate, ca în musculatura excesiv dezvoltata a 
lui Hercule, eleganța si noblețea gustului sint si 


atunci păstrate; cînd însă aceste linii își pierd 


răsucirile în asemenea masură încît devin aproape 
drepte, orice eleganță a gustului dispare. 

Astfel, fig. 66 pl. 1 a fost desenată tot din na- 
tură si în aceeaşi poziţie, dar tratată mult mai 
uscat si mai rigid (într-o manieră rigidă, cum 
spun pictorii) decît poate apărea vreodată car- 
nea, dacă nu e lipsită de umiditatea ei firească ; 
trebuie să recunoaştem că părțile acestei figuri au 
aceleaşi dimensiuni corecte şi sînt la fel de veridic 
dispuse ca şi în figura precedentă ; îi lipseşte nu- 
mai adevărata inflexiune a liniilor, care i-ar da 
gust. 

Ca o dovadă suplimentară şi pentru a pune 
intr-o lumină mai puternică efectul acestor linii 
simple sau nevariate, priviţi fig. 67 pl. 1, unde, 
prin contururile și raporturile uniforme, nediferen- 
Hate ale mușchilor, care nu au nici măcar o sin- 
gură linie sinuoasă, forma devine atît de rigidă 
incit cineva care se pricepe să lucreze un picior 
de scaun ar putea-o modela la fel de bine ca si 
cel mai iscusit sculptor. În același fel, lipsiţi una 
dintre cele mai bune statui antice de toate părțile 
ei răsucite în serpentină si ea va deveni, dintr-o 
splendidă operă de artă, o figură alcătuită din ase- 
menea linii banale si conţinuturi nediferentiate în- 
cit un simplu pietrar sau timplar, ajutîndu-se de 
rigla, subler si compas, ar putea ciopli o copie 
exactă ; dacă n-ar fi aceste linii, un strungar ar 
putea fasona la maşina sa un git mult mai elegant 
decit al Venerei, deoarece, potrivit noţiunii co- 
mune a unui git frumos, el ar fi mai rotund. Din 
acelaşi motiv, picioarele umflare de boală sînt tot 
atit de ușor de imitat ca si un stilp, întrucît şi-au 
pierdut, cum spun pictorii, desenul, adică li s-au 
şters toate liniile șerpuitoare, prin umflarea uni- 
formă a pielii (fig. 68 pl. 1). 

Dacà prin compararea acestor trei figuri una cu 
alta in pofida prejudecăţii pe care imaginaţia sa 
a putut-o concepe împotriva lor în calitate de 
figuri anatomice, cititorul a fost pus în situaţia să 
observe măcar că una dintre ele nu e chiar atât 
de dezagreabilà ca celelalte, el va putea fi cu 
cu ușurință determinat sa vadă, de asemenea, 


Cà aceasta tendinţa catre frumusete a uneia nu se 


datorește unui grad mai mare de exactitate în 
ilor, ci doar inflea iunior mai pia 


ac C 
P 
H 


Yl 
proporția 


iilor care-i alcatuiesc forma 


pletirii 
erioará ; căci in toate cele trei figuri au fost 
te aceleași proporţii, ele putînd revendica, 
temei, acelaşi grad de frumuseţe. 


laca îşi va duce investigația anatomica ceva 


. 1 ^ A w^ x . 
mai Geparte, atit doar cit sa-şi formeze o idee 


corespunzătoare despre rolul pielii si al grăsimii 
de sub ea de a ascunde cu eleganţă ochiului tot ce 
e dur și dezagreabil şi, în acelaşi timp, de a păstra 
la vedere tot ce e necesar din formele părţilor de 


dedesubt, de a da gratie și frumuseţe 


membru, cititorul își va da seama că a fost con 
dus, încetul cu încetul, către principiile gratiei si 
ale frumosului, ce se află în membrele bine con 
i , în viaţa nobilă, elegantă şi sănătoasă sau 
în cele mai bune statui antice; de asemenea, va 
1 de ce ochiul său a fost atît de adesea 


facut pe neștiute si încîntat de ele. 


Astfel, în toate celelalte parți ale trupului, la 
| ca în acestea, ori de cite ori mișcarea 
x, cu forţa si agilitatea cuven 


e mușchilor sa fie prea dure si 


ile lor prea pronunţate sau spaţiile 
j»rea adinci pentru ca liniile sa mai 


ra estompeaza în modul cel mai 
durități, umple golurile cu un 


grăsime şi acoperă întregul cu 


piele moale, netedă, elastica, jar la fiinţe 
rage aproape transparentă, care, adaptindu-se for- 
! 


mei externe a tuturor părților dinăuntru, expri- 
i : 


e gm- 


mà ochiului ideea continu Or ei cu cea mail 
uava delicateţe a frumosului si a gratie. 


imbràtisind cu 
formelor variate 


exteriori ai corpului, 


aceea eV ident 


i adaptíndu-se 


iste 1 
i 


eingásie 


prezenta aceleași linii dure si 
apar cu vîrsta pe faţă și din 
cauza 
nátoare 


a menţine ideea 


Nunţata), Cre: de natura € cea mai mare gin- 


găşie ; find deci subiectul cel mai potrivit de 
studiu pentru oricine doreşte sa imite ile na 


, cum trebuie să Jacá un 
dece realizările altora, cum se cuvine să jJacá un 
adevărat cunoscător al artei, 


Nu 
NU 


se poate spune, cr 
asupra acestei 


dui sa fac bi 


are asemenea figuri 


vom presupune O urma 


jerdut elasticitatea, putind 


TiCarui obiect 1n jurul căruia 


aplicată strîns pe ext 


^ prt 
trecind oblic peste 


pe cealaltă parte a coaps 
gambă, pînă la maleola externă (apasata mereu 
l 


t sa aunga ŞI Sa preia 


cu putere, astfel în: 
fiecărui muşchi peste care trece) si apoi da 
o parte. Examinînd acum aceasta sirmā, vom con- 
stata că spirala n iptà, cursiva, pe care ar 
i i-o impună înfășurarea 
e Írintà în aproape tot 
stincte, datorită adinci 


í 
locurile unde a fost apasata 


în jurul nem 


nuschi 
1 o] de Cost 
Sa presupunem apoi cà o astiel de | a 10st 
" ^ Vc 4^ . 1 . "HER 2t 
răsucită, în acelaşi mod, în jurul unu membru viu, 
^ R^ s 15 


bine modelat, sau în jurul 

unei frumoase statui: cînd o a 
veţi mai observa nici o adinciturà ascuţită, nici 
una din acele incizii regulate (eng i 
le numesc heralzii) care mai înainte displăceau 


ochiului. Veţi vedea, dimpotrivă, cit de continuu 


se petrec schimbările în forma ei, cît de imper- 


anabi trac nna fmalta diferitele cucburi si cit da 
cepuibil trec una 1n alta diteriıteje curDUurI Și Cit C 
usor alunecă ochiul de-a lungul ondulatülor variate 


lor ei. Pentru a accentua și mai mult a 


m desena o linie exact pe unde se presu 


s 1 
cre10nuiuj Va 


întilni mereu pe 


mulajul anatomic al piciorului 


întreruperi şi piedici, pe cîtă vreme în celălalt caz 


elastică, de la un 
de plăcut ca dansul unei 


1 


pe cele mai blinde valuri. 


va trece cursiv peste piel 
muşchi la altul, la fel 
barci uşoare 

Această reprezentare a sirmei păstrind forma 
părților peste care trece se dovedește atit de im- 
portantă încit n-aş vrea nicidecum să fie uitată; 
pe drept cuvint, ea pn ue fi considerată ca unul 
din firele (sau liniile de contur) ce alcătuiesc în- 


velişul formei umane (sau suprafaţa ei exteri- 
oară), iar dacă vom recurge frecvent la ea, ima- 
ginatia îşi va putea reprezenta mai uşor acele 


părţi ale corpului ale căror forme au cea mai 
complexă varietate; căci sîntem îndreptăţiți să 
facem asemenea observaţii asupra formelor căpă- 
tate de oricite sirme de acest fel, petrecute în 
acelaşi mod, în oricîte direcţii am vrea, peste 
fiecare din părţile unui trup bine făcut de barbat 
sau de femeie sau ale unei statui. 

Si dacă cititorul va urmări, în imaginaţie, cele 
mai rafinate mişcări ale dàlti în mîinile unui 
maestru care dă unei statui cizelările finale, el va 
ajunge curind să înţeleagă ce anume așteaptă 
adevăratul eritic de la mina unui astfel de maes- 
tru — ceea ce italienii numesc Il poco piu, acel 
încă ceva care deosebeşte de fapt capodoperele 
originale ale Romei de cele mai bune copii 
ale lor. 
sau două vor fi de ajuns pentru 
vrem să spunem aici. Deoarece 
rafinate, mai mult sau mai puţin 
frumoase, pot fi observate pe întreaga suprafață 
a corpului şi a membrelor, este suficient să luam 
oricare din părțile unui corp frumos (chiar si una 
atît de mică, încît sa infátiseze doar cîţiva muşchi) 
pentru a explica modul în care li s-a dat atita 
frumuseţe și graţie încît un artist priceput este 


aproape de la prima vedere, că trebuie 


Un exemplu 
a explica ce 
aceste nuanţe 


convins, 
să fie opera unui maestru. 

Am ales pentru ilustrare un mic fragment de 
statuie (fig. 76 pl. 2 sus), care reprezintă o por- 
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jumătatea stinga à torsului, $1 anume 


pune din 
muşchii aflați dedesubtul 
piept (inclusiv un mușchi de forma 
luat în sine, apare lipsit de frumuseţe, datorită 
asemănării marginilor sale cu dinţii unui fierás- 
trău), consideriad cà acest fragment serveste cel 
mai bine scopului nostru, deoarece forma sa regu- 
lată cere artistului o măiestrie deosebită pentru 
a o face mai variată deci: este ea de obicei, chiar 
si în natură. 

lată, mai întîi, reprezentarea acestei 
corpului după un mulaj anatomic (fig. 77 pl. 
sus), pentru a arăta cit de asemănătoare sint intre 
ele inserţiile în formă de dinţi ale ace stui muschi 
şi cu cîtă regularitate urmează fibrele sale contu- 
rurile aproape paralele ale coastelor pe care le 
acopera in parte. 


braţului si puțin din 
speciala care, 


Pornind de la cele spuse mai sus despre rostul 
învelișului natural al pielii; următoarea ilustrație 
(fig. 78 pl. 2 sus) va i uşor înţeleasă ca o repre- 
zentare atît de fidelă si monotonă a aceleiaşi părți 
a corpului încît, deși aspectul dur si rigid al mar- 
ginilor acestui mușchi dispare datorită învelișului 
de care vorbim, regularitatea şi uniformitatea lui 
se menţin în suficientă măsură pentru a-l face 
dezagreabil. 
uniformitatea — in- 


Deoarece regularita tea si 
lipsa de ele 


seamnă, potrivit doctrinei noastre, 
ganya şi de gust autentic, vom căuta să arátam 
în continuare cum se poate face ca însăși această 
parte (în care mușchii capătă o formă atît de 
regulată) să aibă la fel de multă varietate ca și 
oricare altă parte a corpului. Pentru aceasta vor 
trebui aduse unele modificări, aproape în toate 
aspectele, dar atít de imperceptibile încât, să nu 
apară schimbări importante în forma si in dis 
punerea elementelor. 

Astfel, să facem mai întîi ca parţile 
1, 2, 3, 4 (care în figura anatomică 77 
tice ca formă si paralele ca dispunere, iar în 
ie. 78 nu sint cu mult rectificate) să difere in 
mărime, dar nu printr-o 


notate cu 
apar idei 


primul rind ca ; 
uere treptată de sus în jos (hg. 


diferen- 
79, pl. 2 sus), 


una Scurta 


pl. 2 sus) căci în ambele cazuri s-ar menţine pres 


mult formalism. De aceea ar trebui să încercăm, 


in al doilea rînd, să var 


mijloc de care dispunem, 


dx : i 
m partie prin orice 


làrà a pierde în între 
gime adevăratul lor caracter. Să presupunem că 


ele şi-au modificat puțin dispunerea $1 ca au 


alunecat una faţă de alta în mod neregulat (cam 
aşa cum se arată în fig. S1 pl. 2 sus, numai în ce 
i rea) ; luînd acum în 
făţişarea întregului fragment corporal, ea va 
i plăcută formā, re- 
76 ; deosebirea 


priveşte disp considerare 


pàta cea mai variată şi mai 


prezentata in figura 


stata ușor comparind figurile 76, 77 : 

de usor se va vedea cà dacà am tras: Tr 
am trece nişte sirme peste aceşti mușchi, de la 
unul la altul si aşa mai departe pina la părţile în 


vecinate, ele 
diferent de direcţia care li s-a dat. 

Desenind după natură aceste părți, ale căror 
regularități sint mult mai ușor de văzut si de 
copiat decît variațiile subtile, rareori se întîmplă 
ca un nepriceput să nu le facă mai regulate şi mai 
sărace decît apar ele în realitate, chiar si la un 
de tuberculoză. 


om bolnav ( 
* | 


aena prin comparare 


78, desenată intenţionat în această manier 
bi 


>OSeDirea va 1€și 1n ev 


de gust, cu fig. 76. Dar si mai bine va fi 
ls nd a A + x^ = I 4I ] 

i observind această parte pe Torsul lui 
angelo (fig. 54 pl. 1), după care a fost de 

enata ilustraţia noastră 

Este de reținut că în mai toate atelie 

e toar ulaje în ghips există exen 

nei 1 


tru 


cititorului să 


aci șerpuirile liniilor su- 
chiar si la trecerea lor peste fiecare 
1 modilicarile care pot fi aduse la su- 
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pielii de diferitele membre- 
toate că spațiul libe 


foarte mic 


prafata 
lor ; cu 
articulatii, este 
cintà foarte scurte, se va 
acestui principiu de diferenţiere a liniil 
cît vor permite lungimile lor, are un ef 
e grațios ca si în cazul celor mai lungi 
l corpului. 


tocmai în 


în 


Acest efect ar 
à "ea" 
articulațiile 


unde frumosul pare 


repui 


scurte, 


măsură, funcţiei, nu în 
deget lung şi ascuţit veţi trasa aceste 

serpuitoare de-a lungul cutelor pielii sau (ceea « 
fiind mai simplu este si mai plăcut) în adinciturile 


- : : re: 
falangelor. Intotdeauna mai bine lucru 
A : a A A o Q^5 
rile prin raportare la lor; dacă fig. 82 
pl. 2 sus, cu liniile ei fig. 83 pl. 2 


arate mai lipsită de gust, desi este schitatà 


^ >R raci : Me ^s rl 
atit de usor, diferenta va TCICȘI maj puternic cina 


compara, în acelaşi 
lele, un deget drept şi 


gropite la 


lung şi cu 
frumoase. 


O anumită cantitate de grăsime dă rotun- 


jimi delicate pielii femeilor, í apariţia 
acestor gropite gingase nu nu 

. . ..] 

și la toate articulațiile corpul 


sebeşte atit de evi 

el Si oratios. În 

lui. aceste rotunji 

lor mai blinde 
liv 


; 1 
d(isarea de 


pielii 


nuschilor 
întreagă diversitate, cu pàrt mai d 
puţine la număr, cu treceri i 
cu o simplitate atii i 
lui feminin reprezentat în 


pl. 1) va fi 


si mai 
ela s 


atā 
statul 


TE 


Care 
btile întregul 


i va aminti 


ste capabil să-şi imagi 
parcurg astfel cursiv și iatii 
corp, pina la virfurile $ 
de motivele care ne-au îndemnat să descriem mai 
sus ceea ce italienii numesc Il poco piu (acel încă 


ceva aşteptat de la mîna unui maestru), nu va 
avea nevoie, după părerea mea, decit de foarte 
puţin dincolo de concluziile la care îl vor con- 
duce propriile sale observaţii asupra operelor de 
artă si asupra naturii, pentru a-și însuși adevărata 
semnificaţie a cuvîntului Gust raportat la formă, 
oricît de inexplicabil i-ar fi putut părea acest 
cuvint inainte. 

Am făcut mereu apel mai cu seamă la operele 
anticilor, nu fiindcă moderni i: ar fi creat opere 
la fel de valoroase, ci fiindcă ale celor dintii sint 
He larg cunoscute ; nici nu ne-am inchipuit cà ei 

-au înălţat vreodată la frumosul suprem al naturii. 
Cine altcineva decît un fanatic ar putea spune, 
chiar şi în privinţa anticilor, că n-a văzut femei 
vii cu fete și gituri, cu míini și braţe pe care în- 
săşi Venera elenă nu le imită decît grosolan? 

Și cum să justificam de ce nu se poate spune 
același lucru si despre celelalte părţi ale corpului ? 


Capitolul XI 


Despre PROPORŢIE 


Dacă cineva ar întreba ce anume face ca un 
corp omenesc să fie frumos proportionat, cit de 
prompt $i aparent categoric este răspunsul obis- 
nuit: o justă simetrie si armonia părţilor faţă de 
întreg. ram însă acest răspuns vag provine, pro- 
babil, din doctrine ce nu se referă la formă sau 
din scheme inutile construite pe baza lor, mă tem 
că după o examinare corespunzătoare el va înceta 
să mai fie considerat potrivit. 

Înainte de aceasta, devine necesar să menţionez 
aici un motiv care poate fi adăugat la cele expuse 
în introducere, pentru a-l convinge pe cititor să 
onsidere obiectele golite de conţinutul m ca pe 
niște cochilii sau învelişuri subtiri; și anume cà 
el va putea, în parte datorită acestei concepţii, să 
discearnă cît se poate de bine şi să păstreze dis- 
tincte următoarele două ide; generale, cum le vom 
numi, legate de formă, care se pot suprapune şi 
combina în minte şi pe care e necesar (pentru a o 
face pe fiecare cît mai clară în caracteristicile ei) 
să le menţinem separate și să le considerăm izolat. 

Mai întâi, ideea generală despre care s-a discutat 
deja în capitolele precedente şi care implică numai 
suprafața pur, consideratá dintr-un singur punct 
de vedere, acela al caracterului ei ornamental. 

In al doilea rind, ideea gene vală care urmează 
să fie discutată si pe care o avem, deobicei, despre 
formă în ansamblu, provenind în esență din adec- 
varea la un scop sau la o funcţie prestabilite. 


Intenţia noastră principală a fost pînă acum 
de a demonstra și de a ilustra doar pri ide 
ind mai întfi natura varietăţii și apoi efectele 
asupra spiritului, precum și modul în care ase- 
enea impresii sînt | prin intermediul di- 
feritelor senzaţii ale ; in miscarile lui de 
înregistrare și parcurgere ! a diferitelor suprafeţe. 
Un obiect care ar iezi de doar cestei 
prime idei ar fi suprafaţa unui orn ament care 
contine toate întorsăturile posibile ale misc ării li- 


niilor. şi 


fe] 


care, în acelaşi 
aplicată, neslujind 
a ochiului. 

Un exemplu în acest 
i frunze, af 


fig. 


ump, nu 
altui 


scop 


sens este 
lata în partea de 
67 ; ea a fost 


1 iaturae 


excrescentá, dar atit de frumo y $ 

asemănătoare spiralelor unei ntz încît ar fi fost 
peste puterile unui Gibbon să-l egaleze, chiar dacă 
ar fi folosit aceleași materiale ; nid e de gra- 
vură al lui Edelinck sau lui Drevet nu i s-ar fi 


asura. 


De notat că gustul actual în materie de orna- 
mente pare să fi derivat, în parte, din asemenea 
formatiuni, care se pot observa toamna la unele 


plante, în special la sparanghelul care începe să 


acum sa explic conţinutul celei 


idei generale despre formă, cum am 
numit-o de dragul distinctiei, și aceasta într-un 
mod mult m: al complet deci Jt am lacut-o 1n capl- 


tolul privire la 


cu conveniența. Voi începe prin 

a observa că deși suprafeţele vor continua în mod 
oer ; : à 

inevitabil să fie avute în vedere, totuşi nu mai 


trebuie să ne limitàm la considerarea lor doar ca 
suprafeţe, cum am făcut pînă acum; trebuie să 
ținem seama, atit în general, cît si în particular, 
de volume si de soliditate, fiind atenti la ceea ce 
se poate îndeplini sau produce prin 
ar fi anumite cantități sau 


acestea, 
dimensiuni date 


cun 
ale 


t Vezi cap. 5, p. 38. (N.A). 
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partilor, pentru a conţine o substanţă sau pentru 
iscare, forță, viteză şi alte functii ale fiinţelor 
ceea ce presupun că ne va conduce cu timpul 


acceptie satisfacatoare a cuvîntului proporție. 
A ; ; 

Cat priveşte aceste volum ȘI 
mișcare, oare nu ni se pare, aproape de la prima 


lere, fară verifi 


senzaitu asociate de 


care, ca szm[im cind anume o 


I 


slal A 


ghie este prea sau | pen 
tru o anumită forţă mecanică sau cînd anume un 
arc nu este potrivi ? $i oare nu ne dăm seama, din 
experienţă, ce greutate sau ce dimensiune ar trebui 
iugate sau luate, d motiv sau altul ? Dacă 


asa stau lucrurile si știut fiind volumele 
rale ale for x, ca si cele particulare, sînt 

din materiale modelare sub acţiunea 
forte mecanice, pentru un scop cuno sau 
cit de firesc vom ajunge, de |: ste consid 


a o judecată pra pr care repre- 
* " >d ] 


inta o componentă a tri tru Spirit, dat 
iu întotdeauna și pentru 
sitățile ne-au învăţat să modelă nateria 


in variate si să le dăm proporții potrivite 
pentru anumite întrebuinţăr icle, pahare, cu 
tite, farfurii etc. Oare nu atacul a generat forma 
sa us i iar apăra H NOR A E 


justa concordanță 


> rn . AS d ! 
ritele Gunensiuni Ge pistoal 


MUTI mari, arme ușoare < 

rente formale Care 

rite ale armelor de foc, la fel de corect cum di 
feritele înfăușari ale oamenilor înt jumite ca 


ractere umane ? 
varietate a 


provine, în 


de asemenea 
^ 1 
apar in regnui 


Constatam, 


formelor care animal 


E SEDE : ; rE A 
primul r din adecvarea a părților des 
tinate îndeplinirii mișcărilor specifice ale fiecărei 
ființe- 


Cred că ntru a vorbi 


aici este locul potrivit pe 


despre o deosebire remarcabila privind concor 
danța între mecanismele vii ale naturii și cele in 
ferioare, în comparaţie cu primele, pe care sint în 


oamenii ; cu ajutorul acestei dis- 


tincţii sper să pot demonstra ce anume constituie 
frumosul suprem al proportiei în corpul omenesc. 

Din însărcinarea guvernului a fost ealizat un 
ceas, iar domnul Harrison lucrează acum la altul, 
pentru a arâta pe mare ora exactă; este pcate 
una din cele mai minunate mașinării din cîte s-au 
realizat vreodată. Ferice de ingeniosul inventator, 
chiar dacă forma întregului sau a fiecărei 
din acest mecanism ciudat ar putea să pară ochiu- 
lui confuză sau urîtà si chiar dacă angrenajele sale 
ar fi neplăcute privirii, cu condiţia va ele să 
corespundă scopului propus ; concepţia ceasului 
nu prevede o compoziţie ornamentală, în afară 
de eventuala lustruire a suprafețelor. Iar dacă este 
nevoie de adăugarea unor ornamente pentru a-i 
infrumuseta forma, trebuie procedat cu 


părți 


grijă, 

e re . * x : 
astfel ca să nu fie o piedică pentru mecanismul 
INSUȘI, cu atit mai mult cu cit ele ar de prisos 


în raport cu funcţia principială. Dar ce minunat 
merg mină în mină frumosul si utilul în mecanis 
mele naturii ! 

Daca o mașină destinată acestui scop ar fi fost 
opera naturii, întregul și fiecare parte luată separat 
ar fi putut avea o desăvirșită frumuseţe a formei, 
fara primejdia de a distruge desávirsirea miş- 
carii, exact ca și cum ornamentul ar fi fost unicul 
tel ; de asemenea, mișcările ei ar fi putut fi gra- 
țioase, fără adăugarea vreunui amănunt de prisos 
în slujba celor două scopuri minunate. Există deci 
această diferență remarcabilă de funcţionalitate si 


armonie între mecanismele naturii (unul dintre 
care este omul) si cele făcute de miini muritoare, 


deosebire care urmează să ne conducă la obiecti- 
vul nostru principal și anume a arăta în ce constă 
frumosul suprem al proportiei. 

Cu cîţiva ani în urmă a fost adus din Franţa un 
mecanism de ceasornic care avea fixate pe el un 
cap si labe de rață si era astfel conceput încît să 
aibă o oarecare asemănare cu vietatea care stă în- 
tr-un picior, tragindu-si o labā înapoi, întoarce 
capul, deschide și închide ciocul, bate din aripi si 
dă din coadă, toate acestea fiind cele mai simple și 
mai ușoare componente ale mișcărilor vii. Dar 
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pentru a executa anevoie cele cîteva mișcări, acest 
dispozitiv stupid, dar foarte admirat, apare, cînd 
este descoperit, ca cel mai complicat, confuz si dez- 
agreabil obiect; nici dacă ar fi acoperit cu o 
piele aderentà la părţile componente, înfățișarea 
lui n-ar avea mult de cîştigat ; în cel mai bun caz, 
un sac cu balamale, cuie si inele de prins galosii 
ar fi arătat la fel de bine, dacă n-ar fi fost umplut 
prin alte mijloace pentru a i se da o formă. 


Vedeţi prin urmare, din nou, că pe măsura ce 
pretindem că dăm mai multă varietate mișcărilor 
noastre neînsemnate, formele devin tot mai 


confuze şi mai neornamentale ; nici intimplarea 


nu le ajută decît rareori. Cit de diferită este na- 
iura, unde cu cît e mai mare varietatea mişcărilor, cu 
atit mai frumoase sint părţile care le determinà ! 

Vicrăţile din clasa peștilor, cu mișcări mai 
puţin numeroase decît ale altor creaturi, au de 
aceea și forme mai puţin remarcabile ca frumu- 
sete. Trebuie să notăm, de asemenea, că în fiecare 


specie exemplarul cel mai arătos este și cel care 
se mişcă cel mai bine: păsările cu înfăţişare 
greoaie rareori pot zbura bine, după cum nici 
peştii cu excrescente nu alunecă prin apă la fel de 
uşor ca cei cu o conformaţie mai simplă. Întot 
deauna animalele cu forma cea mai Vnd ex 
celeazà în viteză, iar dintre ele calul și ogarul sint 
două exemple admirabile ; chiar și în rîndul lor, 
rareori se întîmplă ca cel mai frumos să nu fie şi 
cel mai rapid. 

Calul de luptă este mai adaptat forţei decit 
calul de curse ; EREA că s-ar adăuga aces- 
tuia din urma surplusul de putere al celui dintii 
ceea ce ar îngreuna anumite parti, făcîndu-le fi 
proprii pentru singura lor menire, viteza, desigur 
că s-ar pierde ceva din acea admirabilă calitate, 


iar armonia subtilà a formei ar fi, în parte, dis- 
trusă ; prin această adăugire i s-ar conferi însă 
o altă calitate a mişcărilor, superioară vitezei, 


calul devenind asti fel mai apt să se miște suplu si 
eratios în direcţii variate, atit de plăcute ochiului 


în mersul unui cal de luptă bine strunit ; în ace- 


si gratie s-ar adăuga 
fi putut spune 
itate elegantă. Această 
intre animale, ceea ce 
corespunde acelei int il a naturii care f 
ca cea mai folositoar e specie a regnului ani 
se evidentieze, deopotrivă, ca cea mai frumoasă. 

l'otusi, la drept vorbind, nici din creatu- 
i e capabilà sà se atita gratie 
umana ; 
frum 


infat 


inainte decit 


nobilă creatură este prima d 


setea formelor si a 
supe erioară, D 
"ura Şi cu ie este 
tura a socotit de cuviinţă să 
portiei şi frumosul mișcării, necesare atît unei 


cît şi celeilalte, asa încît observaţia 


na 


asupra anii malelor va fi la fel de vala 

"IYractro n d i531 1 a v1 ^ 1 
priveşte omul: si an că omul desavirsit pro- 
portionat este si cel mai apt pentru mișcări de- 


savirgite, cum sint naturaletea ȘI graţia în 


riament sau 1n dans. 


O confirmare indirectă a celor spuse despre 
la de a naturii, care merită, 
entia noastră, poate fi faptul că atunci 
| rpuli i 
ŞI nu ticip 
ame! care 
vase nt u te 
esitate, căci natura 


este cazul organelor interne, care 
ea mai mică frumuseţe formală, cu 
excepţia inimii ; această nobilă parte, într- adevi ar 
un fel de motor prim al organismului, este o fi 
gurà simplà si bine diferentiatà ; unele dintre cele 
vase romane au fost mode- 


nai frumoase urne si 
late după 'asemănarea ei. 
Acum, după ce am reținut o mulțime de 
pasul următor va fi să vorbim, mai înt 
iniratorile. generale, 


corpului rap 


cum sint inaltimea 
lăţime, sau lungimea 


"a 
e 
ct 


despre compoziţiile cu linia serpentină 


1 Vezi cap. X, 
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: dA see E 
nembru raportată la grosimea lui ; iar în al doi- 
lea rînd, despre dimensiunile aparente, care sînt 
de o varietate mult prea complexă pentru a ad 


ite o descriere cu ajutorul liniilor. 


reduse la cîteva linii drepte in 


ctate, ceea ce va fi uşor de înţeles pentru 
oricine, dar celelalte vor cere ceva mai multă 
enţie, fiind vorba de a preciza fiecare modifi- 
fiecare contur sau limită a corpului o »menesc. 
jà fim ceva mai expliciti. Ca și în prima parte, 
i pe prin a arăta ce procedeu aplicabil de 
se poate folosi pentru a obține cea mai 
potrivit à varietate în pi roportiile părţilor oricărui 
corp. Spun aplicabil pentru că imensa varietate şi 
complexitatea disprin mantle formei umane nu 
vor permite, dincolo de un anumit grad sau nu- 
măr, măsurarea die e dintre o parte și alta 
prin linii sau puncte, fără ca operaţia însăși să 
devină foarte complicată sau fără ca imaginaţia 
astră să fie pusă în dificultate. De exemplu, 
linie reprezentînd o dată şi jumătate lățimea în- 
beau miinii ar trebui să fie egală cu lăţimea 
reală a celei mai subțiri părți a braţului, deasupra 
otului ; nu se poate atunci întreba despre care 
parte a încheieturii e vorba ? Dacă veţi aplica un 
dial puțin mai aproape sau mai departe de 
înă, distanţa dintre puncte va fi alta, ceea ce se 
va întîmpla şi dacă veți roti instrumentul în jurul 
încheieturii căci ea este mai plată într-o parte 
decît în cealaltă. Să presupunem însă, de dragul 
discuţiei, că ar fi fost stabilită o anumită lăţime 
a încheieturii, nu ne putem oare întreba, din nou, 
trebuie aplicată, pe partea cea mai 
a braţului, sau pe cea mai rotundă, la ce 
a faţă de cot și în ce poziţie a braţului, 
cînd este întins sau îndoit ? Căci si de aici va re- 
zulta o diferenţă sensibilă, deoarece în ultima si- 
1 


e vor fir 


anume 


7: 
e 
fe 

i 


anterioară a acestui 


tuaţie mușchiul din partea 
segment al braţului, numit biceps, se află o dată 
umflat ca o minge, iar apoi se subţiază ; mai mult 


modifică aspectul în diferite 
indiferent de cec ea ce au pre- 


un sistem 


n quss Ala 
încă, toti mușchii își 


nisc ari, astfel încît, 


tins unir autori, nu se poate stabili 


de a face aproape 


ud inve: 
cu figuri geo- 
simple. Oricum, sint m 


2 1 
ASUII Care Iolosesc 


doar pentru a copia ceva făcut înainte. 


ratori Cespre care v 


unensiunile 


neraie aie 


numal cu ajutorul liniilor 


e asupra sznguruluz 


n L, me 

raportur 1 lățimi, care creează, 

regulă, proporţii optime. 

Cele i rale dimensiuni corpului 

x. b 

ale r sint lung 3 ile sau 
nile lar, gratia unei figuri, potrivit caracte 
rulu lepinde de proportionarea cc 1 a li- 


r (car 


notăm că autorii 


v I 1 


verificare, desenind (oricit de imperfect) o figura 


sau două, prinse inauntrul unor astfel de limite. 


Există o medie Între acestea, potrivită fiecărui 
caracter, pe care ochiul o va determina cu uşu- 
rintá gi precizie. 

Astfel, presupunind cà liniile din fig. 70 pl. 2 
dr., ar reprezenta masura lungimii şi a lăţimii ma- 
xime, stabilite fie pentru figura unui bărbat, fie 
pentru aceea a unui Vas, ochiul ar observa imediat 
că cea mai lungă dintre ele nu este suficient de 
lungă în raport cu celelalte pentru a putea înfățișa 
un bărbat frumos; aceeași măsură ar face însă 
vasul prea îngust pentru a fi elegant; nu exi 
riglă sau compas care să rezolve problema at 
repede şi de precis ca un ochi bun. Se poate o 
serva că diferenţele f 
mari nu au aproape nici un efect asupra propor- 
tiei, deoarece ele nu pot fi deosebite ; un om este 
cu o jumătate de incb* mai scund cînd se duce 
seara la culcare decît atunci cînd se trezește di- 
mineaga, fără ca această diferenţă să poată fi 
percepută. Folosirea riglei sau a compasului poate 
fi necesară în cazul unui pariu, dar rareori în alte 
ocazii. 

Presupun că am insistat suficient în examinarea 
raporturilor generale de lungime și lăţime. Cred 


2 


oarte mici între lungimile 


că am arătat limpede, pe parcursul expunerii, că 
nu există nici o regulă liniară care să poată fi fo- 
losită la stabilirea exactă a unor proporţii pentru 
corpul omenesc, iar dacă ar exista, numai ochiul 
trebuie să ne determine să alegem acele proporții 
care sînt cele mai atrăgătoare pentru el. 

Încheind astfel cu dimensiunile generale, despre 
care putem spune că nu definesc proporţia dincolo 
de cea ce apare cînd corpul este îmbrăcat, vol 
prezenta, folosind calea familiară a observaţiei cu- 
rente, o a doua metodă, mai cuprinzătoare, de 
studiere a proporţiei, apelind pe parcurs la ex- 
perienga uzuală, la senzaţia asociată de forma și 


mişcare. 


* inch = tol, unitate de măsură egală cu 2,54 cm. (n.t.). 
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Mentionind două-trei exeemple cunoscute, se va 
constata, poate, cá aproape fiecare dintre noi este 
mult mai avansat decît isi închipuie în cunoaste- 
rea acestui aspect speculativ al proportiei; mai 
ales acela care s-a obișnuit să observe oameni goi 
făcînd exerciţii corporale si mai cu seamă dacă 
este interesat într-un fel de reușita acestora ; cu 
cît va fi mai familiarizat cu natura exerciţiului 
însuși, cu atit va putea aprecia mai bine corpul 
care îl execută. Din acest motiv, nici nu apucă 
boxerii să se pregătească de luptă, că pînă si un 
măcelar, care are asemenea deprinderi, se dove- 
deste un critic remarcabil al proporţiilor si cîntă- 
reste adesea șansele de izbîndă, pe baza acestui tip 
de judecată, la simpla vedere a luptătorilor. Am 
auzit un fierar perorînd ca un anatomist sau ca 
un sculptor, desi poate că nu în aceeaşi termeni 
despre frumusețea unui trup de boxer; de ase- 
menea, sînt încredințat că unul dintre cunoscătorii 
obișnuiți ai artei atletice ar fi în stare să-l in- 
truiască si să-l îndrume pe cel mai bun sculptor 
n Viață (care nu a văzut sau nu cunoaște deloc 
acest exerciţiu), pentru a conferi statuii unui boxer 
englez o mult mai bună proporţie, potrivit carac- 
terului, decît se poate vedea chiar şi la vestitul 
erup de boxeri antici (sau luptători romani, cum 
li se mai spune), operă atit de admirată pînă în 
zilele noastr > 


e 
A 
1 


. Ce-i drept, faptul cà multe părți ale corpului 
sint mereu acoperite face ca proporţia întregului 
să nu poată fi cunoscută în egală măsură ; cio- 
rapii sint însă un înveliș atît de subțire, încît ori- 
cine apreciază cu mare exactitate diferitele forme 
și proporţii ale picioarelor. Femeile vorbesc în- 
totdeauna cu competență despre gíturi, mâini sau 
braţe ; adesea ele vor semnala în conformatia 
acestora desavirsiri sau defecte de amănunt, care 
ar putea scăpa ușor observaţiei unui om de ştiinţă. 


Nous asemenea sentinte n-ar putea fi sta- 
bilițe si e o 2 i p ^.. LI " E - .* 9 vu M 
e i pr pe Cu atita rigoare critică, dacă 
ochiul n-ar fi capabil să măsoare sau să aprecieze 
cu mare precizie raporturile dintre grosimi și 
ungimi. Ba mai mult, pentru a decide cu fineţea 


e care o dovedesc adesea, ei 


n 
timp să traseze pe suprafaţă, cu oarecare pricepere 


acele sinuozități subtile descrise în paginile 81 si 
: 


2, în care, după cum se poate observa 


1 ^ 


generale menționate 


A 


înt pe deplin conţinute. 


înzestrat cu un ochi 
a “d * c3 roncaană. c in. fo 
mearga mal departe Și Sa conceapa, cu un t 
i f =d alte particulari- 
E ie 
1 1 
Je ontribu 1 
celelalte părti E 
| a i MIIS- 
m a1 ( DOTTIVI 
principiului balantei) t de muta l 
eime cu un ora de Tan itate $1 rta 
A A 1 
Des: multe 'ste 1 r de în : 
= : : 
è 1 1T ^ Y^ ri 1 
cu ajutorul ODSeT' urent S 1 ( 
* v 


intá, mă tem că format o idee 
despre 
supre asa cum se 


statie Te 


l ta 5T1V1 atA 

cate cà oul 

la fel ca si în 

^ A 1 Drop rtiil » 

virila vid tà 

j 7 e ] E e y 
Să încercăm totusi: dat G « casta CaDo- 


doperă este atit de bine cunoscută, ne-o w« 


ca model Si ne vom str dui să să 
am in imasinatie < enteie NH 


vom constata curînd cà figura trebuie exe 
cutatà pornind în primul rind de la acea 
precisă pe care o avem în mod natural în 
cu mărimile sau dimensiunile părților celor 
potrivite pentru a produce forța maximă necesară 
mișcării sau susținerii unor greut ti i u dim 
potrivi, maximă agilitate, preci tru toate 
eradele i jediare dintre acest extreme 
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Acela care şi-a dezvoltat cel mai bine ideil 


legatura 


yoat 


cte, prin observaţii c 
ıl artelor legate de ele, va avea 
orectă și limpede întelegere 


1 . 
annensiuni ce 


emană 1| 
liihcazZd, 1I 


dispunere, pentru a st; 


G 


Irumos proportionate. 


afla : 


ous, vom presi 


lueta greoaie, ca 


racterului său de forță năpraznică ; 


parte, sa ne 


lueta z 
in toate | 
: | 


agilitate, CU oase Subt 


elegant construită 


prelungă, adecvate salturilor sprintene. 


4 


doua figuri au 


șase picioare * 


-xtremele ne 
puim acum 


FE EE case 
porțiuni de oase 
dobindaaari 
CODINCEeasCa 


tatea aeriană a lui Mercur, în timp ce Mercur, la 
rîndul său, şi-ar amplifica treptat silueta prelungă 
şi ar creşte, în același timp, către 
Atlas, adaugindu-si, acolo de unde 
nit, exact aceleasi cantitàti de c 
eliberat, pînă cînd se vor apropia | 


i 


statura lui 


de altul și ne vom putea imagina 
devin din ce în ce mai asemănătoare, pentru a se 
intilni la un moment dat într-o identitate perfectă; 


pee g . ^ 
aceasta tund o medie exacta intre ce 


treme, putem deduce cà ea reprezintă tox 


* foot (pl. feet) = picior, unitate de măsură 
echivalind cu aproximativ 30,5 cm 
Dacá scara uneia sau alteia di 
depăși în realitate şase picioare, c 

ilitatea celeilalte ar creşte 


a lungimii 


(n.t.). 


proportiona 


pentru 


din o 


formā riguros proporţionată care coresp unde cel 
mai bine atît forţei active cît şi mişcării gr atioase ; 
așa cum este Antinous, pe care ne-am propus să-l 


imităm si să ni-l reprezentăm în minte.! 


Mă tem că această parte a schemei pe care am 
conceput-o pentru explicarea proporţiei exacte 
poate să pară mai puţin bine definită decît ar fi 
fost de dorit ; dar, oricum ar fi, trebuie să o pre- 
zint cititorului « ca pe cea mai bună soluție la care 

m putut ajunge într-o problemă atît de dificila. 
De aceea, voi cere îngăduința să mai încerc o 
ilustrare, observînd că, în mod asemănător două 
culori opuse ale curcubeului formează între ele o 
a treia culoare și astfel își împărtășesc calităţile 
specifice ; de exemplu, galbenul cel mai strălucitor 
şi albastrul intens care se află la o oarecare dis- 
tanță de el se apropie vizibil, se amestecă prin 
nuanțe intermediare și, la fel ca în exemplul pre- 
cedent, isi temperează una alteia vigoarea, mai 
degrabă decît s-o anuleze, pînă cînd se întîlnesc 
într-un compus bine de finit, fn care aspec tul lor 
iniţial dispare la un moment dat cu desis îrşire ; 
în locul lor descoperim însă cel mai incintátor 
verde, acea culoare pe care a ales-o natura pentru 
invesmintarea pămîntului şi de a cărei frumuseţe 
ochiul nu se satură niciodată. 

Pornind de la seria reprezentărilor sugerate de 
descrierea celor trei figuri de mai sus, ne va fi 
ușor să compunem din ele diferite alte proporții. 
Asemenea pictorului care, folosindu-se de o anu- 
mită ordine a dispunerii culorilor pe paletă, își 
combină dup ya plac nuanțele dorite, vom putea 
combina şi cor mpune în imaginaţie membre și părți 
ale corpului potrivite, care să corespundă diferite- 
lor caractere, sau, cel puţin, vom sti să desco- 
perim pe această cale cum anume sînt compuse 
caracterele pe care le vedem în artă sau în natură. 


£ Jocheul, cunoscind în amănunt care din muşchii sau 
oasele unui cal este cel mai adaptat la viteză sau la forță, 
va concepe la fel de uşor o transformare asemănătoare între 
cel mai puternic cal de povară si cel mai iute alergător şi va 
stabili îndată că media celor două extreme rrebuie să fie 
minunatul cal de lupră. (N.A.). 


vintul caracter 
deplin 
1e, Irecvent folosit; de 
altfel, nici nu-mi amintesc să-l fi văzut explicat 
undeva. Din această cauză şi, de asemenea, pentru 
că se va demonstra astfel mai bine de ce este util 
să concepem forma și mişcarea î impreună, nu va 
fi nepotrivit să facem următoarea observaţie : desi 
un caracter, în acest înţeles al cuvîntului, este le- 
gat in primul rînd de o figurà remarcabilă prin 
forma ei, atit în unele parți cit și în ansamblu, 
cu siguranţă că nici o figură, oricît de originală 
ar hi, nu poate fi pe deg plin concepută ca un ca- 
racter, înainte de a o vedea asociată cu o împre- 
Jurare sau cu o cauză deosebită, care să determine 
această particularitate a înfățișării ; de exemplu, 
un om gras şi murdar nu ne va aduce aminte de 
caracterul lui Silenus, pînă nu-i vom asocia ideea 
de senzualitate ; tot astfel, puterea de a sustine 
o povară şi aspectul butucán: » «nt reunite atit 
in caracterul lui Atlas cît şi în întăţişarea unui 
cărăuș. 


it la formă, sa nu poata fi pe 


dc Oricine, deşi este atit de 


Cînd ne gîndi n la ro 
ducă purtătorii de litieră, nu cădem oare imediat 
de acord că „ordinul toscan“ al picioarelor lor 
prezintă o adecv: ire ŞI o justă a părţile r 


ra pe care trebue s-o 


proport ie 


^nm ra ^ Y 
face să devină, pe drept cuvint, figuri 


O conformatie distinctă (caracter) au si víslasii 
ii 

emarcabile 

natural, cea 

nai mare nevoie de hrană:o au părțile cele mai 
mult timp în- 

nca de nrecdi 1 

tinse sin sigur predispuse la micgorare sau la 


ale căror picioare sînt nu mai puţin r 


1 . AUT dr 
datorita micimn lor; căci, in mod 


se asa încât acelea care stau 


O creştere eale. E puţin probabil sà existe 


pe Tamisa vreun vislag a cărui înfăţişare să nu 

confirme această observaţie. De aceea, dacă ar fi 
SER cM A RE 

să pictez figura lui Charon, i-as deosebi statura 


de cea a unui om obișnuit si, în pofida cuvintu- 
lui lege, m-aş încumeta să-i dau umeri largi si 
rent dacă aş avea sau nu ca 
nodel o statuie sau un basorelief antic. 


picioare subțiri, indif 


ninunata frumu 
xat chiar 
iugata unei 
sînt mai prejos 


vedere, care l-a tacut sa 


mă refer la măreția 


| 
s; lui Antinous : 


frumuseți și unei graţii care nu 


le ale lu Antin 


Gecit 


e pot vedea alā 


'apodope 
t t | 


Antinous ur 


anala 
t cin Kon 


unde 
mai de admiraţie, in 


u 
de si îl frapeaza, dupa cum 


şi pal 


fletul spectatorului n 
ce Apollo îl 


r n3) 01] 


LO TEE ERN uhbrann 2A 

aparenţa Ce SHprauiii 1eSc, 
A 1 d | 

intotdeauna greu S-0 «€ 


este cel 


x : 
altmin 
(care-] inc 


1 ] ` — 
aloare vedem adesea ca par- 
Yes 1 Să 
it neglijate, dar aici nu 


statuie reu 


spicita aceasta problema, pentru a da mai multă 
[orja celor afirmate aic 


l. 


Irin Gepasirea marimu nat 


ULUI unde ea poate da o mai 


i pentru gratia mișcărilor, cum ar fi gitul, 
u a permit roturi mai mnle ȘI l lā- 


capului, sau 


Y 
as 
icare 


supra părților menționate. 


Antinous 
iai justă cu 
»oate adăuga, pi 


] 
1-1 


Dacà ne ima e 
capului, vom intui imediat că aceasta n-ar face 
deci | def A E d A 

i d cazul 


è 
voiuminos 


stere 
(CIC 


11 c4 


la lungimea sau la lăţimea trunchiului, ne dăm 
seama că ar căpăta o înfățișare greoaie gi dis- 
gratioasá. Rămîne deci să vorbim doar despre git 


egătură cu care « 
adaosuri pot fi ad- 
agreabil, dar 
măreție, per- 

uus; : 
Apol llo 


și despre gambe 
tatam nu 
mise 


$i coapse, in 
că anumite 
farà a produce vreun efect dez 
acestea conferă formei umane 
iunea ultimă în ceea ce priveşte 
exprimă pregnant în statuia lui 
primi o confirmare ipiis 1entarà 
desenele lui Parmigianino, unde aceste 


numa 


ceea ce se 


poate 1 
oare dac A 


caracteristici apar în exces; şi totuși, tocmai din 
aceasta cauză, toti aceia cunoscători susţin 


tului, 


cà operele lui contin o nespusă nobleţe a gu: 
desi în alte privinţe sint foarte greşi i 

Să revenim acum la cele 
enunțate la inceputul acestui 
aducem aminte că la prima dintre 


două ic 


suprafaţă, am arătat în ce fel şi pînă la ce punct 
poate fi măsurată proporția umană, variind vo- 
lumul corpului potrivit proporției date a două 
linii. Și să ne amintim că vorbind despre cea de-a 


doua idee 


de formă, mai cuprinzătoare, deoarece 
adaptarea la mișcare, am căutat să 
mijloacele pe care le puteam 
dimensiunile particulare 
mici, ar trebui să 
examinate în prea- 
adecvat; toate acestea 


fiecare din 
Ea > : 
cniar $1 cele mai 
copurilor 


mod 


ale corpului, 
corespunda 


labil și definite în 


mişcării, 


trebuie să determine, în ansamblu, d portia co- 
rectà a fiecărui caracter, ceea ce se nfirmă prin 


senzaţia noastră combinată de velum ȘI mișcare, 
o descriere a proportiei corpului uman, ori- 


cit de imperfecti ar fi, nds să ramina in 
picioare pînă cînd se va da alta i bilă 


Apollo 
entru mar 


acest | 


Deoarece 
statuie citată p 


red că merita lucru, 


ul la care aju Ins Do e 
uu două de > desàvirs 

|) von ag tuia lincol le ceea ce se 
ulmi In d hi uit, in n i regulilor 


late aici pentru constituirea sau compunerea 
xacter, ea va dezvălui inteli 

cu care autorul a ales pentru acest zeu o propor- 
ție slujind în acelaşi timp două scopuri nobile; 
ensul că aceleași dimensiuni care se dovedesc 


unui 


sasa vai 
1genta re arcabilă 


n ei 


că i-au dat atîta demnitate sint nai po- 
trivite pentru a permite viteza Ce alt- 
ceva l-ar putea caracteriza cu atita forţă pe zeul 
zilei, pentru a fi expresiv într-o statuie, dacă nu 
iuteala extremă şi frumuseţea maiestuo asa? Si 
cit de poetic este sugerată viteza! prin acţiunea 


insuflată aces tui Apollo care păşește uşor înainte 
şi pare să-și arunce sioenle e, presupunînd ca sä- 
;etile semnifică razele soarelui! Cel puţin, ne 
;utem închipui aceasta la fel de bine ca şi cre- 
dinta comună că Apollo îl ucide pe dragonul 
Python, ceea ce, cu 


siguranță, este foarte puţin 
potrivit cu o atitudine 


atit de falnică şi cu o în- 
fátisare atit de blîndă ? 

Nici pate inferioare nu sint 
peria care-i atirnă pe umeri şi se pliază pe bra- 
tul (nins. are, de asen o tripla funcţie. Mai 
intii, ea contribuie la imaginii de an- 
amblu în limitele unei piramide răsturnate şi, de 
aceea, mai naturală şi mai potrivită pentru o 
figură izolată decît ar fi o piramidă aș 
bază, În al doilea rînd, ea umple unghiul de 
rat si rigiditatea drepte pe 


care bratul trebuie sà le 


1 
neglijate : dra- 


enea, 
inscrierea 


A ERĂ 
atenuează liniilor 


formeze cu trunchiul in- 


tr-o asemenea mişcare. În fine, desf: işurindu-se în 
falduri gratioase, ea întregeşte plăcerea ochiului, 


aducind o formă nobilă în compoziţia de ansam- 


blu, fără a răpi însă privitorului ceva din fru- 
această figură ar pu- 


musetea nudului: pe scurt, 
tea servi, dacă ar fi citită ca un text, la exem- 
plificarea fiecărui principiu enunțat pina 

un mire din camera lui şi se 


imul*. (Psalmul XIX, :! 


aan ca 
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, dar si întreaga 
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> în legătură cu por- 
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ce 


treti im pentru mal tirziu, 
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ele imi- 
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care 
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în general 
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re . Există 
manifestată 
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e 
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ccilui 
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tegante: care 
"ident pe toate, pinà la cel mai 
oreliefuri ; am 


n- 
convingerea ca 
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ci xe acest gust ca fiind datorat în 
itregime cunoașterii desăvirșite pe care anticii 

js ~e 1 ee . 
trebuie s-o fi avut despre rostul liniei serpentine 
der ais 


d zii dă "BE EL A 
elegante: n-a tost insa pina 


şi de 


aceea nu e de 
emenea efecte au putut sa parà miste- 
lumea într-un fel de preţuire 


? : 
sm, față de operele anti- 


li care sa profite 
itia netarmurita 
mai mult, cred că 


un comerţ avantajos 


cu piese originale atit de mutilate 
A 4 mu 
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pereche ocnuneiari dubii: de cunoscator, daca eie 

: ] x 1153 

au lost vrco bune sau proaste; e: se ocupa, 
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" = ` " f = care < 
numerosi oameni care 5 


invidios 


XII 


pitolul 


Despre LUMINĂ ȘI UMBRĂ 


și despre felul 


imaginea obiectelor 


Deşi acest capitol și 
gate îndeosebi de arta 
cele precedente, totugi, 


pînă acum să mă fac înţeles d 


tor, vol evita Si aici, 


. v 1 
subiectul, să vorbesc despre ceea 


cepe numai pictorii. 
În natura aparent 


subtilă, încît probabil că 
progresăm prea mult în această cercetare, dacă nu 
vom exercita şi nu vom 


y 


ele. 


În expunerea de pînă 
cel vizual au fost deopotrivă solicitate; 
este posibil ca un orb din nast i 
printr-un simţ tactil mai 
mun  văzătorilor, precum 


deului liniar exact care 


sesizeze natura formelor 


poată aprecia satisfai 


pentru ochi. 


Si aici celelalte simţuri vor trebui să 
ajutor, cu toate că ne vom mărgini 
ceea ce se comunică ochiului 
mină, chiar dacă lucrurile trebuie considerare acum 
doar ca aparente, produse si 
prin intermediul luminilor, 


următorul pot părea le- 


ar putea 


folosi pe deplin 
capabil să ne transmită 


informaţii 


dezvol utat 


Oricine stie Cca; potrivit diferitelor lor partu - 
cularitági, pe suprafata plană a oglinzii avem re- 
prezentate imagini identice cu originalele reflec- 
rate, La rindul său, pictorul, dispunînd corect pe 
nînză luminile, umbrele si culorile, va face să 
apară reprezentări similare. Chiar și gravurile vor 
nforma perfect ochiul despre forme si distante, 


li 


oricare ar fi ele, numai cu ajutorul luminilor si 
umbrelor ; liniile înseși trebuie considerate aici 
ca nişte porţiuni înguste de umbră ; mai multe 
ca nişte [ ; 

gravate ordonat una lînga alta 


linii desenate sau 
(asa-numita basurá) au gravu ) 
ia r cînd sînt folosite cu maiestrie, sint un plăcut 


TRUM P X 
ccedaneum al nuanţelor delicate din nati ră, 


n gravuri rolul umbrelor, 


“Dacă gravurile în mezzo- tinta ar putea fi 
executate cu aceeaşi precizie ca şi cele lucrate cu 


. E l4 d 
cul, ele s-ar apropia ŞI mal mult en dy 
deoarece sint făcute fai à ăsături sau lini 


M-am gândit de multe ori cà un peisa] se A 
puţin, ^n procesul reprezentării lui pe aceasta 
cale, cu ivirea zorilor. Cînd artistul ia pentru prima 
dată în mînă placa de cupru pe care va grava 
peisajul, ea este zgiriiatà yeste tot cu un instru- 
ment ascuţit, astfel încât să 
negru uniform, ca noaptea : unca s 
reduce apoi la introducerea luminilor, ceea ce se 
face prin rázuirea tentei brute, potrivit desenului 
dat. netezind-o mestesugit acolo unde se cere mai 
multă lumini; trecînd însă la slefuirea luminilor 
si la determinarea umbrelor, artistul este obligat 


se poată aplica un 
1 


| 


ntreaga muncă se 


să facă mai multe imprimări, pentru a verifica 
etapele succesive ale lucrării, a tfel incit diferi- 
tele stadii apar, fiecare, ca un alt moment al unei 
dimineti cetoase, pînă cind lucrarea ajunge ati de 


t 
desivirsità încît să fie suficient de clară si de 


. v $^ 7e S dau QUUD OK 2 
nita pentru a imita un M Slina Zi. im t 


cut această descriere í conside rînd că întreaga ope- 
i 1 a se te 
ratie arată în modul cel mai sim iplu ce se poate 


obtine exclusiv cu ajutorul luminilor si umbrelor. 
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Deoarece prezența luminii trebuie presupusă 
întotdeauna, VOI vorbi nunai : Gaesprie acc ele x 
sente ale ei care se numesc umbre sau tonuri in- 


sa | SVED ŞI sa descriu 
ordonată a 


. v1 
tunecate ; ma voi stradui 


sistematic o anumita 


putem concepe di- 


o rdine: 


ri şi n razelor de 
pe. ] 1 
> spune nre ochi de la 
Ad LE 
Care ODiect oient pl à determină acele 
i oo Wien 
il ratii mai mult s: n placute ale ner- 
A. ei 2 1 
V ului optic cu rolul a orma constinta aes 
pre di fe ritele imagini sat care ne apar. 


1 
pentru a vedea exact umbr 


a : : ; 
obiectelor este aceea care patrunde printr-o fi 


e, 
o 


niste 


Prima 


m numita ria TONU 
ORIGINAR prin care gem orice culoare 
(sau culori) de pe sup ctelor ; ne vom 


folosi de aceste nuanţe diferite pentru a le con- 
] Astfel, culoarea 


sidera ca umbre una faţă 


sudici areal de umbe 3 atia 
aurului are rol de umbră cea a argintului 
"Air Je ; 2. 
s.a.m.d., facind abstracţie de umbrele adiționale 
care pot fi obţinute, în diferite grade, prin redu- 


cerea lum:nu. 


Cea de-a doua poate fi numită categoria UM- 
BRELOR DE ADINCIME **, care se degradează 
sau scad treptat in intensitate (fig. 84, pl. 2 sus). 
Aceste umbre, fie ocazionate de reducerea luminii, 
artei sau de cel al naturii 
lor de dif 


fie create de penelul 


ferenţiere, o sursă 


, y 
despre culoare, voi 
JR : 

explica în amănunţime cum se poate obţine o car- 


vorbesc 


termenului modern „tonuri 


cre Pe S 
valori de clar-obscur, « 

ca treptată în cea de-a t 
putea fi ite „umbre spa 


tonuri 


autorul nuantaru 


1 t 1 run sen T 
1 int ^auna rantat ntr-u 
Cerul este 1ntotaáea L í int E Senasa" 
lal. jar răsăriturile sau apusurile ce 
alt i ) i i x > ` . 
aM 1 1a orfectiune, în imi- 
laaya degradeuri de o mare peri une 1 
FON alat C1 1 | orral sar în 


numit 


. v 1 1 { 
cunete există o analogie atit d 


ele îsi pot foarte bine lustra 1 


Af A 


^ ca veit 
riguroasa incit 
ule: asa cum 


proc a | desc resterea sau crest 

rea treptată a intensității sunetelor sugerează A 

»rogresie dinspre sau către ure he, umbrele de 

-dâncime indică si ele o progresie, pe care o arată 
dum i 


1 a 1T e pectiva 
ochiu ilui. Apreciem astfel tantele n pers 


Z A ioni 
prin estomparea treptată a imaginii obiectel x, la 
fel cum ne dim seama de îndepărtarea tunetului 
prin descreşterea zgomotului său. lar în ce pri- 
lor frumuseţe, asa cum degra- 
deul umbrei place “ochiului, tot astfel si sunetul 


intensifică) încîntă urechea. 


la 


ste asemi an atoare eg 


re creste (se 


de adit 1C i ne deoare e. prin 


Am numit-o umbră e 
succesivă sau continua a 


i entelor 
schimbarea aparentel: 


are ca și liniile convergente í, 
ind in obiectele sau oricare din 
ile lor se retrag, se îndepărtează de ochi; în 

or, pardoseală sau un plan orizontal ar 

area adesea că stau vertit al ca un perete. În po- 
ida tuturor celorlalte căi prin care învăţăm la 
ce distanţă se află lucrurile faţă de noi, de multe 


din suga deficienţelor 
rel; dacă se ntimplà ca lumina să fie astfel 
distribuită încît să nu dea a or tonuri adevă- 
rata lor degradare, nu numai că spaţiile se con- 
fundă, dar lucrurile rotunde apar plate, iar cele 
plate, | à 


ori ochiul se înşală, ims 


DC 
DIEI ; dacă se 


rotunde. 


„Dar cu toate că de adincime, asociată 
linii or convergente, are ac easta proprietate, to- 
TUuşI, dacă Nu descrie [6] form ng anume (cum este 
cazul umbrelor din fig. 94 pl.. sus), ea nu poate 
să apară decît ca o umbră asternută plat: tă 


s 


trodusă însă într-un 
care să poată reprezenta 1 
sferă sau orice alt: * farms n 
in retragere, ea ia va dov edi 


erare a profunzimii: 


contur sau desen 


ın perete, un 
^ 
11 


A 
perspectiva 


proprietatea de su- 


de exemplu, umbra de pe 


podeaua redată în plansa 2, care se întunecă 
j h ~ Ae . . AU 2 mio 
treptat din dreptul cfinelui si pînă la picioarel 


dansatorilor, arată că prin 
feră pl 


planului o 


procedeu se con- 


aparenţă uniformă : de asemenea, 


di un. ud 1 ^ 
cind un cub este desenat corect în perspectivă 
numai prin linii ce nu fac decît să sugereze direc 

| t sugereze ec- 


iile 4 
pile in care vrem sà se 


] 


bo 
înscrie fiecare suprafata, 
umbrele d 


e adincime le vor face să apară în re- 
tragere, exact aşa cum ica perspectivei 


indică 
astfel impresia 


liniile, nici umbra n-ar fi putut s-o 


liniile 


A 
ntreoin 

intres ( de indepàrt are pe care 
NICI dea 


simeure. 


conturul un te, pe hîrtie 


A i u este, 
decit „cerc, dar, potrivit modului fn care spa- 
tiul interior este umplut cu aceste umbre. el noate 
fi făcut să apară plat, sferic sau concav. indiferent 


de poziţia față de ochi : lar faptul cà 


pentru a 
obtine aceste efecte 


1 
modu! de umplere a cercului 


trebuie să difere mult de la 


impune să clasificám umbrele în to 
au categorii, cite sint clasele sau 
cu care ele pot avea o corespondență 

Procedind astfel, se va constata că, în virtutea 
corespondenţei $i a concordinței lor cu obiectele, 
care pot fi compuse din luii drepte, curbe, 
sinuoase sau serpentine, umb "rele vor căpăta şi 
fireşte, aspecte dif ferengiate, adecvate varietăţii pe 
care o creează liniile ; concor- 
dante a umbrelor, avem | 
care din obiectele compuse din 
sus, atit în vederea frontală, cit si 


minteri n-ar Îi posibil Ge 


ele 
eie, 


daiorità ateste! 
nopu 


liniile 


aceleaşi 


mai 


ceea ce alt 

rea lor. 
În loc să ilustrez 

categorie de umbre, așa cum 


acum prin gravuri fi 


am 


am socotit că ele vor putea fi evi şi de- 
scrise mai bine recurgind la exemple din viaţa. 
M 


Pentru a sta p mai bine şi mai precis speciile 
distincte pe care le putem vedea si din care f 
a ga măsură sau alta, toate umbrele de 


parte, 
adincime din ee prezentăm următoarea sche- 
mă, concepută ca un mijloc su plimentar de for- 


mare a unor reprezentări simple, care să poată fi 


considerate adecvate celor 
descrise în capitolul 7. Vom 


patru categorii de linii 
1 
ac la o 


presupune 


figură la alta, o degradare a umbr ei prin 
abia perceptibile. Prima categorie va fi 
tată prin 1, 2, 3, 4, 5, a doua prin 5 

2, 3, 4, 5, iar a treia prin 5, 4, 3, 

4 73.2: 1.2, 3, 4, 5, dezv dnd 

eria inferioară şi repetind-o îi 


diferențiată sau 
este din această cauza mai pu 
drepte. 


Prima categorie, 
tr-un singur sens, 
tin decorativa, ec 

Cea de-a doua, 
dublind astfel varietatez 

blind astfel varietatea 
tegorie, este în consecință de două ori mai atra- 
gatoare, echivalind cu liniile tabe. 


hivalind cu liniile 

nuanfata 1n sensuri contrare și 
e$ se . 

tonurilor cin prima ca- 


de !'gI« lata de doua ori 
A ais lose. pro- 


varietate, care 9 


Cea de-a treia 2 
in sensuri contrare, este $i mal 
portional cu această cvadrupli 


categorie, 


tace 1ibabil sa 
tace capabDila l 


primînd frumuseţea lir 
nu poate Îi percepută ca o linie. 
Ar trebui să urmeze acum uml 
corespunzătoare liniei serpentine ; 
însăşi nu poate fi reprezentată pe 
torul figurii unui con ( 
această umbră nu poate 
corespunzătoare ; trebuie 


| 
pentru mai tirziu, 


Cînd avem în vedere numai calitatea ornamen- 
tală a umbrelor, este bine să le consideram, 4 
AHSS ra pr 
tru a le deosebi de umbrele de adincime, numa: 


ca pe nişte simple 
1 


Ge a putea conc 


între fiecare categc 
Írumusete, 
clasele de li 


uşor ca ȘI 


gem acum la experienţa din viaţă, pen- 


si exemple care să poată 


tru ag 

fiecărei categorii de a sugera adîncimea ; aceasta 
1 FERME 

s-a observat inainte, 


Cu tori 


buie consider 


«qubraretele 
osupldlciCic 


1 pentru cea 
€ i nat Mo 


it degradate în sensuri cor 


3! 


perceperea curburii. 


AM r SEEN | 
chisa şi paralela ochiului 
{ - I 

[ata ei se va vedea d 


« |] 1 
rasurata gracGat dc Jur 
care nu va avea 


cimi, ca atunci 


corespunde ur t 


Så presupunem insa, in aceeași poziție, O 


posibil ca la aceeași cornișă să observăm 


plu pentru cea de-a treia categorie, si 


t care de fapt nu este 


sinuoasă sau în forma de 
| tranziția ușoară între părțile 
nvexe gi cele concave, puteţi vedea în acest or- 


X .. = 1 
nament patru serii contrastante de umbre degra- 
de ERR À : 
modalităţi variate de re- 
tragere în adincime ; percepem astfel sinuozitatea 


; Pus us uc € 
formei la fel de bine ca si cum i-am vedea pro- 
I 


A 2 YN 
sau unul din unghiurile in care, cum spun 
se face îmbinarea. De notat că acest 
este și mai evident cînd obiectele au o 
(s 
rălucir 


ntina poate fi văzută (lu- 


aceleaşi ca şi în cazurile 
nte) cu ajutorul figurii pe care o vom de- 
scrie în continuare. Închipuiţi-vă un corn ca acela 


, pl. 2, dar atit de moale încît prin sim- 


r 
pla apăsare a degetelor i se poată impune orice 
forma ; începînd uşor din mijlocul liniei punc- 
tate şi apásind din ce în ce mai tare pe măsură 


ce ne apropiem de capătul ascuţit, această pre- 
siune determina o concavitate în partea de 
sus, egala convexitagi rămase în partea de jos, 
ce ce i-ar da tot atîta varietate sau frumusețe 


ee: 
cîtă se află si în mulura în formă de S: dînd 
apoi întregului corn o torsiune, ca în fig. 58, um- 
brele își vor schimba inevitabil aspectul şi, într-o 
anumită măsură, se vor răsuci asemeni părţilor 
cave si convexe, căpătind prin urmare o va- 
rietate care va face ca această categorie de umbre 
să fie cu siguranță preferată celei precedente, tot 
aşa cum formele compuse din linii serpentine sînt 
de preferat celor compuse doar din linii sinuoase. 

Vezi X și cap. X. 

Nu l-as fi ostenit pe cititor cerindu-i să com- 
pleteze figura 1 inati r aceasta poate 
dă şi mai exactă 


i Cap. 


a varietatiü comqT 
* motiv ornamen 
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Analiza frumosului, 


= 


2. Analiza frumosului 


3. Columb spărgind oul, 


tichet de 
Analiza frumosului, 1753 


subscripţie pentru 


5. Grajiile 

lui Pugg, 

de Paul Sandby, 
1754 


6. Marsul pictorului 
dinspre Finchley, 

de Paul Sandby, 
1754 


4. Burlesque sur le Burlesque, 
de Paul Sandby, 1753. Această gravură si următoarele două 
sint opera unui contemporan si rival al lui Hogarth, care o 
incercat să-l pună intro lumină ridicolă pe autorul Analizei 
frumosului. 
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8. Detaliu din 
planşa 2 a 
Analizei frumosului, 
stadiul III 


7. Detaliu 

din plansa 2 a 
Analizei frumosului, 
stadiul | 
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a lui Hogarth, 
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11. Portret după Fiammingo, 

desen din manuscrisul Egerton, British Museum (Eg. MS 30.4, 
£29), schiță pentru planșa 1 a Analizei Frumosului, desenată 
după statuia Sf. Andrei de Francois Duquesnoy, supranumit 
Francesco Fiammingo. 
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Mascarade si opere 
1u Bunul gust al orașului, 1724 
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15. Compania Mărilor Sudului 


14. Loteria, 
stadiul Il, 1721 
stadiul |, 1721 


Credulitate, 
iperstitie si fanatism, 
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i britanice, 


a asupra scene 


17. O privire corect 


stadiul |, 1724 


1726 


18. Chinul lui Hudibras, 


22. Cariera unui 
depravat, detaliu 
din plansa | a 
ciclului, 1735 


20. Toaleta de dimineaţă la un mic dejun 
impreună cu prietenii, schiță 1732 


21. Vigneto de la sfirșitul manuscrisului 
despre călătoria lui Hogarth. 1732 


23. Cariera unui depravat, 
detaliu din plansa ll a ciclului, 1735 
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x planation af he I trece Fri! Character f Caricatura 


24. Caractere si caricaturi, 
1743 
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25, Ulita ginului, 
stadiul Ili, detaliu, 1751 


26. Răsplata cruzimii, 
letaliu, 1751 


27. Alegerea, 
ulei pe pinză, 1755, 
Londra, Soane Museum 


28. Invazia, 
stadiul |, plonsa | a ciclului, 1756 


29. Invazia, 
stadiul |, plansa ll a ciclului, 1756 
. gu ra 


Luptă de cocosi, 


letaliu, 1759 


Anotimpurile, 
adiul III, plansa | a ciclului, 1762 


Anotimpurile, 
'diul III, planșa Il a ciclului, 1762 sau 1763 


31. Timpul afumind un tablou, 
1761 


34. Báutorul de bere 
(Charles Churchill), stadiul Il, 1763 
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)5. John Wilkes, 1763 
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sau 


Sfirsitul lumii, 


1754 
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o conferă umbrei serpentine, ajutindu-l, de ase- 
menea, să înțeleagă din ce cauză este frumoasă 
această umbră, ori de cîte ori apare pe suprafetele 
ori namentale, atunci cînd se va constata cà ea nu 
este nicăieri mai evidentă decir pe un chip fru 
mos, cum se va vedea la o analiză amànuntirá. 

Linia punctata (fig. 97 pl. 1 jos) care începe 
din partea concavă de sub arcada sprincenei, 
lîngă nas, răsucindu-se in jos pe lîngă  coada 
ochiului si apoi intorcindu-se oblic odata cu ro- 
tunjimea obrazului, arată traseul serpuitor alu: n- 
brelor de pe faţă, care a fost descris. mai sus în 
exemplul cornului si care se poate v edea cel mai 
bine în viaţă sau la un bust din marmură, îm- 
preunà cu particularităţile suplimentare pe care 
rmează să le descriem. 

Fiind în general rotundă, faţa este în măsură 
ă primească lumină reflectată în partea um- 
brită 1, ceea ce nu numai că aduce un plus de 
frumuseţe, printr-o nuanțare delicată şi plăcută, 
dar serveşte si la diferenţierea rotunjimii obrazu- 
lui de părțile adincite sau căzute, deoarece conca- 
vitàtile, spre deosebire de formele convexe, nu 


9 


admir reflexe ?. 


Îmi rămîne să mai adaug că ovalul care alcà- 
tuieşte forma generală a feţei, așa cum s-a o 
vat înainte (cap. IV. pag. 54), are o simplitate 
nobilă, pe măsura varietatii sale, fiind superior i 


această privinţă oricărui alt obiect din natură : 


JSer- 


ci des am recomandat observar 
frontală, pentru a distinge 
fundament de umbre, obi 
f in cond i avantajoase s 

dacă le privim într-o 
ind de aceea prefer 
reează o nuanță 
iui blind al 1 
Ca dovadă că né 
la fe! dacă asupra celor di 
reflex, observați ova si caveta * 
aşezate una lingă alta şi v? 
va apărea, pe rind, conve 
inatia. (N 


I logar th 
T 


ectele “stat 
i mal agreabiie 


)ncave ar aj 
aruncat ni 


conca 


altminteri, să li se su 


rora ochiul ar fi trebuit 
: 
obligați să recunoaștem, pe de 


puna (desi sintem 
altă parte, că raţiunea însăşi se poate înșela, ast- 
fel încît să determine ochiul să vadă și greșit, nu 
numai conform realității) ; de exemplu, dacă n-ar 
exista acest control mental asupra vederii, este 
bine știut că am vedea lucrurile nu numai duble, 
dar şi răsturnate, deoarece ele sînt zugrăvite pe 
retină şi cei doi ochi văd în mod diferit. De ase- 
menea, in ce privește distanţele: o muscă pe un 
geam este văzută uneori ca o cioară în depărtare 
sau ca o pasăre şi mai mare, pînă în momentul 
în care o particularitate oarecare rectificà gregeala 
si ne convinge de marimea ei reală si de locul ei 
adevărat. 


Veţi deduce de aici că ochiul admite de regulă 


spaţiul şi distanţele așa cum au fost ele masurate 
tactil sau calculare mental, inasra ron şi calcule 
de care un orb este la fel de capabil, dacă nu mai 
mult, ceea ce a fost pe deplin confirmat de acel 
incomparabil matematician, minune a epocii lui, 
fostul profesor Saunderson. 


Continuind această examinare a facultăților 


spiritului, ne putem forma o idee despre mior 
cele prin care obţinem percepţia sau imaginea 
unui Spaţiu imens de jur-ii nprejurul nostru ; su- 
pus în minte la divizări şi subdivizări, acest gol 


fs A 
este coni1gurat apoi prin puterea umitata a ochiu- 


lui, mai intii ca o emisferă și apoi ca aparenţă, a 
diferitelor distanţe, care îi sînt redate prin anumite 
dispuneri ale luminii şi umbrei, cum se va arăta în 
cele ce urmează. As vrea să le considerati ca pe tot 
atitea semne sau tipuri stabilite pentru aceste dis- 
tanfe, care sint memorate și învăţate treptat, iar 
odată învăţate, sînt readuse în minte în toate îm- 
prejurarile 


S 
1 
iv 


Dacă ne este îngăduit aşadar să considerăm lu- 
mina şi umbrele ca pe nişt 

devin, cum s-ar spune, materialele noastre, dintre 
care tonurile originare sint materialele de bază ; 
prin acestea înţeleg culorile stabile şi permanente 
ale fiecărui obiect (verdele copacilor, de exemplu) 
care au rolul de a separa şi de a scoate în evidenţă 


e tipuri distinctive, cle 
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obiectele, prin opoziţia diferite 


sau umbre (fig. 86, pl. 2 sus). 

Cînd sînt opuse corect una alteia, cele lalte umbre 
despre care am vorbit mai sus au acelaşi rol şi ser- 
vesc acelorași scopuri ; cum însă în natură aceste 
umbre sînt trecătoare si își modifica neîncetat 
aparențele, î în funcţie de poziţia obiectelor sau de 
a noastră, uneori ele disting si reliefează, iar alte- 
ori nu. lată un exemplu: am observat odată cà 
turnul unei clopotnite avea exact culoarea unui 
nor luminos din spatele lui, astfel încât, de la 
distanța la care mă aflam, nu se putea face nici 
cea mai mică distincţie, iar fleşa (de culoarea 
plumbului) t părea suspendată în aer ; dar dacă un 
nor de aceeaşi to nalitate cu clopotnița i-ar fi luat 
locul celui d lintii, turnul ar fi fost reliefat și dis- 
tinct, în vreme ce flesa nu s-ar mai fi văzut bine. 

Nici faptul că obiectele sînt de culori diferite 
sau poarta umbre diferite nu este suficient pen- 
tru a indica distantele la care se află faţă de 
ochi, dacă un obiect nu-l acoperă pe celălalt sau 
nu i se suprapune în parte, ca în fig. 86. 


or lor intensitati 


Căci, asa cum arată fig. 90 pl. 2 sus, cele două 
sfere egale așezate pe două Mer diferite, între 
care se presupune că ar exista o distanță de două- 
zeci sau treizeci de picioare, pot părea, deși una 
este neagră iar cealaltă albă, că stau amîndouă pe 
acelaşi zid, dacă limita de sus a zidurilor este la 
ei sa nivel cu ochiul; cînd însă una din sfere 
ascunde o parte a celeilalte, cum se vede în ace 
easi figură, începem să ne dăm seama că ele se 
află pe ziduri diferite, ceea ce este un efect al 
perspectivei t: veţi înţelege, prin urmare, de ce 
turla bisericii Bloomsbury, văzută dinspre Ham- 
stead, pare aşezată pe casa Montague, desi se află 
la o distanță de mai multe sute de yarzi. * 


-1 Cunoaşterea perspectivei este un ajutor important pen- 
tru a vedea obiectele conform realităţii; lucrarea doctoru- 
lui Brook Taylor, Perspectiva liniară pe înţelesul celor care 
nu Cunosc geometria, propusă spre a fi publicată în curînd 
de domnul Kirby din Ipswich, poate fi de cel mai mare 
folos în acest scop. (IN.A.). 

* yard == unitate de lungime egală cu 0,9144 metri 
(n.t ). 
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ele, ra 


realizează cel mai bine prin respectarea acelei re- 
guli constante a naturii de a diviza compoziţia In 
trei sau cinci părți sau sectoare (vezi cap. IV 
despre simplitate); drept care pictorii 1si € 
compoziţiile în prim-plan, plan de uw si de- 
părtare sau fundal: cantităţi simple gi distincte, 
care concenirea A m oa 
pentru ochi, la fel cum într-o compoziție muzi- 


cală diferitele pasaje de bas, tenor şi sopran in- 
: i 

cinta urechea. DIE k TA 
Presupunind că aceste principu ar fi rastur- 


nate sau că nu s-ar ţine seama, de ele, lumina 5 
umbra ar apărea la fel de neplăcute ca în fig. "s 
pl. 2 sus; dacă ar fi însă o compozitie numai din 
lumini si umbre corect dispuse, desi nesubordo- 
nate unor imagini anume, această figura ar putea 
avea totuşi efectul plăcut al unui tablou. Ajunși 
aici şi pentru că ar fi făra sfîrşit să consemnâm 
diferitele efecte ale luminilor şi umbrelor asupra 
corpurilor strălucitoare şi transparente, le vom 
lăsa propriei observaţii a cititorului şi vom în- 
chide astfel acest capitol. 


Capitolu! XIV 


| Despre COLORIT 


Prin frumosul coloritului” pictorii înțeleg acea 
dispunere a culorilor pe obiecte, alături de um- 
brele lor corecte, care apare distinct variată şi în 
acelaşi timp unificată cu măiestrie, în diferite 
compoziţii ; dar mai cu seamă ea se referă, în 
general, la culoarea carnatiei, cînd i | 


| compoziţie nu e menţionată. 


c 


Pentru a evita confuziile si după ce 
S 


acum doar natura şi efectul tonului o 


carnației, deoarece compoziția lui, cînd 


(e 


leasă cum trebuie, cuprinde tot ce se poate spune 
despre coloritul tuturor celorlalte obiecte, ori 
ar fi ele. 

Acest procedeu (aşa cum am arăta 


id 


oricare 


in cap. VIII 
) va de- 


t 
despre modul de a compune forme pla 
pinde în întregime de arta variației, adică de mă- 


estria de a varia fiecare culoare a carnatiei, prin 
respectarea principiilor fundamentale despre care 
m vorbit. 


ab ; è : 
Dar inainte de a arăta in ce fel ne conduc prin. 


pile menţionate la acest SCOp, vom arunca o 
rivire asupra metodelor remarcabile prin care 
natura produce tot felul de tenuri, ceea ce ne 


Leca 


poate ajuta să înţelegem mai ușor principiile diver 
ihicăru culorilor, astfel încît să vedem de | 
ninà ele apariţia efectului de frumuseţe 


)I 


] 


nuri 


LOIL 


1 


aq 


Lu»Cadid, 


T11 


upunet 


l 
^I 


x 


re 


pe 
e 
c 


L] 


J 
a 
22 
o 


cula 


cut 


DCi Sl 


însă 


valoare superioară 


area cea mai vie şi mai 
celelal LE, All zul | 1 vind 
poate spune că el 


1 Lt 
clasa 4, dacà nu chiar 


P < & 
ca atare, así 25 5 


aproape: aceeași frumusețe, caci ceea 


strălucirea si 


persistenta culorii, 


db, de la lumină; pe cita 


1 
| in 


apropie 


Pentru mai 


supe rio ritatea. lor, 


u 


litatea gen erală 


1; : 
dispus in 


cum 


r ispii 


acá vreti ca 
imbuioratá 
pure, proaspete 
una deasupra celeila 
nai puţin Í j 


absolut frumusețe 


de negru, care repre- 


tente 

e amin- 

T eR sues Lm 
ispunerea culorilor, 
varietatea, simplitatea, 
niformitatea cantita 
i corpului 


sau 

Dar 

pe care o 

istimal rînd va 
tatea. 

am 

am 


un 


pen- 


" ^ 
bloom tints, vrind 


de o 


«| | 
tru unu: foarte blond 


pina cînd marmura a] 
deloc. Fixindu-n: 

începem prin a nota T 

albastru cu a si violetul 


Odatà stabilite aceste 
acoperiţi cu ele tot gâtul s 
mereu si făcînd să vari 
determinind, de aseme 
in forma şi mărimea lor; 
cele mai multe ori, apoi galbenul, 
dbastrul mai 
cum sînt timpe 
nele mal groase își 
(uneori prea evident), 

aparente. | 

variaţii 

numită 
rilor carnatiel, nu numai 
și la po ritele părţi al 
toate fiind supuse, int: 
ras Brt 


t 
t 
l 


penus ele una 
erde si purp uriu, 
va fi un ton primar aparent 
privit de aproape, adică 
transparent gi sidefiu, dar 
form, asa cum sint 
eara, la fel 
O carnaţie vie ar arăta astfel, ea ar 
hi ud oas 


B fi 1 
zapada, fild 


ie cum în natură degradarea ui! 
apare mai d estompată si 


atorită tentei gall a cuticulei, 


au fo: 

mai indul 

dun amestecate, 

scurt Sind tentă gălbuie, 


face mai mui 


le 


ia 
rosul trebui 


je] culori în 


nal í ontinuă, 


tot 
apl 
ite datorită 
tă 


care capât 
in aceasta 


cred că necunoasterea metodei 
rahinate și complicate a naturii de îmbinare a cu 
lorilor pentru a produce o compoziţie variat co- 
lorata (tonul primar al carnaţiei) a făcut din co 
lorit, în arta picturii, un fel de mister pentru 
toate epocile ; în asemenea măsură încît se poate 
spune de-a dreptul că din miile de pictori care 

au străduit să-l stipineascá, nu mai mulţi de 


zece sau doisprezece au reușit s-o facă în mod 
ericit. Correggio (care a trăit într-un sat, la țară, 
ŞI n-a avut alt liu decît natura) este 
i aproa lesa vi i 
această privinţă. care a făcut din frumos 
principalul său fel, s-a aflat întotdeauna 1 
cultate în această prob 
din numeroasele lui încercări, abia dacă a în 
văzut-o : într-adevăr, Franţa nu a produs nici 


un colorist remarcabil. ! 


irşirea lui în 


emă. Poussin, cum se ve 
1 


. . 1 
rTr-O maniera magistraia, 


ens, indraznet 
| tentelor sale pure 


a ştiut sa dea stra 


le menţină separa distincte, dar a d 1 
uneori măsura în de șevalet sau - 


a admirabil concepută 
operele mari, care trebuie văzute de la o 
i cum este celebrul plafon 
1.2 La o examinare atentă, 


terior ; maniera lui era 
| 


istanta 


: ; 
care scriu de pre pictura 
izbutit în această privință 
ndu-le, cum 


Dacă 
stra;ucitoare, 
prin aceasta mal pronun- 
compara un bust din ma 
i o6 fie în viaja, fie 


etatea nécom 


mai multe cu 
intr-atita íincit 

tace f ! gi UN ) 
lui Inigo J este 


varajie a par 


cu ajutoru 


dovad: 


in cazul un 


peste 
peste 


itrat, pentru 


privit de aproape, acest plafon va ilustra 


spuse cu privire la strălucirea distinctă a 
lor şi va demonstra, ceea ce este cunosc 


1 . 
aceste Culori, ( 


de strălucitoare şi de distincte, ar [i 
ȘI st 
gri murdar, în locul coloritului carnat 
dificultatea este de a introd in carnatie al- 
bastrul, cea de-a treia ci 

mai datorită marii varietăţi care se 


omitind aceasta, dificultăţile dispar, iar un pictor 
de firme obișnuit, care-și dispune cuminte ct 
rile, devine îndată, în ce priveşte co 


Rubens, un Tiţian sau un Correggio. 


sibil la efectul meschin si ridicol al liniilor de 
acest fel, cum reiese din modul în care dese 
forma bărbii lui Hudibras (fig. 106 pl. 1 st): 


»láiati şi vopsită ca o cărămidă, 
La prima vedere ne-ar putea amăgi...“ 

2. În ce priveşte caracterul și expresia, nume- 
roase exemple confirmă în fiecare zi opinia ge- 
neral acceptată potrivit căreia faţa este oglinda 
sufletului ; această maximă este atît de înrădă- 
cinată în noi încît rareori putem evita (dacă 
atenţia noastră e cit de cit trează) sa ne formám 
o anumită idee despre sufletul unui om căruia ii 
observăm faţa, înainte chiar de a fi căpătat vreo 
informaţie prin orice alte mijloace. Cit de adesea 
se spune, la cea mai superfi icială privire, că cineva 
i ca un bun din fire, cà are o infái usare cin- 
si deschisă, sau că arată ca un tic ă los perfid, 
ca un om cu judecată sau ca un imbecil etc. Și 
cit de bine întipărite sint în ochii noştri infitisi- 
rile regilor şi ale eroilor, ale criminalilor si ale 
sfinţilor ! Cînd le urmărim faptele, rareori se în- 
tâmplă să nu le punem în legătură cu fizionomiile 
lor. Este îndreptăţit să credem că înfăţişarea exte- 
rioară constituie o imagine fidelă si deslugità a 
sufletului, care face ca fiecare să-și formeze ace- 
easi idee, de la prima vedere ; ceea ce se confirmă 
ulterior în realitate : de exemplu, toată lumea are 
aceeași parere, de la prima vedere, despre un 
idiot desavirsi 

Fetele di nu oferă prea mult de văzut, 
dincolo de faptul că ele sînt grave sau însuflețite ; 
mai ni în afară de cazul cînd sint in mişcare. 
Chipuri foarte drăguțe, la orice vîrstă, vor putea 
ascunde un suflet stupid sau răutăcios, pînă cînd 
se vor da în vileag prin fapte sau prin vorbe ; 
totuși, numeroasele mișcări stingace de pe faţa 
unui prostănac, chiar dacă uneori sînt plăcute, pot 
lăsa cu timpul urme care, la o examinare atentă, 
vor scoate în idea o deficie fà a spiritului ; 
un om rău însă, dacă este ȘI poetit, îşi poate dirija 
muşchii, invatindu-i s să contrazică inima, astfel în- 


cît expresia feţei permite să se citească doar foarte 


puţin din sufletul său ; așadar, caracterul unui 
ipocrit depäşeş te posibilitz tile desenatorului, dacă 
nu se asociază cu anumite împrejurări care să-l 
dezvăluie, cum ar fi a înjunghia cu zimbetul pe 
buze sau alt fapt asemănător. 

Datorită mișcărilor naturale şi neafectate ale 
nugchilor, determinate de pasiunile sufletului, fie- 
care om ajuns la vîrsta de patruzeci de ani ar 
vea caracterul oarecum scris pe față, dacă n-ar 
Îi anumite accidente care împiedică adesea, dar 
nu întotdeauna, această EE Cāci un om 
arţăgos din fire, mereu incruntat si îmbufnat, în- 
cretindu-si fruntea si guguind buzele, va imprima 
1 timpul acestor părți ale feţei aparenţa con- 
stantă a irascibilităţii, care ar fi putut fi preve- 
nità prin simularea permanentă a unui zîmbet ; 


elași lucru se poate spune si des 
pasiuni, deși există unele, cum sînt 
peranţa, care prin ele însele nu afectează deloc 


muşchii 


E 
aspectul exterior, ca un det ginditi-và 
este recunoscutá existenţi atitor cauze dif 
determină aceleași mişcări 4 apare 
turilor si a atíitor contrari pri 
accidentale în caracterul fizionomiilor, încît ve- 
chiul adagiu „fonti nulla fides“ își i 
n general valabilitatea ; iar 
loarte înțelepte, a socotit că 


Ca sa nu credeţi că pun un accent prea mare 


? j : 
um însă, pe de alta parte, in numeroase cazuri 
particulare obținem informații pen pra 
tonomiei, cele ce urmează sint n enite să dea o 


] 
1 
la 


lescriere liniară a limba ajului înscris în ele. 


N-ar fi rău să meris pasiunile sufletului, de 
la calm și pînă la disperare, aga cum sînt descrise 
in ordine şi selectate pentru studenti din operele 
narilor maestri în cunoscutul manual i 
ıl lui Le Brun, numit Pasiunile 
utet] găsi o prezentare succintă 
ilor obişnuite. Cu toare că nu sînt 

pii imperfecte, ele vor răspunde scoj 
ai bine decit orice alt exemplu pe care vi l-aş 
utea da, deoarece în acest manual pasiunile sint 


1 1 
ae cdesen 


tului, in care 


| 
| 
| 


din- 
iate printr-o edu- 
adesea, treptat, în linii 


işcări constante și regulate, provenite 
ntà superioară şi forn 
catie alea à, T vor corecta 
* a 


O expresie specifica întipărită mereu pe faţă 


au o anumită mişcare a unei trăsături fizionomice, 


care se potrivesc unei persoane, pot fi neplăcute 
pe faga alteia, după cum se întimplă si ca ase- 
menea expresii sau modificări ale iezi curte să 


se asocieze cu liniile frumosului, 
Din acest motiv există încruntări încîntătoare şi 
zimbete neplácute : liniile care formează un zim- 
bet plăcut în jurul colturilor gurii au serpuiri ele- 
gante (fig. 108 pl. 2 st.), dar își pierd frumuseţea 
în rîsul cu gura pînă la urechi (fig. 109 pl. 2 st.); 
expresia rísului în hohote, mai mult decît oricare 


sau dimpotrivă. 


Ad : [ T 

alta, dà unei fete sensibile un aspect stupid, 
dezagreabil, tinzind formeze in jurul gurii linii 
simple si iniit ca O paranteză, care capătă 


înfăţişare: plinsului ; 
Ca 1 am VAZI ut un 


dimpotrivă, îmi 
cerşetor care-şi infà- 


> Meo qe + Sa e 
surase capul cu multă dibăcie și a cărui fata era 
destul de slabă şi pa ilic là pentru a inspira mila, 
1 1 1 t : 

dar, pe de altà parte, conformatia trasaturilor era 


atit de nefericită pentru ce urmărea încît 
vola să fie o grimasă de suferinta şi 


PUE AS pla OR ENTE Ar aie 
mai degraba un rinjet plin 


ceea ce 
mizerie era 

de voiosie 
Este ciudat că 1 natura ne-a oferit atitea linii și 
forme pentru a indica defectele și metehnele min- 
tiüi în vreme ce nu una care sà-i de- 
semneze desavirgirile, dincolo de aparenţa ai pape 
simţ şi a calmului. Comportamentul, cuvintele și 
faptele sint cele care trebuie să exprime bunt: 
tea, înţelepciunea, desteptáciunea, omenia, genero- 
jia. Gravitatea si pri- 


există nici 


y 


zitatea, 


virile solemne nu sînt întetdeauna semne ale în- 
ţelepciunii: o minte preocupată mai mult de 
fleacuri va determina o întăţisare gravă şi inte- 
ligentà, ca si fi împovărată de probleme 
de cea mai mare importanţă ; atenţia concentratà 


singur 


asupra unui 


punct a unul om care Jlucreaz 1 
. eget 


brul, poate 


ita înțelepciune ca și 


14 


cel mai mare filosof cufundat in studiile sale. Tot 
ce puteau face sculptorii din vechime, in pofida 
strădaniilor entuziaste de a înălța cara cterele zei- 
lor la o expresie, de inteligență supraomenească, 
era să le dea trăsături frumoase. În înfățișarea 
zeului înţelepciunii nu se află mai mult decit o 
nobilă bărbăţie ; ; Jupiter este făcut ceva mai înalt, 
dîndu-i-se puţin mai multă, severitate decît lui 
Apollo, printr-o proeminenţă mai accentuată a 
sprincenelor, uşor arcuite într-o aparentă îngîndu- 
rare, şi cu o barbă bogată care, SABES cu di- 
mensiunile impunátoare ale celorlalte linii, inves- 
teste această splendidă statuie cu o demnitate 
extraordinară, numită, în limbajul misterios al 
unui profund cunoscător in ale artei, idee divină, 
neînchipuit de măreaţă şi supranaturală, 


În cel de-al treilea și ultim rînd, voi 
ce fel liniile feței se modifică, începînd din copi- 
lărie, şi definesc diferitele virste. ecbuie să acor- 
dám acum cea mai mare atenţie simplităţii, de- 
oarece diferenţa virstelor depinde in primul rînd 
de aplicarea acestui principiu, în mai mare sau 
mai mică măsură, la forma liniilor. 

Încă din copilărie, înainte de a se fi încheiat 
creşterea, atit elementele corpului cît și ale feţei, 
precum şi fiecare parte a suprafeţei lor, se trans- 
formă pe, zi ce trece si capătă o mai mare varie- 
tate, pînă cînd ating o anumită medie (vezi 
pag. 102 despre proporție); dacă de la această 
medie (fig. 113 pl. 2 jos) vom reveni către co- 
pilărie, vom observa că varietatea descrește, pînă 
cînd acea simplitate a formei care a dat varietăţii 
limitele cuvenite deviază treptat în uniformitate, 
astfel încât toate părțile feţei pot fi circumscrise 
în mai multe cercuri (fig. 116 pl. 2 st). 


e în 


Există însă şi o altă particularitate extraordi- 
nară (poate niciodată observată pînă acum în 
această lumină) pe care natura ne-a oferit-o pen- 
tru a deosebi o vîrstă de alta: deși fiecare trăsă- 
tură creşte în lăţime și în lungime, pînă cînd se 
incheie creșterea întregului corp, lumina ochiului 
si pástreazá mereu dimensiunile initiale ; má refer 
la pupilă, împreună cu irisul sau inelul Dia- 


metrul acestui cerc rămîne întotdeauna acelaşi, de- 
venind astfel o măsură fixă, prin care comparăm, 
ca să spunem așa, pe nesimţite creşterile percepute 
zilnic ale celorlalte părți ale feţei, determinînd 
astfel vîrsta copilului. Uneori puteţi observa la un 
nou născut această parte a ochiului la fel de 
mare ca la un om de șase picioare înălțime, iar în 
unele cazuri, chiar mai mare. Fig. 110 pl. 2 jos, 
114 pl. 2 jos şi 115 pl. 1 sus reprezintă trei mă- 
rimi diferite ale pupilei ; ultima a fost desenată 
întocmai după ochiul unui bărbat cu trăsături 
mari, în vîrstă de 105 ani, cea mai mare după 
ochiul unui tînăr de 20 de ani, care are ceas 
parte mai dez zvoltată decit în mod obișnuit, iar 
Dacă ar fi 
să 1 măsurăm cu un compas această parte a ochiului 
în portretele lui Charles II si James II, pictate de 
Van Dyck la Kensington, şi să facem comparaţia 
cu portretele lor pictate de Lilly, cînd cei doi regi 
erau în puterea vîrstei, s-ar constata că în ambele 
tablouri diametrul pupilelor este la fiecare perso- 
na] acelaşi. 


ceal lalt i repre: zintă măsura obişnuită. 


În c ilărie chipurile băieţilor şi ale fetelor nu 
se deosebesc între ele vizibil, dar pe masură ce 
copii cresc, trăsăturile băiatului o iau înainte şi 
ness: Rua danse. 5 : s 
cresc mai repede, în raport cu pu pila, decît tra- 
săturile fetei, ceea ce aratà deos ebirea de sex in 
ce priveşte faţa, |! ă 
mai mari decit în mo tai diienic in 
pupilele ochilor, sînt copii cu trăsături ác | 


varb at, 
dup à cum cei cu trás ături mai puţin dezvoltate 
arată mai infantili și mai mici decît sînt în reali- 
tate. Această proporţie a trăsăturilor faţă de ochi 
este ceea ce dă femeilor îmbrăcate în haine bărbă- 
testi o înfățișare atit de tînără şi băieţească ; cum 
însă natura nu respectă întotdeauna aceste parti- 


REPE 
cularitati, ne putem 


CIT ȘI 1n privi 


ingela atit în privinţa sexului 
ata virste. 
Cu ajutorul acestor aparente evidente şi al deo- 
birilor de statură, putem stabili cu ușurință virs- 
tele pins la 20 de ani, dar apoi nu mai avem 
i guranţă, căci după această virstă au loc 


erite nodi fi iCari, | 


altele fiind schimbările dacă 


146. 


pérsoana se ingrasa sau slabeste, Ceea ce c 


adesea, dupà cum bine se ştie, o contorn 
ferită a AE rii exterioare în raport cu virsta. 

Părul capului, care încadrează faţa asemeni ra- 
mei unui tablou $i contrasteaza cu culoarea ei ua 
formă, precum și Con poziția pins de vari 
dinăuntrul acestui 
sau mai puţină frumuseţe, potrivit modal lui i în ca 
sînt respectate în dispunerea ei regulile artei, re- 
prezintă un alt indiciu al virstei mature, 

Ceea ce rămîne de spus despre aparențele d 
rite ale virstelor este mai puţin plăcut decit 
de mai sus şi, de aceea, descrierea va fi mai scurtă. 
Între 20 şi 30 de ani, dacă nu survin accidente 
ace doar o mică schimbare în culorile sau liniile 
ea, ; culorile proaspete se pot ofili puţin, dar, pe 
de altă parte, conformaţia trăsăturilor ajunge ade- 
sea la o anumită definire statornică, întărită de 
expresia unei sensibilități formate, care compen- 
sează cu prisosință această pierdere, mentinind 
Írumusetea aproape la același nivel 1 Xni la 30 | de 
ani. După această vîrstă, schir dbanie devi n din 
ce în ce mai vizibile și observăm cum simplitatea 
plăcută a părților rotunjite ale feţei începe să se 
întrerupă în forme col corone, cu fringeri mai 
brusce în dreptul mușchilor, datorită numeroaselor 
mișcări repetate, préca um și fragmentării părților 
mari, ceea ce face să dispară curbele largi 
niilor seitettinie +, x ca urmare, umbrele frun 
au şi ele de suferit, pierzîndu- şi gingăşia. 
din ceea ce vrem să spunem aici despre perioa 
dintre 30 şi 40 de ani (fig. 117 şi 118 pl. 2 Jos), 
precum si dezastrul pe care timpul il produce in 
continuare, dupá vírsta de 50 de ani, sint lucruri 
prea evidente pentru a mai avea nevoie de descri- 
ere: brazdele si crestăturile pe care le lasă sînt 
suficient de distincte ; totuși, în ciuda dugmániel 
timpului, acele linii ale feţei care au fost odată 
elegante îşi păstrează şerpuirile line pînă la o 
vârstă venerabilă, lăsînd la sfîrșit o ruină plăcută 
vederii. 


Capitolul XVI 


Despre ATITUDINE 


Poziţiile corpului și ale membrelor care ne apar 
cele mai grajioase cînd sînt văzute în repaus de- 
pind de contrastele unor sinuozitáji ușoare, guver- 
nate de cele mai multe ori de linia serpentină precisă. 
În atitudinile impozante ele sînt mai frecvente şi 
mai generalizate decît în cele obișnuite, pe cîtă 
vreme în atitudinile de neglijenţă şi comoditate 
sînt reduse sub media graţiei, iar într-o ţinută in- 
solentă si trufașă sau în contorsiunile suferinţei 
(vezi fig. 9 pl. 1) sînt exagerate, după cum pentru 
a doque josnicia, stingácia si umilinţa sint dimi- 
uate si contractate. 


"ida ea generală a unei acțiuni, ca gi aceea a unei 
atitudini, poate fi redată cu creionul în foarte pu- 
tine linii. Este uşor de înteles că atitu idinea unui 
crucificat poate fi complet exprimată prin cele 
două linii drepte ale crucii ; astfel, compoziţia dez- 
voltată in iungi: ne a crucificárii sfintului Andrei 
este subinteleasi î în crucea în formă de X. 

Două sau trei linii fiind așadar suficiente, la 
început, pentru a arăta intenţia unei atitudini, voi 
profita de acest prilej pentru a prezenta cititorului 
(care şi-a dat osteneala să mă urmărească pînă 
aici) schiţa unui contradans *, aşa cum am început 
să-i stabilesc liniile, vrînd să demonstrez astfel cît 


* country dance: dans popular de origine engleză, în 
care perechile se ază faţă în față, pe doux şiruri ; 
frecvent în secolele al XVII-lea şi al XVIII-ea (n.t.) 


148 


149 


de puţine linii sînt necesare pentru a exprima pri- 
mele noțiuni ale diferitelor atitudini ; vezi fig. 71 
pl. 2 sus, care descrie într-o măsură oarecare di- 
versele personaje si acţiuni, cele mai multe ridicole, 
reprezentate in partea centrală a plangei 2. 

Cel mai încîntător om își poate deforma înfăţi- 
sarea generali dacă igi întinde trupul și membrele 
în linii simple, drepte, dar asemenea linii apar 
într-o lumină şi mai neplăcută la persoanele cu o 
conformatie deosebită ; am ales de aceea figurile 
care am considerat că s-ar potrivi cel mai bine cu 
prima mea notație liniară (fig. 71). 

Cele două fragmente de curbe de lingă 71 se 
»otrivesc cu silueta bătrinei si cu cea a partene- 
rului ei din capătul mai îndepărtat al încă aperi. 
Curba si cele două linii în unghi sugerează 
poziția răşchirată a bărbatului gras. M-am hotărît 

apoi să înscriu o figură în iraieale unui cerc, de 
unde rezultă partea superioară a trupului unei fe- 
mei dolofane, între bărbatul cel gras și personajul 
stingaci ce poartă o perucă-tolbă *, pentru care am 
desenat un fel de X. Partenera lui, o doamnă 
afectată in costum de călărie, impungind cu 
coatele inapoi farà nici un rost, forma un D destul 
de evident, cu o linie dreaptà sub el, pentru a 
indica rigiditatea severă a fustei, iar un Z sim- 
boliza poziţia angulară pe care corpul o formează 
cu gambele și coapsele personajului emfatic cu o 
perucă scurtă cu fundi ** ; bustul partenerei sale 
durdulii se înscria într-un O, iar acesta se trans- 
forma într-un P, sugerînd liniile drepte ale fal- 
durilor din spate. Rombul regulat al unei cărți 
de joc delimita hainele fluturînd pe acel mic per- 
sonaj zburdalnic cu o perucă de tip spencer în 
timp ce un dublu L indica poziţia paralelă a bra- 
telor şi miinilor partenerei sale cu boneti; în 
fine, cele două linii sinuoase erau desenate pentru 
atitudinile mai elegante ale celor două figuri din 
extremitatea mai apropiată. 


ii 


ko 


* bag-wig: perucă avînd partea din 
legată într-un săculeţ de mătase; 

aR tieadig ; 

ki sbencey-xpig 


spate a părului 


Cea mai bună reprezentare în pictură a celui 
mai elegant dans va fi întotdeauna intrucitva lip- 
sită de naturalete și ridicolă, căci fiecare figură 
este mai degrabă o acțiune suspendată decât o 
atitudine ; dacă într-un dans real fiecare persoană 
ar putea fi imobilizată într-un anumit moment, 
asa cum se întîmplă în pictură, nici măcar una din 
douăzeci n-ar apărea grațioasă, cu toate cà în 
mişcare ele ar avea atit de multă gratie ; schema 
generală a dansului n-ar putea fi nici ea înţeleasă. 

Salonul de dans este si el ornamentat, în mod 
intenţionat, cu statui și tablouri care pot servi 
unei ilustrări suit ue Henry al VIII- lea 
(fig. 72 pl. 2) formează cu picioarele şi 

„ perfect ; poziţia lui pe sn Ma I (fig. 
mpusá din linii mai putin variat 
Edward al VI-lea (fig. 73, pl. 2) 
deans capului un n sdalion compus din același 
fel de linii, spre deosebire de figura reginei Elisa- 
beth si de medalionul aflat deasupra ; la fel sint 
: figuri rigide din extremitatea salonului. 
| asemănător, postura comică a mirării (ex- 
primată prin urmărirea direcţiei unei curbe simple, 
cum arată linia punctată pe o gravură franceză 
reprezentindu-] pe Sancho în scena în care Don 
Quijot te dărîmă teatrul de păpuși, (fig. 75 pl. 2 
bun contrast fata de efectul liniilor 

în arcuirea nobilă a samaritencei (fig. 74 
st.), desenată după unul din cele mai bune 
tablouri ale lui Annibale C Carracci. 


a 
c 


Capitolul XVII 


Despre ACTIUNE 


La uimitoarea varietate a formelor, carora lu- 
mina, umbra şi culoarea îi dau o aparen ta infinit 
mai bogată, natura a adăugat încă un mijloc de 
a spori varietatea, pentru a ridica $1 mai mult va- 
loarea tuturor compozițiilor ei. Aceasta se reali- 
zează cu ajutorul acțiunii, a cărei manitestare cea 
mai deplină se află în puterea speciei umane Și 
care este supusă acelorași principii privind efec- 
tele frui nosului sau reversul lor ca şi compoziţiile 
de pînă acum, aşa cum reiese în Ace din capi- 
tolul XI despre proporție. Sarcina mea va trebui 
ă fie aici de a specifica în nodul cel mai concis 
cu putinţă aplicarea ac , principii la igcaril 
corpului și de a in ee astfel acest sistem al varie- 
titii în forme și în acţiuni. 


Oricine ar dori x fie capabil de gratie și ele- 
j 


sanță în ţinută si în mișcări, dacă aceasta s-ar 
putea obține fără prea mare efort si pierdere de 
timp. Metodele uzuale pe care se bizuie persoanele 
bine crescute pentru ating acestui scop le rà- 
pesc mult timp; nici măcar oamenii cei mal de 
vază nu au de ales altceva, în această privinţă, 
decît să apeleze la profesorii de dans şi de scrimă; 
fără îndoială, dansul şi scrima sînt deprinderi 
corecte şi foarte necesare, dar adesea insuficiente 
pentru formarea unor maniere gratioase. Cu toate 
că aceste exerciţii pot da faşchilor suplete, desi 
membrele, prin mişcările elegante ale dansului, ca 


T : ss za 
pătă uşurinţa de a se mișca serică, faptul de a 
l ; 


nu cunoaşte semnificaţia graţiei înseşi şi factorii 
de care ea depinde determină adesea anumite 
afectări și aplicari greșite. 

Acţiunea este un fel de limbaj, care va ajunge 
poate cîndva să fie vorbit printr-un fel de reguli 
gramaticale, dar care în prezent se desprinde doar 
în mod mecanic şi prin imitație. Spre deosebire 
de celelalte copii si imitații, oamenii din înalta 
societate îşi intrec deobicei originalele, profesorii 
lor de dans, în manierele degajate şi în graţia lip- 
sită de afectare, deoarece un simţ al superiorității îi 
determină să acţioneze degajat, mai cu seamă cind 
au şi un trup bine făcut. Dacă așa stau lucrurile. 
ce poate favoriza mai mult libertatea si curajul 
necesare, care fac ca gratia dobindită să pară 
Hgoarà şi naturală, decît capacitatea de a demon- 
stra cînd anume mişcările cele mai neînsemnate pe 
care le executăm sînt cu adevărat corecte $i co- 
respunzătoare ? Pe cîtă vreme, în lipsa unei astfel 
de certitudini, dacă unul din gentilomii cei mai 
desávirsiti de la curte ar trebui să apară ca actor 
pe o scenă publică, el n-ar sti cum să se miște 
corect si ar fi rigid, stînjenit şi stîngaci, chiar 5i 
in reprezentarea propriului siu caracter: faptul 
cá nu e sigur de corectitudinea miscirilor sale 
i-ar da ceva din reticenta oamenilor de rind, ne- 
educati, atunci cînd apar în fata superiorilor lor. 

După cum se ştie, corpurile în mișcare descriu 
întotdeauna în aer o anumită linie: rotirea în 
virtej a unui tăciune formează aparent un cerc, 
cascada formează un segment de curbă, săgeata şi 
glonţul, prin iugeala mișcării lor, descriu aproape 
o linie dreaptă, iar mișcările plăcute ale unei co- 
rabi pe valuri formează linii ondulate. Pentru a 


dobindi așadar o concepţie justă despre acţiune şi, 


în același timp, pentru a avea satisfacția cuvenită 
a corectitudinii în ceea ce facem, să începem prin 
a ne imagina o linie, fie formată în aer de un 
punct oarecare de la extremitatea unui membru ori 
a unei alte părți a corpului care se află în mis- 
care, fie descrisă de întreaga parte, de acel mem- 
bru, sau de întregul corp. Este evident astfel că 
cele mai multe mişcări pot fi concepute dintr-o 


dată, cerind un minim efort de rememorare, caci 
cine a văzur un frumos cal arab de luptă, ne- 
dresat și liber, alergind in trap vioi, nu poate să 
nu-şi amintească cît de amplă este linia sinuoasă 
în care despică aerul ridicarea și în același timp 
înaintarea sa; continuarea aceleiași linii este di- 
ferențiată in legănarea trupului dintr-o parte în 
alta, în vreme ce coama lui lungă şi coada flutură 
cu mișcări şerpuitoare. 

După ce am conceput astfel toate mişcările ca 
pe niște linii, nu va fi greu să înţelegem că graţia 
acțiunii depinde de aceleași principii care s-a ară- 
tat că determină graţia formelor. 

Următorul lucru care se impune atenţiei noas- 
ue este influența deprinderii şi a obișnuinţei asu- 
pra acţiunii ; căci multe depind de acestea. 

Mişcările caracteristice ale fiecărui om, cum ar 
Îi mersul împiedicat, sint particularizate în liniile 
descrise de fiecare parte a corpului, potrivit de- 
prinderilor dobindite. Esenţa și rolul deprinderii 
pot fi pe deplin înţelese cu ajutorul exemplului 
familiar de mai jos, întrucît mişcările unei părți 
pot servi la explicarea mişcărilor întregului corp. 

Observaţi că orice deprindere pe care au căpă- 
tat-o degetele în folosirea condeiului este înfaţi- 
satà întocmai ochiului prin conformaţia literelor. 
Dacă toţi cei care scriu și-ar mişca degetele exact 
în același fel, o scriere de mînă n-ar putea fi deo- 
sebità de alta; cum însă degetele isi însuşesc sau 
capătă în mod natural diferite deprinderi de miş- 
care, fiecare scriere este vizibil diferită. Mişcarile 
trebuie să corespundă literelor, desi ele sînt prea 
rapide si prea mici pentru a putea fi trasate la fel 
de bine şi de către ochi; aceasta arată însă ce 
diferenţe subtile sînt cauzate si perpetuate de mis- 
cările intrate în obișnuinţă. is 

Se poate observa cá din toate mișcările folosi- 
toare deprinse, cele mai apte pentru a servi 
scopurilor necesare ale vieţii sint constituite din 
linii simple, adică drepte și circulare, proprii atit 
speciei umane cât si celor mai multe animale, deşi 
nu Într-o măsură atit de mare; prin natura ei, 
maimuța are îndeajuns posibilitatea de a fi gra- 


țioasa ; cum Însă pentru aceasta se cere rațiune, 
ar fi imposibil s-o facem să se miște cu ala ganja. 

Deşi am afirmat că acțiunile e obișnuite ale corpu- 
lui sînt efectuate în linii simple, susțin aceasta 
numai prin Comparaţie cu Taik mişcarilor stu- 
diate, care descriu serpentine ; deoarece toţi muş- 
chii noştri sînt mereu sata de acţiune, cînd una 
din părţi este iris in mişcare (de exemplu mina 
sau braţul, prin impulsuri proprii, pentru ridicare 
sau cobortre). $ adiacenţi actior eazà într-o 


anumită măsură în corelaţie cu ceilalți ; de acee: 
mişcările 


noastre cele mai comune nu sînt decît 
rareori efectuate în linii rudimentare, cum sint 
acelea ale păpuș ilor articulate si ale marionetelor. 
Unui om îi trebuie un antrenament serios pentru 
a putea face asemenea mișcări abatut drepte sau 
circulare, incompatibile cu forma umana şi, de 
aceea, ridicole. 

Observaţi că mișcările graţioase în linii ser- 
pentine nu sînt folosi te decît ocazional, mai mult 
în momentele de răgaz, nefiind aplicate la fiecare 
din acțiunile noastre. Toate activităţile vieţii pot 
fi îndeplinite fără ele, aceste mişcări fiind, la 
drept vorbind, doar componenta ornamentală a 
gesturilor ; nel fiind așadar deprinse în mod natu- 
Tal, în virtutea necesi ați, ele trebuie însușite prin 
învăţare sau ag imitație şi transformate în obiş- 
nuință prin numeroase re petári. Preceptul este 
metoda pe care aş recomanda-o, considerînd cà 
reprezintá calea cea mai expedit iva și mai elita 
Înainte însă de a trece la meto la pe care o vom 
propune, ca cea mai rapidă si mai sigură cale de 
a deprinde membrele cu ușurința mișcării orna- 
mentale, aș remarca faptul că iuteala dă mişcării 
Spirit gi vio iciune, după cum încetineala îi dă 
gravitate şi solemnitate și că împrejurarea din 
urmă permite ochiului să va dă | lini a graţiei în con- 
diti avantajoase, de pilc dà în plecăciunile actori- 
lor pe scena sau in orice act solemn de ceremo- 
nie ; Es MEER Raph as observa cà în dans desfășu- 
rarea mişcării este redusă la anumite reguli, dar 
în comportamentul obișnuit este lăsată mai liberă, 
după bunul plac. 
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A sosit momentul de a oferi o metoda neobis- 
nuitá, dar poate eficace, pentru însuşirea, deprin- 
derii de a ne mișca după liniile graţie: și ale 
frumosului. A 

— Dacă veţi desena cu creta, pe o supratața 
plană, linia din hg. 119 pl. 2 st. porr nind de la 
unul din capete, "à veti mișca mîna gi braţul după 
o traiectorie fran moasă ; dar dacă veţi trasa ace- 


laşi tip de linie pe o mulură în formă de S, cu o 


lățime de unu sau două picioare, cum arată linia 
LH Ó 1 E - mi n se va misca 
punctată din fig. 120 pl. 2 st., mina se va ni 


după o traiectorie şi mai frumoasa, í, caracterizată 
prin nume neis de gratie; în funcţie de cantate 
or linii, gratiel 1 va adăuga măr 


mult sau mai putt 


O 


dată ace | j 
iar mişcarea va Îi mat 


Tngele ese astfel, 


rs 3 
i dea elegante de 
ide; prin repetări 


ai 


frecv ente, iss vor cues eni a 
it, la momentul potri- 


Re astfel exersate în 
“le vor executa parcă de la sine. 

P fectul iius al acestui mod de a mişca mina 

k N E . o9 1. > o A? 

pare în gestul elegant, poli de a oferi unei 

iri dă > 2 ^ . A A . 

tai: atit în mMIș- 


doamne o tabacheră sau un Lir: 

jt si în retragerea 
inia miscari 
ca nr. 3 


prezentare a mâinii, c 
49 j 
i fie doar ușor arcuită, c: 49 pl. 1, 


şi nu exagerat de sinuoasà şi răsucită, C 
exces ar îi alectat şi 


dt de familiare părţilor 
1 


e 


area de 
eio trebuie sa avem însă grija 


din aceeaşi figura: acest 


ridicol. E 

Exersarea zilnică a acestor mişcări cu mîinile 
şi cu braţele, precum şi cu celelalte ] 
corpului în măsură să le execute, va face ca im 
scurt timp întregul corp să devină grațios și de 
eajat, după plac. 


2. — Cu privire la f. ieu 

$ . E A erue: 
celor mai mulţi copi in lor, pîna cind 
i să coboare Dar- 


nung la o anumită virsta, 1 
pris sprincene, ca 


veasca 


bia în piept şi să 
i cum şi-ar da seama 
i aptul cà ar fi vinovati de cev 1 eT 
iceasti timiditate, părinţii si "profes sorii îi siciie 
mereu să-şi ţină capul sus; i determină s-0 
facă. aceasta se petrece cu :fieultate si, desigur, 


Pentru a prev eni 


într-un mod atit de silit încît copiii suferă gi, de 
aceea, este firesc să profite de toate ocaziile pen- 
tru a scăpa de necaz, ţinîndu-şi capul în piept, 
poziţia care le-ar fi la fel de incomodă dacă n-ar 
însemna o eliberare de constringere. O altă con- 
secință neplăcută a ținerii capului plecat este că 
îi poate face să-și încovoaie prea mult spatele ; 
se recurge, în acest caz, la gulere din oţel sau la 
alte aparate metalice, în icátugári care contrariaza 
natura si pot face corpul sá creascá strimb. Acest 
chin zilnic, atit pentru copii cît și pentru părinți, 
poate fi evitat, iar deprinderile uríte se pot pre- 
veni (la virsta potrivită) numai prin legarea une! 
panglici de o suvitá de păr sau de beretă, astfel 
incit sa ramina fixată in acel loc, iar cu celălalt 
capát de partea din spate a hainei (fig. 121 pl. 2 
sus), de o asemenea lungi: me încît s-i împiedice 
să-şi lase bărbia în piept; această panglică va 
lăsa capului libertatea de a se mișca oricînd, în 
orice direcție, cu excepţia mișcării stingace la 
care copiii sînt atit de predispusi. 

Înainte de virsta raţiunii, va fi greu să se im- 
pună copiilor, orice mijloace s-ar folosi, mai multă 
grație decît are în mod natural orice copil bine 
dezvoltat si lăsat să se manifeste în voie. 

Graţia părţilor „superioare ale corpului este cea 
mai atrăgătoare, iar oamenii cu bun simţ şi bine 
făcuţi o au în mod natural și în mare măsură, 
orice atitudine ar adopta ; dacă nu sînt simple şi 
uşor de reţinut si de aplicat, regulile sînt, din 
această cauză, puţin folositoare, ba chiar fac mai 
mult rău decît bine. 


A gine capul drept nu este corect decit in unele 
cazuri, o înclinare potrivită putind fi la fel de 
graţioasă, dar adevărata eleg ganța se vede mai ales 
în mişcarea capului dintr-o poziţie în alta. 

Aceasta se poate obține printr-o sensibilitate 
lăuntrică, chiar dacă nu priviţi în oglindă pentru 
a vedea ce faceţi, cînd încercați să descrieți cu 
capul şi cu ajutorul unui balans al corpului, pen- 
tru a face mișcarea mai simplă, exact acea linie 
serpentină pe care mîinile au fost învăţate s-o 
facă cu ajutorul mulurii cu profil dublu arcuit; 
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aş îndrăzni să spun că doar cîteva repetări atente, 
la prima încercare, vor face ca această mişcare să 
fie la fel de uşor de executat pentru cap ca şi 
pentru mâini și braţe. 

Cel mai grațios salut se obține prin mişcarea 
miinilor după această traiectorie, coborind-o şi 
ridicînd-o iarăși. Unii imitatori stingaci ai acestei 
maniere elegante de a saluta, nedîndu-și seama de 
ceea ce fac, par că salută cu gitul crispat. Salutul 
adînc si solemn în faţa majestátii regale n-ar tre- 
bui să comporte decit o foarte mică inflexiune, 
pentru a da un mai mare efect de gravitate şi su- 
punere. Înclinarea caraghioasă a capului într-o 
linie dreaptă bruscă este exact opusul celor ară- 
tate aici. 

În cea mai elegantă şi respectuoasă reverență, 
această inclinare graţioasă a capului este ușoară, 
puţin pronunţată, cînd cel care salută se apleacă, 
se ridică şi se retrage. Dacă s-ar considera că o 
reverență frumoasă constă numai într-o ţinută 
dreaptă a corpului, în timpul plecăciunii şi al ri- 
dicării, trebuie să recunoaștem că o păpuşă meca- 
nică sau urşii dansatori purtaţi pe străzi pentru 
un spectacol fac reverenge la fel de bine ca ori- 
care om. 

N.B. E necesar ca în salut şi în reverență să 
se evite repetarea întocmai a mișcărilor, în toate 
imprejurările, căci oricit de grajioase ar putea fi 
în anumite situaţii, alteori ele pot să apară con- 
venţionale şi nepotrivite. Se pare cà Shakespeare 
a avut în vedere cele spuse mai sus despre maniera 
ornamentală de a saluta, în descrierea pe care 
Enobarbus o face unei slujnice a Cleopatrei : 

„Și ea stia să-și împodobească piecăciunile...“ 


(actul 2) 


Despre Dans. Menuetul este recunoscut 
de către înşişi profesorii de dans ca perfecțiunea 
intregii arte a dansului. L-am auzit odată pe un 
eminent maestru de dans spunînd că menuetul 
fost preocuparea întregii sale vieţi $i cà i-a cer- 


cetat neobosit frumuseţile, dar la sfîrşit x gu 
tea decit să afirme, împreuna cu Socrate, ^ d. 
stie nimic ; à adăugat cà eu eram fericit a os 
fesia mea de pictor, prin faptul cà s-ar Pus ra St 
studierea el. ără în 
bili anu: nite limite pentru st iani td 
doialà cá menuetul, conţinând o varieta iet 
pusă, de mișcări în linii seri jentine, Rocca he 
poată fi bine reunite in cantităţi € istincte, e 
o compoziţie frumoas à de miscari. mand 
Mişcarea normală de unduire a ppt 
nersul obişnuit (cum vedea clar in inia 
Pn formată pe un zid de umbra cai dapes 
om care merge lumin jat lateral de AY A 
amiezii) este amplificată în dans, c: spaţii es 
nuozitate mai pronunţată prin interme i puc 
lui de menuet, conceput astfel e dee 
corpul, uşor $i treptat, ceva mai sus apat ma * 
obișnuit si să-l coboare iarăşi, în același x 
continuarea dansului. Figura descrisă pe x : 
de traseul menuetul ui este, de asemenea, CO s: 


din linii serpentin e (fig. 122 pl. 2 cal bu mie 
deosebiri în funcție de stilul ar i cor 
yile corpului, datorită acestui pas, sii is Și se 
cit se poate de lin in timpul dansuh > ára p E 
nin sau opriri brusce, ele se apropie cel mai mi 


de ideea shakespeariana despre frumuseţea dan- 


i 1 ile următoare : 
sului, exprimată în versurile urmatoare 


int Intoar- 
la intilnirea 
si gestul galant de salut al 
fst descris mai sus; toate 


Celelalte frumuseți ale acestui cans 
cerea capului şi rasucirea corpului 


partenerilor, precum 
mâinilor, aşa cum a „boa 
yara cea mai mare varietate 1magi- 


acestea desta 1 
ünind pasul 


nabilă de mi işcări în linii serpentine 
cu ritmul muzicii. 
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Există alte dansuri care plac numai pentru cà 
int dp own intr-o V de miscari si exe 
ntr-un tempo potrivit, dar ele se află cu 
uit mai Jos în aprecierea experţilor cu cit contin 
nai puţine linii serpentine sau sinuoase. Așa cum 
-a arătat, dacă forma corpului este lipsită de li- 
nile ei serpentine, ea devine ridicolă ca figură 
umană, dup ă cum dacă 
toate mișcările 


se exclud dintr-un dans 
care descriu asemenea linii, el de- 


vine vulgar, grotesc și comic; fiind însă, cum 
puneam, compus din varie Tate, armon nizat cu un 
caracter şi ex tat cu agil 


e lansul este, cu 
toate acestea, foarte plăcut și distr activ. Așa sînt 
dansurile rustice italiene şi altele. pila con- 
orsiuni grosclane ale corpului, acceptabile la un 


bărbat, ar fi însă respingătoare la o femeie, după 
cum g atia extremă, atît de seducătoare la sexul 
: : m E 


frumos, este dezgustătoare la celălalt; chiar si 
eratia de menuet cu greu ar putea fi acceptat ă la 
un bărbat, în afara cazului în care intenţia prin- 
cipală este de a adresa omami stăruitoare unei 


doamne., 


Dansurile din teatrul italian sint mult mai ar- 
monioase decît ale francezilor, deși se pare că 
lansul este vocaţia aceste tuni ; personajele 
ine definite, pe care le voi descrie mai Jos, au 
părut mai întii în Italia, iar dacă vom considera 
nișcările lor caracteristice din punctul de vedere 
| liniilor pe care le descriu, vom vedea în ce 


arlechinului sînt ingenios compuse 
din anumite mişcări mărunte şi repezi ale capului, 
nîinilor şi picioarelor, uneori azvirlite parca în 
afara corpului în linii drepte sau invirtite cu iu- 
țeală în mici cercuri. 

Scaramouche este conceput ca un personaj plin 
de gravitate, cu mișcări obositoare, exagerate, de 
o lungime nefirească a liniilor. Aceste două per- 
onaje par să fi fost născocite pentru a exprima 

totală opoziţie a mișcărilor. 

„Mişcările şi atitudinile lui Pierrot se înscriu mai 
în linii perpendiculare şi paralele, caracte- 


5 


[1 


ristice, de asemenea, înfățișării și îmbrăcăminții 
lui. 

Punchinello este caraghios prin faptul cà repre- 
zintă opusul oricărei elegante, atit în mișcări cît 
şi în înfăţişare, frumuseţea varierăşii fiind cu de- 
savirsire și în mod comic exclusă din acest perso- 
naj, în toate privințele ; el își ridică şi își lasă în 
jos mîinile si picioarele aproape simultan, in di- 
recții paralele, ca și cum articulațiile lui, care par 
mai puţin numeroase decit în mod normal, n-ar 
fi mai bune decit balamalele unei usi. 

Dansurile care reprezintă personaje provinciale, 
ca cele de mai sus, sau oameni de rînd, cum ar fi 
grădinari sau marinari care petrec, sînt de obicei 
şi cele mai distractive pe scenă. În ultima vreme, 
italienii au adăugat mult haz şi umor unor dan- 
suri franţuzești, mai ales așa-numitului dans al sa- 
boţilor, in care se trece mereu de la o atitudine 
în linii simple la alta ; atît bărbatul cit şi femeia 
se opresc adesea, într-un mod comic, în aceleași 
poziţii, şi pornesc de multe ori în același timp, 
descriind forme angulare (una dintre acestea re- 
prezintă, uşor de observat, doi W alăruraţi, ca în 
figura de deasupra lui 122 pl. 2). Astfel de dan- 
suri, care reuşesc ceva mai bine, in special în 
mișcările femeii, să exprime o zburdălnicie ele- 
gantă (care reprezintă adevăratul spirit al dansu- 
lui), au devenit în ultimii ani deosebit de atrăgă- 
toare și se pare cà sînt în prezent superioare mari- 
lor balete pompoase şi lipsite de sens; căci un 
dans serios reprezintă o contradicție de termeni. 

4. — Despre Contradans. Liniile descrise îm- 
preună de mai multe perechi într-un contradans 
sau dans cu figuri au un efect încîntător asupra 
ochiului, mai ales cînd întreaga figură se poate 
vedea dintr-o dată, cum se întîmplă cînd privim 
sala din galerie ; frumusețea acestui gen de dans 
mistic, cum îl numesc poeții, depinde de varieta- 
tea compusă a liniilor după care se desfășoară 
mișcarea, mai cu seamă serpentine, guvernate de 
complexitate și de celelalte principii cunoscute. 
Dansurile barbarilor sînt jucate intotdeauna fără 
aceste mişcări, fiind compuse doar din salturi, to- 


paieli si Totiri sălbatice sau din deplasári repezite 
inainte şi inapoi, cu mişcări convulsive din umeri 
ȘI gesturi contorsionate. 

Una dintre cele mai atrăgătoare mișcări în 
contradans, care răspunde tuturor principiilor va- 
netaj, este aşa-numita „hay“ ; figura ei generală 
este un cifru format din S-uri, un număr de linii 
serpentine înlănţuite sau împletite una cu alta 
care, presupunind. că ar fi trasate pe dusumea, 
vor arata ca in fig. 123 pl. 2 sus. Descriind, în 
„Paradisul pierdut“, îngerii care dănțuiesc in: in. 
rul muntelui sfint, Milton întruchipează întreaga 
idee în cuvinte : di 


„Dans vrájit ! 

«Mai complicate sint labirinturile, 
Mai excentrice si încilcite, si totuși regulate, 
Atunci cind par mai neregulate“, 


În final, voi îndrăzni să spun cîteva 
despre acţiunea scenică. Pornind de la c 
mate despre mișcarea obișnuită în 
se poate constata că dacă acţiunea scenic 
deosebi grafiosul ar trebui să 
torul liniilor, aceasta s-ar putea face mai repede 
ȘI cu mai mare precizie cu ajutorul principiilor 


cuvinte 
ele afir- 
linii sinuoase, 
u à si in- 
he studiate cu aju- 


menționate decit prin metodele fol 
>e ştie cà un comportament normal, care în afara 
scener poate trece drept elegant si potrivit, n-ar 
mai fi considerat suficient pe scenă, după cun 
dialogul unei conversații politicoase obisnuite n-ar 
fi destul de corect şi de spiritual pentru limbajul 
unei piese de teatru. Nu e suficient aşadar să ne 
Dizurm numai pe întîmplare. Acţiunile 
cene trebuie să fie, pe cît posibil, 
plete de mişcări bine diferenţiate, considerate ca 
atare abstract, dincolo de ceea ce poate avea le- 
satura numai cu înţelesul cuvintelor. Acţiunea 
considerată ca un auxiliar al sensului conceput de 
ajutor, prin accentuarea sentimentelor si intensifi- 
carea pasiunilor, trebuie lăsată în întregime la 
iprecierea actorului; noi pretindem să arătăm 
doar cum anume se poate da membrelor uşurinţa 
de a se mișca la fel de bine în toate direcțiile. 


osite pînă acum. 


fiecărei 
compozitil com- 


Ceea ce aş vrea să se înţeleagă prin acţiune, în 
mod abstract si în afara rolului de a întări sen- 
sul cuvintelor, se poate concepe mai bine presu- 
punind că la unul din teatrele noastre s-ar afla 
un străin, cunoscător temeinic al tuturor efectelor 
acţiunii dramatice, dar cu totul ignorant în ce pri- 
veste limbajul piesei; este evident că aceste li- 
mite ar face ca sentimentele lui să se nască, în 
primul rînd, din ce ar putea distinge prin 
liniile mișcărilor i fiecărui personaj; el ar 
vedea imediat dacă 1 scen a unui bà- 
trîn este corectă sau nu și ar putea aprecia perso- 
najele triviale si excentrice după liniile lipsite de 
eleganță, care, aşa cum am mai arătat, apariţia 
unor personaje ca Punch, Arlechinul, Pierrot sau 


Clownul ; de asemenea, şi-ar formula aprecierea 
asupra jocului grațios al unui nobil sau al unui 


erou după eleganța mișcărilor, potrivit acelor li- 
nu ale gratei si ale f osului care au fost 
descrise suficient aici (vezi capitolele V, VI, VII 
şi VIII despre compoziţia formelor). De notat că, 
întrucît frumuseţea depinde în întregime de va- 
riația continuă, acelaşi lucru trebuie remarcat si 
cu privire la un joc scenic elegant și de bun gust ; 


( 
după cum spaţiul gol are un rol considerabil în 


: ^ jn is 
frumuseţea formei, tc încetarea mişcării 
în jocul actorilor este după 


părerea mea, este foarte căutată pe multe scene, 
? E 
pentru a elibera ochiul « 


e ceea ce Shakespeare 
numește despicarea neîncetată a aerului. 


O actriţă are suficientă gratie cu mișcări puţine 


şi care descriu linii mai putin largi decît la un 
actor; căci asa cum liniile din care e constitüità 
Venus sint mai simple si mai lin curgătoare deci 
liniile lui Apollo, un raport asemănător trebuie 


sa existe şi 1n ce priveşte muşcarile. 


tintà de o 


Y 
scena ; 


N-ar fi nepotrivit aici sa luam cunoş 

greșeală care píndegte mişcările copiate 
^ i : 

ele sint adesea lim 
anumite numere care, fiind repetate si devenind 
banale pentru public, ajung în cele din urmă să 
fie expuse parodiei și ridicolului, ceea ce cu greu 
s-ar putea întîmpla dacă autorul ar stàpini acele 


itate la anumite categorii şi la 


principii care includ si o cunoaștere a efectelor 
tuturor mişcărilor de care e capabil corpul 
omenesc. 

„Comedianul, care se ocupă de imitarea acțiu- 
nilor proprii anumitor caractere din viaţă, poate 
$i el să tragá foloase din cunoașterea liniilor ; căci 
orice ar copia din viață poate fi accentuat, modi- 
ficat ŞI ajustat potrivit acestor principii, asa cum 
il va îndemna propria judecată si cum îi va cere 
rolul pe care i l-a încredințat autorul. 


| Finis 


Fragmente 
din redactările pregătitoare 

ale Analizei frumosului, neincluse de autor 
în versiunea definitivă 


Manuscrisul A 


(de comparat cu pp. 22—26 şi 98) 


Se va pune fireşte întrebarea de ce marii maeştri 
italieni, recunoscuţi pentru desăvîrşirea lor în ce 
priveşte graţia, n-au abordat acest subiect de o 
importanță atît de vădită, astfel încît să-l facă in- 
teles pentru toată lumea (este, desigur, ciudat că 
Leonardo da Vinci, care nu numai că era egalul 
lui Rafael Urbinul ca pictor, dar deţinea o şti- 
infá mai universală decît oricare pictor din câţi au 
fost cunoscuţi vreodată, n-a acordat atenţie acestui 
subiect, cînd scria despre principiile picturii). Pro- 
babil că ei au atins acea desăvîrşire în operele 
lor prin simpla imitare, cu mare exactitate, a (fru- 
museţilor) naturii, precum si reproducind adesea 
si retinind idei clare din operele anticilor (care 
serveau îndeajuns scopurilor lor), fără a-şi mai da 
osteneala de a cerceta cauzele fizice ale efectelor 
si, de aceea, incapabili să dea vreo explicaţie ver- 
bală coerentă, mai bine decît un timplar de mo- 
bilă fină care se foloseşte zilnic de linia sinuoasă 
pentru a da atita eleganță picioarelor de scaune și 
de mese (care învăţindu-și ucenicii cum să le facă 
nu putea să nu recurgă la acele cuvinte folosite în- 
totdeauna de pictori cînd îşi instruiau elevii) si 
cu o cunoaștere atit de adincà a naturii liniei. Si 
cu toate că aceştia din urmă au fost atît de mirati 
cînd au aflat pentru prima oară că în ea există 
ceva deosebit, ei vor continua să jure că o cunosc 
la fel de bine cum îl cunoştea Falstaff pe prinţul 
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de Wales, după ce s-a prefăcut că aleargă pînă pe 
vîrful dealului. 

Rubens, a cărui manieră de a desena era cu totul 
originală, are în mod evident o linie largă, cursivă, 
ca un principiu care-i străbate toate operele și le 
dă o esență nobilă, dar el nu părea familiarizat cu 
linia precisă, sursă a acelei graţii rafinate pe care 
o descoperim la cei mai buni maestri italieni, ci 
mai degrabă își încărca contururile, de cele mai 
multe ori, cu sinuozităţi excesive în formă de S, 
deși cîteva din tablourile lui sint delicat desenare. 

Van Dyck, elevul său, temîndu-se poate să nu 
cadă în ceea ce i se părea prea abundent în ma- 
niera maestrului, a imitat natura asa cum se în- 
timpla să i se înfăţișeze ; avînd un ochi exact, a 
creat imitații extrem de fidele, cu mare rafina- 
ment şi simplitate, dar cînd natura nu mai era în 
plinătatea puterilor ei, el devenea banal, neavînd 
principii care i-ar fi putut înălța ideile ; oricum, 
graţia apare adesea în operele lui cele mai bune. 
Ratael Urbinul, pornind de la o manieră recti- 
linie si rigidă, și-a schimbat dintr-o dată gustul 
liniilor la vederea operelor lui Michelangelo şi ale 
anticilor si astfel a ajuns să fie atît de pasionat 
de linia serpentină, încît a dus-o la un exces con- 
damnabil, mai ales în draperiile sale. (vezi prima 
pictură pe care a lucrat-o după ce-a sosit la Roma 
și o alta aflată la G.C.). 

Nicăieri nu am întîlnit acest principiu mai evi- 
dent decît în operele delicate și rafinate ale lui 
Correggio, deși proporțiile generale ale figurilor lui 
ar putea fi corectate chiar de un pictor oarecare 
de firme. În timp ce operele lui Albrecht Diirer, 
care lucra pe baza regulilor de care vrea să ne 
convingă in tratatul său despre proporții, erau 
calculate geometric, pentru a corecta natura cea 
mai frumoasă ; niciodată atît de mult încât să 
ajungă la graţie, pe care ar fi trebuit s-o atingă 
dacă n-ar fi fost încătușat de propriile lui reguli 
aproape imposibil de aplicat (maniera lui mate- 
matică, plictisitoare, de a stabili proporţiile corpu- 
lui omenesc, de aceeaşi natură cu schema triun- 


ghiului Isopleuros din tratatul lui Lomazzo, mi-a 
amintit de croitorul lui Swifr din Laputa, care i-a 
luat măsura pentru un costum, folosind cvadran- 
tul, rigla și compasul, și în cele din urmă i-a adus 
hainele prost făcute), 

Deduc de aici că această cale a matematicii este 
cu totul în afara cercetărilor noastre. 


(adnotaţie la citatul din Lomazzo) 


Intenția principală a acestui fragment este de a 
arăta ce forme sau, mai degrabă, ce aparente ale 
acelor forme plac cel mai mult ochiului, așa cum 
a carte de bucate indică ce este mai savuros pentru 


palar. 


(raportarea frumosului la principiile moralei a 
fost o temă preferată a filosofilor englezi, îndeo- 
sebi Shaftesbury şi Hutcheson ; în prefața Analizei, 
Hogarth îi ironizează pe autorii de teorii estetice 
care au preferat „cărarea mai largă şi mai bătă- 
toritá a frumosului moral“ ; cu toate acestea, ma- 
nuscrisele lui mai vechi contin o expunere a echi- 
valentelor între anumite principii ale frumosului 


şi calitățile morale, dovadă că optica lui s-a schim- 


bat pe parcurs) 


Întrucît hotàririle noastre sînt pronunţate potri- 
vit poruncilor minții și ale inimii, vom încerca să 
arătăm din ce și cum anume sînt alcătuite lucru- 
rile care trezesc o senzaţie sau alta, precum gi ce 
fel de senzaţii sau sentimente ne determină sau 
ne impun să hotărîm într-un sens sau în altul cu 
privire la aparente. Deoarece nu am altă cale decît 
să descriu prin propriile mele sentimente ce am 
simţit examinind atent şi cercetind aspectul obiec- 
telor luate (?) cu cea mai mare corectitudine de 
care sînt în stare, probabil că mulți nu vor fi de 
acord cu mine. Să presupunem însă calitățile ine- 
rente ale obiectelor și ale emoţiilor pe care le tre- 
zesc în noi, dispuse în ordinea de mai jos, urmînd 


ca toate să fie discutate mai pe 


a to larg în capitolele 
Carţu. 


Convenienta provoacă o 
E l uniformitate plăcere egală sau asemă- 
Convenient sí natoare cu aceea a adevi- 
leralera rului, Uniformitatea si re- 
guiartatea sint plăceri de 

tipul satisfacției. 


Varietatea 


sen 


provoacă o 
enzație intensă de vioi- 
ciune si joc. 


Complexit 


atea — ase 
| meni bucuriei convingerii. 
| Simplitate | Cantitatea „Suscită plăce 
J claritate | rea admiraţiei în fața unui 

Complexitate | lucru minunat; asociate în 

Cantitate | alcătuirea umană, în gra- 
dele lor precise, ele au 
puterea de a letermina 
respectul, iubirea, cinstirea. 

Simplitatea şi claritatea 
sînt ca plăcerea reuşitei 
uşoare. 


Varietate 


(primele idei pentru capitolul Despre COMPLE- 
XITATE) 


Curiozitatea este înrădăcinată în spiritele noas- 
„tre (sîntem iscoditori din fire) și (avem) o încli- 
nație către căutarea, urmărirea şi depășirea difi- 
cultăților, prin care sînt și au fost obţinute cele 
mai multe lucruri utile, necesare, iar dificultatea 
de a ajunge la ele mărește adesea plăcerea cău- 
carii şi o face să devină o distracţie. Așa sînt vînă- 
toarea, pescuitul, prinderea păsărilor etc.; chiar 
si animalele găsesc o desfătare în urmărire si une- 
ori îşi lasă prada să scape, pentru plăcerea de a 
o vina din nou. 

Este un efort plicut pentru spirit si dezlege 
alegorii misterioase si enigme. 

Cu cîtă plăcere urmărește spiritul firul bine le- 
gat al unei piese sau al unui roman, tot mai mare 
pe măsură ce intriga se înnoadă, și sfîrșeşte cînd 

" ca s-a dezvăluit, Ochiul are o asemenea satisfac- 
167 qe privind drumurile cotite si rîurile cu meandre. 


Astfel, plăcerea pe care o capătă ochiul de la 
obiectele compuse din linii serpentine poate fi, 
într-o anumită măsură, explicată. 


(primele notații pentru o teorie a comicului ; 
ideea se va regăsi în capitolul Despre CANTI- 
TATE) 


Cînd se întilnesc excese improprii sau incom- 
patibile, ele ne trezesc in general risul mai ales 
cînd formele acelor excese sint neelegante, adică 
alcătuite din linii lipsite de varietate. 

(primele exemplificári la această idee) 

Alăturarea mai sus menţionată a ideilor opuse 
este ceea ce ne face să ridem de măgar şi de buf- 
nitá ; asociem la figurile lor ideea unei fete ome- 
peşti. laiati smocul de păr (neelegant) de pe 
fruntea măgarului și peruca bufniței şi veți inla- 
tura efectul ; din această cauză maimuța este Co- 
mică, iar dacă o îmbrăcaţi c ca un om este şi mai 
comică. Am văzut un cine olandez mergând pe 
labele dinapoi și purtind o perucă, ceea ce-i făcea 


întotdeauna pe oamenii cei mai serioşi să ridă. 


(prima redactare descrierii tuvlelor, care va 
fi păstrată în Analiză, p. 54) 


Clopotniţele si fleşele turlelor sint ridicate mai 
înalte decît în mod obișnuit, pentru-a fi văzute 
deasupra celorlalte clădiri, numai ca un ornament; 
numeroase sînt cele care dau City-ului un aspect 
de bogăţie ; scopul acestei părţi a unei clădiri fiind 
pe de-a-ntregul spectaculosul, formele ei trebuie 
să fie frumoase. Forma generală optimă pentru ele 
este piramida sau conul, iar această formă a fost 
aleasă cu precădere în toate ţările, chiar si pentru 
fleşele gotice, unele dintre ele fiind frumos ji cu 
măiestrie variate, ca de pildă vestitul turn de la 
Strassbourg şi mai multe altele. 

Dar din toată Europa, turla variată cu cea mai 
mare gratie este, poate, aceea de la St. Mary le 
Bow din Cheapside, ridicată de Sir Christopher 
Wren, prințul arhitecţilor. St. Bride din Fleet 


1 


Street prezintă o diminuare ușoară, treptată, iar 
variațiile ei sint elegante cînd le priveşti de 
aproape, dar fiind prea asemănătoare unele cu 
altele, nu atît de pronunţate și de distincte ca 
cele de la Bow, își pierd varietatea cînd sînt pri- 
vite de la distanţă si par a nu fi decît reperiti 
ale unuia şi aceluiași lucru. 

(schitarea unni capitol 
care nu va mai fi inclus ca atare in versit (nea de- 
finitivă, desi Analiza 
la acest subiect) 


7 — 
despre îmbrăcăminte, 


Conține numeroase rejerii 


îmbrăcămintea este un subiect atit de bogat în 
cît ar oferi material suficient pentru un volum 
cuprinzator. (dar aici trebuie tratat doar sumar, 
căci altfel 1 
nostru); există o 
acum vreo sută de ani, 


e-am depărta prea mult de la planul 


carte pe această te mă, publicată 
numită Schi 
jicială, care punea în lumina cea mai ridicola, 
aproape şocantă, puterea uimitoare si absurdita- 
tea datinilor şi ale modei vestimentare, arătînd nu 
numai cele mai extravagante, barbare și stranii 
moduri de înveşmîntare a corpului în diferite 
epoci si în diferite ţări, dar și metodele lor dez- 
gustătoare si | 


21 hare a arti- 


adesea crude de modelare și siluire a 
formei umane, dincolo de firescul conformaţiei si 
al culorii sale ; multe din exemplele date se men- 
ţin pînă în zilele noastre, cum ar fi, în China, 
bandajarea picioarelor femeilor pentru a le împie- 
dica creşterea, această disproporţie şocantă a trupu- 
lui feminin transformîndu-se pentru ei, prin pu- 
terea datinei, în frumuseţe. Fantezia, plăcerea 
schimbării, interesele personale și cele publice au 
guvernat întotdeauna modele vestimentare şi o vor 
ten: mereu ; astfel, ele nu vor fi constrinse in nici 

> privință decît de absurditatea, aș spune 


fărădelegea de a schimba forma 
turi. 


aproape 
sau culoarea na- 
Dar să nu se supere doamnele, care ştiu adesea 
cu precizie cum să armonizeze c ulorile și cum sa 
potrivească formele, dacă regulile naturii s-ar în- 


umpla să fie insugite, aceasta desigur cà nu le-ar 
face înfățișarea mai puţin plăcută. 

In ce privește hamele bărbaţilor, lăsaţi-i pe 
croitori să le facă așa cum 


nepotrivite. 


vor şi astfel nu vor fi 


Este adevarat că fiecare ţară ar trebui să aibă 
moda ei distincta. În fiecare piesa vestimentară 
convenienta, i i 


sa Lie res 


adecvarea si corectitudinea ar trebui 
ectate in primul rind, dar convenabilul 


trebuie să fie și plăcut; de aceea, să vedem care 
este contribuţia celorlalte cinci principii. În multe 
piese de îmbrăcăminte există o cerinţă absolută de 
uniformitate, al i i 


Itminte 


fi comode, plà- 
cute şi confortabile. d 


motiv pentru 


care pictorii numesc pitoreşti asemenea dispuneri 


ŞI au inventat un vesmint 


află în întregim 
| a-i aplica 
frumosului, dar asemenea ves 
iciodată purtate — ar fi prea 
plăcute, dacă falduri 


a dispoziția lor, numit dra 
toate principiile 
te nu pot fi 
incomode ŞI de loc 
; : 
deplasate sau 
D s 
blourile lor); 


leagă scena 


It cunoscute, draperia 
foloseste n )eu Si este scutită de 
orice criticà pe motivul neadecvàrii. De asemenea, 
ea dà o splendidă libertate luminii 
cînd astfel ca pictura 


lorii, fà 


e nun 


ni, umbrei si cu 
toricá, in ceea ce 
te stilul nobil, să nu fie mai greu de 

1 ele timpului nostru, în care 


este recunoscută ca 


este mai greu 
erim 


yu la comicăriile 


olandeze. 
Cunoastem insu 

"iubeo 

bracamintea lor; un 


teri foarte bine jucată. 


distruge o piesă altmi: 
Simplitatea in îmbrăcăminte este o frumuseţe 


. . 1 . , 
la care ne-am aștepta mati puţin, dar ea reprezinta 


gator; mal întii, ea este 
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inversul impopoţonari ; inseamna ca parle ; 


nerale ale costumului trebuie si 


măr, adică să nu fie împărţire în multe petice mici 
i bucățele, asemeni hainelor de modă veche si 

> ME 
fustelor cu volane; acestea (deruteazà ochiul) 


; NL. e 
dau impresia de zdrente. 


Vesmintele (simple) ale unei fete de la ţară sint 
deseori mai atrăgătoare decît cele bogat ] 
curte, Frumuseţea trupului este adesea ascunsă si 
pusă în umbră prin strid 
de prea multe lucruri | 


de 


€ 


. . T 
ȘI PIN 1ngramadirea 


t chiar, 


efectul de strălucire urmàrit este de multe ori 
anulat prin depășirea măsurii). Vezi simplitatea 


în Compoziţie. 


Complexitatea este 
tarea simplităţii ex 
Anumite părți ale co 
bere și lăsate să joace în falduri, dintre care unele 
vor undui întotdeauna odată cu mișcarea trupului; 
uneori este potrivit chiar să se năs 
care au mereu for 
sfinxului (ilustrație 


aceea care ajuta ia corec 
Ai 1 . 


erate pina 


stumului ar trebui să fie li 


cocească lucruri 


sinuoase, 


Je 

Cantitatea, aşa cum s-a 
respectiv, adaugă (graţiei) prestan 
sînt atît de convinse de aceasta în 
cauza atítor completări aduse înfă 
oboseli la fel de mari (în ce pri 
portati), in crinolinele lor largi, ca si cum ar 
purta pe șolduri un coș, iar atîta timp cât se în 
scriu în forma piramidei (ilustrație), cantitatea 
dă un aer de importanţă, dar excesul — vezi ace 
lași capitol — le face ridicole (ilustrație). 


/ Y: ba = ] :] b: » 
(Grenadier HL Călare CH 
piesele ec bi ; 
f ] } ] 

pentru efectul nobil al 


E51. N Ls 
de jelunte Jorme bine 


de linii piramidale — 
d ds 
rea un mic jocbeu ecbipat 


alături de el !) 


[77 


Nici unul dintre aspectele 


lui nu trebuie considerat cu 


aranjarea părului, care este în măsură să capete 
ensuri variate, asemeni tuturor celorlalte însuşiri 
frumoase. 


dinte pies ură şi muzică devenise 
la modă in . 2, mai ales după traducerea cărţii 
lui De Piles, Principiile frumosului, în care se 
arăta cá obiectele vizibile sint percepute prin fa- 
cultatea văzului, așa cum sunetele muzicale sint 
ercepute prin aceea a auzului; Hogarth a abor- 


in 
dat această temă, în prima versiune a capitolului 


(tema anal 


lnc 


despre culori) 


Între cunoașterea culorilor si stiii nta muzicii este 
o analogie atît de strinsi încît unii au fost incli- 
nag să considere că principiile aplicate în com- 
poziţiile muzicale vor servi și la compunerea cu- 
lorilor. 

Aiit de convins era de aceasta Pare Castle, di- 
rector de la Sorbona, şi mare inventator din Paris, 
încît a inventat, cu mare osteneală și pierdere de 
ump, un clavecin care executa compoziţii armo- 
nioase de culori $1 despre care a scris un tratat 
destul de amplu. Notele lui erau culorile prismei, 
pe care donde instrumentului le făceau să apară 
după plac. 

Cu siguranță însă că n-ar fi ajuns să facă 
această experienţa extraordinară dacă n-ar fi 
Emi încă că pee culorile şi sunetele sînt 
de aceeași natură şi că lispunerile lor asemai nã- 
toare răspund aceloraşi sop adica un cin tec 
compus din note ar fi literalmente un cîntec În 
culori 

N-ar fi de mirare să aflăm despre vreun instru- 
ment inventat de acest inzestrat popor, conce put 
pentru a'servi la bucătărie, și care s-ar răspândi 
curînd în Anglia, unde ar fi primit, desigur, foarte 
favorabil. N-ar fi plăcur să-l vedem pe Monsiev 
le Cuisinier compunînd într-o bună rulati la 
clavecinul său un mare ospăț pentru desfàtarea 
miniştrilor străini ? 

O asemenea perfec tionare a instrumentului său 
n-ar putea să nu fie pe placul unui compozitor 
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de vază, care n-ar scăpa ocazia de a cuceri ini- 
mile întregii curţi și ale oraşului Ci ompa nind un 
banchet pentru o instalare în funcţie sau pentru 
ziua lorzilor primari. 


; jo 
prim aplicare 
na 'Terstitne, exem- 


Af con 

(demonstrarea principutory ci 
y E 

la tenul uman include, în pi 

plificări la care autorul avea să renunțe în final) 


Această rețea pare să fie de o calitate gingasà 
51 supusa vatat nărilor ni ate călduri $i frigului; 

üinlle si braţele servitoarelor, introduse | 
apa caldă în apa rece, devis la fel de ros 
carnea de vità, acoperite numai de cuticulă, în- 
erosatà de muncă, ajur ngind astfel cu totul bătă- 
torită în unele părți cum se pierde pi ma a 
cînd tenul cel mai fin capătă, prin exces de căl- 
dură, o culoare roşie uniformă, sau cînd frigul 
înroşeşte ELE şi distruge diferenţierile distincte și 
complexe ale albului, rosului si albastrului pe care 
natura le formează prin această rețea; ele devin 
confuze şi se anulează una pe alta. 


1 Ca ŞI 


Priviţi aceeași frumuseţe în grădină, într-o di- 
à 


mineatà de iarnă si într-o seară de vară 

Oricine ştie că sub cele pee straturi di piele, 
numite cutis si cuticula, marile vase de singe apar 
alb-galbuie ; 
ele dis- 


albastre, carnea roşie, iar grăsimea 
fiind culori nedegradate și alăturate brusc, 
plac ochiului ; cutis, cea care dă frumuseţea pie- 
lii, transformă aceste aparente într-o ordine com- 
pusă, înfăţişindu-le în degradare ușoară ; chiar 
dacă alcătuirea ci comportă complexitate în nu- 
anta generală a corpului și a membrelor, simpli- 
tate sau opoziții nete de culori vii în părțile. « are 
ne solicită îndeosebi atenţia, cum sînt ochii si 
gura, uniformitate la obraji, sfircurile sînilor etc. 
si o cantitate de alb pentru nuanta bei ny cind 
le privim de la distanţă toate acestea constituie 
marele principiu al varietăţi. 


(dezvoltare ulterioară a expunerii despre cu 
loarea pielii) 


l'enurile frumoase sau, mue pictorii, co- 
bene frumos nu apar la fel pe aceleasi 
pa ten ul unei femei fru moase în grădină, într-o 

i ntr-o seara de vară, di- 


1 ŞI copacii pe lingă care ne 
acele momente 


violentă are un efect mai defavorabil 


că hilor, buzelor si sprîn- 
] mai palid sau lipsit 

al vul în care. devine foarte 
nd însă pe întreaga faţă se 


TOSU 


apri 


aproape că se cre © ase 1 ochii, astfel 
încit, de la mi ta, trăsăturile apar confuze 
pierd într-un roșu uniform, asemeni lui Bar- 
"ol 
à 


încîntătoare culori : 
nine si strălucitoare. 
Am vrea sà descriem 
dispuneri ale acestor culori, bee a 
cizia necesară depăşeşte posibilităţile penelului şi, 
cu atît mai mult, ale condeiului. Vom încerca să 
arătăm mai întîi ce anume nu face parte din ele 
şi apoi din ce sînt ele constituite. 
cepe cu primul punct, să ne amintim 
în capitolul precedent, $i anume că umbrele degra- 
date au iul ect ca si linia frumosului si că 
asa cum dinners complicate ale lin 
frumusețea formei uma tot astfel 


nuanțele sînt atunci c 


luri si diferitele 
o face cu pre 


di feritele 


] 
de cele spuse 


iilor creează 
dispunerile 


complicate ale umbrelor degradate ale culorilor 
creează frumuseţea ten modalitatea acestor 


fa ] E 
trebuind sa fie descrisă 


acestea din urmă. 


. A > 
dispur impreuna cu 


punere complicată a nuantelor 
unei carnaţii fru 
palid sau de cu 
apă ; culoarea uniformà si 


Dacă această disi 


A EA 
nefirească sau a unui braţ dim ceară 
ar fi înspă iun om viu. 
Mai mult decît atit, cel mai rafinat roşu, lumi- 
= ; : SECO 
Bos $1 matasos, cit mai apropiat cu putinţa de 
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culoarea carnaţiei, ar fi si mai neplăcut prin mo- 
notonia lui, iar un maur negru, colorat uniform 
ca o stofă sau ca o mască din catifea, i-ar soca 
pe mauri la fel ca si unul alb ca laptele. 
Astfel, o statuie vopsită peste tot cu 
loare de roşu amestecat cu alb ar fi 
plăcută decît o statuie din marmura de 
laptelui ; i 


dacă ar fi insufletite, el 


săturile 
iar simpli | 
fruntea sint intepat 
Op ozitia netă a culor 
ne solicită cel mai mult atenția, 
şi ochii, iar dacă acest caracter 
atunci cînd lumina ochiului 
cetoasà si palidă, iar albul dinţilor nu 
pentru a contrasta cu buz a 


a varietății Se I 


tatea se 


c de tintari. 


ilor se află în pàrtile care 


devine, cu v 


mai exista 


Dacá s-ar reduce > a 
nui obraz la o pată nu mai de 
pe faţa unei păpuși, efectul ni 
s-ar îmbunătăţi deloc nici dacă xces, 
ca la francezii care îşi vopsesc obrazul pînă la 
ochi, ceea ce este la fel à 


Manuscrisul B 
(dezvoltarea temei umorului) 


Acest 
in toate 


sensul săi 


idee (mai) clară 
acum) despre ce anume îl constituie 
umor) ? Personajele umoristice ale lui 
în piesa despre necazurile mds nu 
muite din același fel de amestec sau 


a» — D 


(adevăratu 
Trapolin, 
sînt oare plăs d 1 
combina iie de împrejurări ? Dan că aceeaşi 


3. 


asociere ridicolà există şi în cea mai mare parte 
e ale lui Falstaff, cum sint „stai 
în fata mea, băiete, şi nu voi fi văzut“, spuse mi- 
cului său pa) cind lordul cancelar trecea prin apro 
i suspine şi această mihnire îl 
Don „Quijot te oferă, 
Firmări), Chiar si În- 
in, pe aceasta 
joc, cum este 


intr-o luptà pe 


= 


(mai inti) un 


| dea seama, si care 


Un pasager aflat la bordul unei co- 


istorisit cà în timpul unei încăierări 
un prăpăd cumplit, căutind înspăi- 
cul cel nier a adăpostit, a dat peste 
divid care şedea cît se poa de liniştii pe un 
(OU PAD TRAE eaaa dc, E. trabe: 
și fuma dintr-o pipi scurtă; întrebindu 
stă acolo atît de d acesta i-a spus, cu 


fum în timp ce vorbea ŞI 
A "We f ] Me 

cînd într-un fitil aprins pe 
UU A T X din ch 

a mina, ca asteapta cin cl ipà 
arunca în aer corabia si că 
este depozitul de pulbere. În 
toate aceste exe! smple, ceea ce determină risul este, 
evident, ia, amestecul de fapte si lucruri 


emit ee 


însoţeşte această po- 


întreaga parte umoristică ar dis- 


vestire arată că 
părea dacă s-ar afla acolo un ofițer gata 
arunce în aer corabia.) 

Mă refer la acel tip de 
și distractiv, căci există í 


umor care este comic 
| suri ale cuvin 
tului umor, deseori confundate unul cu altul. 
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Umoristul este in general suparator 

omul care are umor este plàcut şi amu 

nul gen de umor este cel care i-a pus în 

tură atit pe eg cit şi pe moderni, în încer 
1 


carea de a-l defini. 


(versiune preliminará a pp. şi 27 din Ana- 
liză) 

Regele Charles I desenat după unul din 
mai bune tablouri ale lui Van Dyck de la Ken- 
sington, o pictură atit de frumoasă cit i 
să fie, are totuși o simplitate lipsi 
vecină cu monotonia, lipsindu-i, în une 
una sau două arcuiri uşoare, í 
dăuna simplităţii, nici n-ar fi îr 
caracterul ; cît despre portretul 


putea 


icție cu 


rime natu 


rală al duce de Wharton, unm cele 
slabe tablouri ale sale — origi > fi 


zut undeva în Anglia, sau gravura lucrată d 
Van Gunst, 3 
gravuri — 


cipiu n-ar fi putut des ena asemenea 


dacă ar fi făcut-o 
dä; 


= | 
itention nat, G 


sau ison n-ar fi putut face 
cele feminin într-o gramatică greşită. În 
schimb, natura liniilor fiind înţeleasă destul de 


bine de cei 


care o aplică zilnic în lucrările lor, 
este suficient să-l întrebaţi pe un eb : 


enist şi 


auzi cum o explică el ca pe un udi iu. - Tot așa 
cum un muncitor cu ziua care folos 
pirghia 


va explica forța mecanică. M- 

să ma apăr de cele ce s-ar putea spune , despre 
acest mic tratat, atunci cind 

blicat acum cinci ani o gravură 
serpentină pe paleta pictorului, deasupra fiin 
scrise cuvintele Linia Frumosului, dar nici o hiero- 
glifă egipteană 


x» 
ine 
o 


A părea. 


n-a trezit risu] mai mult decît 
această linie, la prima ei apariţie. Pictorii și sculp- 
torii nu erau mai puţin nedumeriți de ea decît 


ceilalți, pînă cînd a ajuns să fie explicată, dar 
atunci au spus cu toţii că o cunoşteau dinainte, 


îl cunoştea Falstaff pe prinţ, 
în timp ce hoinărea pe dealuri. 


reprezentind un capitel 


st tricornuri) 


că a porni în cáu- 
tarea unui nou ordin pe baza principiilor prece- 
dente n-ar fi o încercare zadarnică, ne temem că 
vreun arhitect sau constructor fanatic, pentru care 
cele cinci ordine sînt la fel de sacre ca cele zece 


porunci ale evreilor lestament sau ca 
cele cinci cărți ale lui Moise şi care nu îndrăznesc 
să facă un pas fără ajutorul cărții, ar fi foarte 
revoltați şi astfel prezun 111051, desi n-ar putea jus- 
tifica de ce această sugestie nu este peo là, deci 
prin faptul c ; de pinà acum au fost 
zadarnice, si de aceea ar ie duce cà este o imposi- 
bilitate ; concluzie care ar fi putut fi o justificare 
la fel de bună dacă anucii nu ne-ar fi lăsat decit 
două ordin lată ercare pentru două noi 
ordine ; fs) sau al nemiigorului 
de cimp — er de care a fost sugerat — și 
ordinul pălăriei si al perucii 


cit 


o comparaţie între 
si un instrument 


dezai 07: dat) 


Această degradare sau estompare generală a 
obiectelor poate Bs 'ăzută nu numai în natură, ci 
şi în peisajele bine conservate ale lui Claude Lor- 
rain, dar cu mai mare claritate în cele pictate de 
curînd ale lui Lambert, iar reversul, într-o măsura 
sau alta, în picturile cele mai vechi. Aceasta tre- 
buie să se întîmple cu timpul, în mod inevitabil, 
tuturor tab or, deoarece culorile sînt de na- 
tură diferită — una tinde spre negru, alta spre 
galben, alta spre verde, a patra se șterge sau se 
pierde cu totul, astfel încît un tablou vec sd va- 
loros altminteri, trebuie să fie, în ce prive 

mina, umbra şi culoarea, asemeni unei 

cântate de un mare muzician la un i 

desăvirşire dezacordar. N-ar pare 

ore adea nle e ; ie atit d 


oameni cu ochii și cu urechile deschise să-și inchi- 
puie că văd sau că aud mai multă armonie din 
cauza acestei distrugeri a culorilor în pictură și 
din cauza instrumentelor dezacordate în muzică ? 

E xemplificarea puterii de  discernămint 

» 

CH 


iului) 


E Breu de s pus de 
capab il ochi ul, dar în cep ste auzul, mul 
că unii Nzi S i: 
conferință si 
mișcările gurii, 
ceea ce reprezintă 
aproape 
aceea a 


etele. 


ți ştiu 


(un citat 


umes, ci 
puternica tara 


„Cu o faţă rotundă si prosteas 
el şi-a deschis mai întîi tabachera şi apoi cutia 


(primele notații cu privir 


1 


A^ Mes i 
Astfel, dansul italian grotesc a iranului 
amuză pentru că este ridicol în mod comic, cu 
compoziție variată de mișcări în linii drepte 
curbe simple, agitate de o vioiciune 
cînd de la o atitudine greoaie la 
comice la un bărbat, dar la o femeie 

ȘI respingatoare. 


Manuscrisul C 


(copie a manuscrisului 
cu adnotări ale autorului, între 


G Li is 
notă ANEETA 


La pierzindu-mi mult timp 


Sa in a i dian elor pentru blazoane 


a mă 
ubiecte 
epoca, 


şi fiind dornic s 
sau gravor de su 
avînd în vedere 


pun în valoare ca pictor 
istorice, trebuia desigur, 
să mă dedic modului obis- 


studiu ; mi-ar fi rămas foarte puţin timp 


nuit de sti 

^ A uds ME 
liber sau deloc pentru plăcerile obişnuite ale vieţii, 
] "b S ANSA 
dacă n-aş f putut găsi o metodă mai expeditivă 


pentru a-mi atinge scopurile. Aceasta m-a îndem- 


nat să mă gin desc ce era de făcut (copiind aşa cum 
se obișnuia si cum învăţasem din practică s-o fac, 


cu o exactitate Sindit că erau 


acceptabilă, m-am 


multe dezavantaje să con a copia mereu gra- 
vuri le fie aces ale celor mai mari 
desenez după natură în acade 


1 
| 


se abate adese 
la originalul după care se 

posibil să nu ştim mai mult despre origi: ial cii 
desenul a fost terminat decit înainte di a-l începe. 
lot as tfel, se întîmplă de multe ori ca unii copisti 
au copiat mai mult decît 


, pentru scurt 


a 
ean i, este 
1 


să nu mai ştie despre ce 

1 S 
dacă n-ar fi SCrIs un aoar dacă nu 1-au dat 
atenție tocmai în acel scop. Ce-i drept, o asem 


c 
] 


nea atenție poate fi entinuta în 
letoda noastra de a cog a dar dn bi HTE: a consta 
în faptul ca ceea ce e scris trebuie să rămînă, dacă 


S$ 
se poate cuvînt cu cuvint, același lucru ca şi orl- 


ginalul, pe cîtă vreme ceea ce e copiat, într-o aca- 
este adevărul şi se poate 
; VR io: 
leparte de el, desenatorul fiind inclinat 


sa gata formată 1 


ics 
demie de exemplu, nu 


in locul originalu- 
argumente pentru 
a nu mai continua să opier obiectele, ci mai de- 
grabă să citesc limbajul lor (si dacă este posibil 
să-i găsesc o gramatică), să acumulez şi să păstrez 
2 cele văzute ma 
verificind numai 


C t 
rețină ideea 


lui. Mi-am formulat o serie de 


în memorie observații repetat 


, 


cind si cind pe progresele 


obținute pe această cale 


pinz 7 a 


Nu se afara 


Cà oameni in- 


poate găsi o altă explicaţie, în 
celor spuse mai sus, pentru faptul 
teligenti şi cu adevărat înzestrați, predispusi să 
ajungă la arta picturii, eșuează atit e adesea, 
lupă cum nu s-ar putea altfel explic i de ce 


după c 
domnii care s-au trudit cu cea mai 


mare et tate 


180 


în țări străine, înconjurați de operele marilor 
maeştri, precum și în academiile din ţară, timp 
de douăzeci de ani, n-au realizat nici măcar cel 
mai mic progres, ba chiar unii dintre ei au re- 
gresat mai degrabă în studiul lor, faţă de ceea ce 
făceau cînd au început să lucreze, și aceasta timp 
de douăzeci de ani. Dar dacă eu am obţinut ceva 
pe drumul meu, aceasta s-a realizat în întregime 


A $ 3 fsg D 
prin observaţie, metoda cu ajutorul căreia, oriunde 
m-as fi aflat cu ochu deschişi, puteam să-mi des- 


făşor studiile, astfel încît înseși distracțiile mele 

au devenit o parte a lor, ficindu-mi munca mai 

placuta. 
Aceasta, fi 


ind dor trina pe propovad luia n 


ŞI o practicam, un confrate glu: ale condeiu 
lui a forma! o astfel: singure de a învăţa 
sà desenezi bine este sa nu le loc. Pe 


aceste idei, care erau 
îndeobşte admise ale şcolii, m-au dus 
frecvente cu colegii mei, iar curentul 
potrivnic, rareori mi se dădea dreptate ; observînd 
însă că mai mulţi dintre ei se foloseau tocmai de 
doctrinele pe mbăteau mai aprins şi că 
aceste păreri teren cînd le adoptau ca şi 
cum ar fi fost ale lor, am început să cred că dacă 
aş fi în stare să-mi public 


gindurile într-o carte, 
jocul ar putea deveni mai corect 


scurt, 


care le co 


cîştigau 


iar dacă cele su- 
gerate de probabil 

aş dobindi credit şi avantaje din aceasta, în loc să 
mă trudesc, aşa cum făceam pe atunci, sub acuza- 
tia de a fi un adversar vanitos şi indárátnic al 
Cum însă timpul necesar pen- 
lucrare trebuia hărăzit 
penelului, condeiul a deve- 
má temeam s-o iau în mină, 
ım fost încurajat de 
capacitate recunoscută, 
e acord cu opiniile 
n acelaşi timp, s-a 
ajute la realizarea 


mine ar avea vreo valoare, 


părerilor consacrate. 
tru a întreprinde această 
acului de gravură sau 
nit o unealtă pe 
pînă în 
un om de valoare 
care m-a flatat aràtindu-se c 
mele în această privinţă și, 
oferit cu amabilitate să mă 


care 


momentul în care 


şi de o 


cărții. Ar fi o ingratitudine să nu recunosc că-i 
sînt obligat pentru numeroasele sugestii pe care 


le-am primit de la el în timpul elaborării, precum 
şi pentru retușările și corecturile pe care le-a adus 
în final cărții. Cum însă caracterul pestrit și ames- 
tecat al stilului unui om care nu mai scrisese ni- 
ciodată, dacă ar merita cumva numele de stil, nu 
p fi depăşit fără o nouă redactare a întregii 

cărţi, ceea ce nici lucrarea nu merita, nici timpul 
n-ar fi permis, ea trebuie lăsată, cu toată resem- 
narea, la discretia cititorilor 


/ aT S ] $ 
(Mn ait exempli din teatru pentru 


i imo 
yului) 
Astfel, in Tra; tragedulor, [om Degețel nu 
contribuie de loc la umorul piesei in ambele 


exemple vedeti ridicolul creat « 
incompatibilitàti extravagante. 


e contradicții si 


/ 

(dez« 1 
colorat Şi un POSENT 
va uneic argumente au 


i p. 141). 


Mentionam aceste tablouri 


ment pentru perfecționarea 
simt, cel mai evoluat dintre roate, e 
mai multe i 
sură indusi in eroare de prejudecat 
aproape să vadă negru în loc de 
rările legate de una din cele mai 
cite au existat vreodată, și anume 
rile s-ar îmbunătăți 
cipala sursă a concepției lor despr 
nilor, umbrelor si culorilor). Aci 
toare s-a înrădăcinat pentru că 
de faptul că fiecare culoare 


amăgiri. Unii au fost 


material diferit prin natura sa, una din pămînt iar 
alta din metal 
lucrurilor ca timpul sà actioneze d 


in firea 
asupra lor, 


s.a.m.d. si, de ace 


altora, una 
verde si a patra 
te] încît oricità 


mai mult asupra unora d 
devenind brună, alta 
neagră 


sau disparind cu 
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armonie ar fi putut avea la în iceput un tablou, ea 


din tablourile marilor 


fără doar şi poate cu timpul. Unele 
maestri, care au avut de 
uferit distrugerile timpului și astfel au a: nägit 
ochii admiratorilor lor, se pot compara cu nişte 
he, cu flau- 


e va distruge 


umoase concerte cîntate la o orga veci 
rele sparte. 

Nu este oare ciudat că mulți oameni, care in 
alte privinţe au simţurile destul de treze, vor con- 
idera, numai din fanatism faga de numele notorii, 
că există mai multă armonie tocmai datorită unor 
asemenea distrugeri ? Întrucit aceasta se intilneste 
considerăm că avertismentul e necesar. 
vorbesc despre desávirgirea picturi- 
lor în timp, Citiţi into xdeauna îngălbenire, căci 
uleiul încorporat culorilor, care dă această A a 
tate, va avea acelaşi efect asupra celei mai minu- 
nate carnatii si o va face la fel de palidă ca şi un 


tablou care s-a pástrat un timp oarecare. 


irecvent, 
În cărţile care 


Îmi aduc aminte că am văzut un cerșetor al 
cărui chip era înfășurat in xirpe cu destulă dibăcie, 
pentru a provoca mila, dar trăsăturile lui, deşi 
suficient de uscăţive si de palide pentru ceea ce 
urmărea, erau de o conformatie atit de nepo- 
să fie o grimasa de 
rinjet 


încît ceea ce voia el 
mizerie era mai degraba un 


trività, 
suferintà si 
vesel. 

Pe vremea lui Ben 
X afecteze un aer de melancolie, inchipuindu- $i cà 
să arate plini de înţelepciune. Aşa era 


Johnson filfizonii obişnuiau 


li facea 
maestrul Stephen, în „Fiecare cu toanele lui“ 
Această explicaţie a eravurilor mele a fost 
crisă de Monsr. Roquet (în prezent pictor pe 
email la curtea regelui Franţei) în anul 1746, din 
dorința mareșalului Belile şi a fratelui sau (pe 
tunci prizonieri în Anglia) de a cunoaşte anu 
mite amănunte din unele Fut 
Am fost şocat de conţinutul acestei explicații în 


i 
franceză, care putea fi atit za gresità încît să se 


doreasca cumpararea gri vuril r m 
noaște per onajele și moravurile 
hotărît să scriu în folosul lui o 


completă de 
lectură 
Am tratat subiectele ca 
rice (dacă mă pot exprin l - 
lor şi moravurilor atît de specifice acestei ţări. 
Dansul numit 
rupta de la o 


Sabatier este o trece 
atitudine în linii simple la alta... 


1 ; A 
Adevarata car: aCterist dansului, în gen: 


pare a fi vioiciunea olas de eleganţă ; c 
comicul de e gust esre genul sau 
tractiv. Dansul serios i 
termeni. 


cel mai dis- 
ă o contradicție în 


(un manuscris separat, care contine 


dactare a prefețe) 


De la renasterea 
secol sau două, 
și să imite frumu 
cutà în pictură 
departe, 

Astfel, în « 
ce se stie si 
se consideră 


4 O 
cunoaştere Ie si 
mai mult olut 


t despre el 
parerii celorlalți, pentru a evita 
bătaia de cap, si se străduiesc, pe ascuns, să ca- 
pete reputaţia de 


necesar, cei înclinați să afle mai mu 
ajung să se supună 


cuno scător i, al 

rității cu cel = bun renume ; 
^t dee aet 

se întîmplă să fie fals 


d se auto- 
lar dacà aceasta 
greşesc si ei, dar sint mul- 


țumiţi cà merg în pas cu moda. 
Autoritatea căreia 1 se acorda cea mai oarba 
încredere își are originea în concepţiile celor mai 


buni pictori si sculptori, care și-au stabilit repu- 
tația de clasici în sculptură și arhitectură, astfel 
încît operele lor, bune sau proas te, au rămas de 
atunci modéle cu care au fost măsurate şi com- 


? 


1 sr > la 
parate cele mai ak 
i, atit în artă cit şi în 


mei, at 
G : 7 P 

ră i iala cà apreciere biectelor prin 
Fără îndoială ca a precieren ob i € NE X 
comparație ar fi indeajur 15 de c 'cludentă dac: 
le 7 nare le- 

am putea fi intotdeauna siguri de valoarea mode 


lului cu care màsuram. 


Acest fel de a c 
confirmat inair tab 
acest scop, care sa permuta o oare à 
stratie; pînă atunci vom fi expuşi la erori de 
apreciere, datorită numero: lor păreri precon 
cepute provenite din 
iluzie. Aceasta face ca 
menţină într-o 
derutaţi de diversi 
au ajuns cu timpul să renunţe 


într-o oarecare mă 


a tra Cu 4 1CLUZ ca nu p atc 
^ ^ 1 2 
iant e Si JD INCI irẹ 
i ] f m A 
ului se constata foarte bine 1n 
] ^ d ^ 
xemplu din cîte se pot da in 
» sal A T TM 
CrOT] V ulgare, aceia al negruiu 


care găseşte o mare frumusețe ia femeile near 


: d S CAN NOAWALS A eand. tot atita 
din tara lui, iar în frumuseţea europeană, tot atit 
xU s ô SEENEN De n exem- 
urîtenie cîtă vedem noi la femeile lor. Din exem 
plele aproape nenumărate care s-ar putea da pen- 
tru puterea datinii si a obiceiului, este uşor de 
înţeles că cineva crescut din copilărie într-o mima 
a ere «1 atit: 
de cărbune po ere $i atîta 
? 1-1 annone lur 
desfătare încît să-i repugne h 
curat; necuno: cin d frumuseţile pămîntului, de- 
vină cînd coboară 


e găsi acolo atîta plăc 


1a zilei S1 aerul 


vine nelinistit şı ne 
din nou în cavern 
de dispreț fata 
turii, provenind 
acordindu-i prea 1 i 
eresite în favoarea tablourilor şi statui 
z vedere natura, cei care acceptă lu- 
ară orbește, din 


ultumit, 
i Cunosc cazuri 
frumuseți ale na 
ecțiunilor artei 


similind păreri 


zînd astfel din 
crurile fără a mai cerceta c 
cauza unor asemenea prejudecăţi, în cav 
selegerii frum! 


a nein 


$5 s dus ci. 
‘storil Vicient GC 


opere obscure pîndesc pentru a-i înşela pe cei care 
au întors spatele desăvîrşirii naturii. 
i acum de scri- 
rtitudinii şi 


Principalele tentative 
itori pentru a risipi 
erorii, cu 
cîteva idei de ea naeh asu 
întîi, cele expuse de f 
meditatiile lor CC... 


pra bată 


„au fost, mai 


»rdinii lucru- 


unifon mit átii E reg 
1 surprinzátor, intrerupte de 


frumo sului 


diferit de 
pentru o vre 
p: ireau cor nitate 
up. in dieu gam 
esar să treacă 


întii prin ţinutul pictur 
1 3 


a frumuseţilor mai su 
distractiei şi a e: nr dacă o 
fe], care se deosebe 
museti ale 
Rătăcind astfel o vreme prin hătișul 
fără a face progrese, 
din aceste dificultăți 
muntele frumuseţii mor: ale, 
al divinității ; ieșind în larg, au pierdut parcă orice 
amintire a primei lor ţinte, 


celelalte fru- 


incertitudini 
căutat apoi 1I 
dintr-o data 


Cunoscătorul profund 
de litere şi 
chității, a fost recor 


Ade momentul In 
A ) 


ca singura persoan a pe denli in € ali fi 
ivi iiu e n 
se observe 'însă à doar cîteva lucrur 
şi bine înţelese sînt în i 


mea, de cea pe care o a RAS a MOSCATO rii 
i fel de mult ca 


ştiinţifică 


cunoașterea 


Marea călătorie, cum i se spune, întreprinsă de 
cunoscători pentru a vedea şi aduna rarități ale 
artei, pe care sînt învăţaţi să le deosebească me- 
ticulos unele de altele, prin anumite denumiri si 
semne caracteristice, ar putea fi numită, fără a 
greşi prea mult, a merge la cules buruieni (cu sin- 

ra deosebire că un culegător nu va lua niciodată 
o urzică drept nalba de mlaștină). Îndeletnicirea 
la care am făcut aluzie a părut la început menită 
mai degrabă să-i informeze pe curiosi unde pot 
fi gásite frumosul si gratia și cum pot fi ele cin- 
tărite si măsurate cu pricepere, in ce priveşte cali 
tàtile și treptele lor, decît să le arate din ce sí 
compuse si cum sint constituite. După ce ţi-ai 
trezit « curiozitatea şi te-ai desfătat studios cu citate 
din clasic te afl, în cele din urmă, în ] cul din 
care ai Vost mai ales în privinţa gratiei, care, 
ne mărturiseşte deschis ingeniosul autor, îi depă- 
șeşte puterea de înțelegere. Pictorii care au scris 


tratate despre arta lor erau prea absorbiți de 
principiile învăţate pentri Tai operativa a pro- 
fesiunii ca să poată începe o investigaţie fizio- 
logică asupra obiectelor k general ; există, cu 


(d înţelese în alt 


toate acestea, multe lucruri 
spirit) care se pot aplica foarte bine obiectivului 


nostru, mai cu seamă referirea linia serpentină, 
dar ea este abordată atit de superficial încît abia 
dacă a fost luată în seamă, chiar de către pictorii 
înşiși ; vom vorbi însă mai mult despre aceasta la 
locul potrivit. În ce priv este, cînd această pro- 


blema mi-a atras pentru pru ma oară atenţia, eram 


atit de conștient de primejdia de a acţiona în afara 


domeniului meu şi-mi dadeam atit de bine seama 


de nepriceperea mea, încît mi-am dat toată stră- 


dania să conving pe cineva competent în ale scri- 
sului să întreprindă lucrarea, dar am constatat că 
natura subiectului nu-mi permitea să-mi comunic 
eindurile prin viu grai. 

Asumîndu-mi sarcina dificilă de a găsi ceva scris 
în acest domeniu, doream să obțin toate avanta- 
jele posibile şi astfel, asemenei unui om care se 
foloseşte de semne și gesturi pentru a-şi transmite 


gindurile, într-un limbaj pe care nu-l prea stăpi- 
neşte, am recurs de multe ori la creion, ca la un 
expedient, pentru a- mi compensa lipsurile de scri- 
itor. Cu speranța că, asa cum mestesugarul care 
lucrează la războiul de cent poate explica mate- 
rialele si compoziţia brocartului bogat pe care-l 
tese, la fel de bine, desi cu stîngăcie, ca şi negus- 
torul cu limbă dulce (etalind în jurul său mătăsuri 
strălucitoare), si eu mă voi face eles îndeajuns 
de către cei care-şi vor da 
neze cartea, împreună cu gravurile ei. 


ă-mi exami 


ra "E re " 4 f g ^ Ti 
(de comparat cit pp. 34 și 55 ain. Analiza) 


Dacă as fi remarcat acest pasaj înainte de a 
începe lucrarea, probabil c a m-ar fi tinut în loc 


şi m-ar fi împiedicat să aventurez în ceea ce 
autorul numeşte o sarcină imposibilă ; cum însă 
în controversele mai sus menţionate curentul îmi 
era în general potrivnic și ob ix ca mai multi 
dintre adversarii mei îmi luaseră argumentele în 

rantajele lor si 


deridere, desi profitau zilnic de 
mi le aruncau în față ca pe propriile lor argu- 
mente, am început să doresc să public ceva pe 
această temă ; drept care am apelat la mai multi 
prieteni, pe socoteam capab ili sa folosească 
în locul meu condeiul, şi m-am oferit să le fur- 
nizez materiale prin viu grai. Constatind însă că 
această metodă nu putea fi aplic ată, deoarece este 
greu pentru cineva să exprime altuia ideile sale, 
mai ales asupra unui subiect cu care nici unul nici 
celălalt nu e familiarizat, fiind nou în felul său, 
am fost nevoit să încerc a găsi acele cuvinte care 
să răspundă cel mai bine propriilor mele idei, fiind 
de acum prea angajat pentru a 
proiectul. 


dv 


mai ee e 


Asa stind lucrurile, după ce am asimilat ma 
teria cit de bine am putut şi am adunat-o 
unei cărţi, am supus-o judecății unui gentilom pe 
lac $i competenţa căruia mă puteam bizui, 
fiind hotărit ca, în funcție de aprobarea 
condamnarea lui, să o public sau să o distrug. El 


în forma 


AU de 
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mi-a spus sincer ; poti 8-0 publici, dar vàzin 


du ma Inspàimintat de 


riscul de a acţiona în afara 
domeniului meu, pentru a deveni autor, m-a luat 
dé mînă si m-a ajutat cu bunăvoință la tipărirea 
unei parți — mai mult de o treime din carte. 
Această asistenţă fiind public cunoscută, lucrarea 
mea a căpătat un asemenea credit încît atitudinea 
celor care aveau o părere mai bună despre pe- 
nelul decît despre condeiul meu s-a schimbat cu- 
rind, iar sarcasmele lor s-au transformat în cu- 
riozitate į punctul meu de vedere fiind astfel p 
mit cu interes, m-am simţit încurajat să tipăr 
separat citeva file; într-adevăr, eram obligat s-o 
fac, datorită prestigiului de care se bucura învă- 
tatul meu prieten Și Puy sfaturilor lui deose- 
bite. Începînd iarăşi să mà tem de existenţa unor 
greşeli de redactare, am apelat ocazional şi la 
alți prieteni sinceri, cărora le sint îndatorat pen- 
tru a fi revăzut restul filelor ; cum însă este po- 
sibil să mai fi rămas unele inexactităţi, prilej de 
triumf pentru vreun scriitoraș de duzină, le re- 
cunosc ca pe propriile mele greşeli şi nu-mi fac 
griji prea mari din cauza lor, cu condiția ca su- 
biectul să poată fi socotit, în ansamblu, util și 
corespunzător în aplicarea sa la adevăr si la na- 
tură. Dar dacă cineva se va angaja să rectifice 
erorile privind acest aspect esenţial, voi spune că 
lucrarea mea va fi onorată. 


(referiri la ordinele arhitecturii) 


Lucrez acum şi voi publica peste vreo două 
luni o scurtă addenda sau un supliment la „Ana- 
liza Frumosului“, în care se va demonstra foarte 
clar celor ce au o înțelegere mai greoaie a lucru- 
rilor, prin teoria variației liniilor (pasaj ilizibil) 
cel care n-a văzut niciodată s-au n-a auzit nimic 
despre arhitectura romană ar realiza la fel de 
exact acele ordine care acum nu se mai fac altfel 
decît prin copiere. 

Dacă un om parcurge mai multe sute de mile 


pentru a-și explica părţile sale utile $i necesare, 


ceea ce ar putea face la fel de bine şi acasă, se 
zind pe scaun, meritul lui se va dovedi neînsem- 
nat; interesul uimitor stirnit în ultimii ani în ju- 
rul ordinelor arhitecturii mi se pare cu totul ex- 
traordinar și cred că dacă cele spuse aici vor fi 
înțelese așa cum le înţeleg eu, acest interes va 
apărea mai puţin bizar și altor oameni. 

„este foarte probabil că oricine știe să deseneze 
destul de bine alte obiecte, deși n-a văzut nicio- 
dată o astfel de formă pentru o coloană sau pentru 
un suport arhitectural, va produce una foarte ase- 
mánátoare pornind de la un bloc cubic brut din 
lemn sau din piatrà si procedind dupá cum ur- 
mează, cu condiţia să cunoască foarte bine aceste 
reguli. 

Cerindu-se o difere nțiere a blocului în modul 
cel mai frumos cu putință (..) nu are altceva de 
fácut decît să-l taie mai intii în formă rotundă si 
apoi să aplice în mod variat liniile drepte şi 
curbe, respectind cu stricteţe regulile din capitolul 
despre varietate... după cum urmează — cu aju 
torul varietăţii corectate prin simplitate, canti- 
tate (cuvint ilizibil) în trei sau cel mult patru 
parti. 

Deoarece am îndrăznit să spun că ordinul arhi- 
tectural al anticilor se va acorda perfect cu re- 
gulile de compoziţie enunțate în Analiză si că 
se pot inventa noi ordine adaptate unor felurite 
scopuri, în pofida credinței neclintite că orice lu- 
cru de acest fel este imposibil, vom încerca aici 
să zdruncinăm această convingere înrădăcinată. 

Arātind mai întîi deviatiile etc. 

În al doilea rînd, luînd un bloc din lemn sau 
din piatră etc. 

In al treilea rînd, arătînd efectele şansei sau ale 
lucrului la întîmplare etc. in al patrulea rînd, i 
ce măsură geniul folosind naturalul etc.... 

Dacă aceste exemple ale primei părţi stau în 
picioare, de ce n-ar sta şi toate celelalte părţi ale 
clădirii, de la primul pînă la ultimul ordin ; pri- 
mul 
variat Si, 


anul — este în general cel mai puţin 
ea, cel mai puţin frumos: ulti- 


mul — corinticul 
oarece are cea mai mare varietate a părților. 


este cel mai incintator, de- 


(fragment dispar at despre alegerea vieţii ca 
sursă de inspirație, în locul temelor religioase ŞI 
mitologice) 


Obiectele cele mai frapante, prin frumuseţea 
lor sau prin alte calități, se imprimau şi erau re- 
ţinute cu cea mai mare ușurință si forță în ima- 
ginatia mea. 

In acest fel mi se oferea mereu un surplus de 
material. 

E uşor de înţeles cà pentru mine era firesc să 
mà folosesc de tot ceea ce momentele de răgaz 
mi-ar fi permis să asimilez ; de altfel, nu puteam 
sa nu mă gîndesc că acest mod de a picta ar pu 
tea deveni, la un moment dat, în nişte miini mai 
bune, mai util și mai interesant pentru acest popor 
decît veșnica propunere a unor subiecte uzate din 
scripturi sau din vechile poveşti ridicole ale zei- 
lor págini, căci religia nu cere de fel raspîn idire ca 
lor printre protestanți, asa cum se întîmpla la în- 
ceput în Grecia și mai tîrziu la Roma, în vremu- 
rile fanatice ale prostiei si ale papistasilor 


Fragmente 
din însemnările autobiografice * 


Deoarece se consideră (de către unii) 
treaga colecţie a gravurilor lui dee 
moravurile şi caracterele 


englez, curioșii din alte 


tru a se informa şi pei $i desfăta ochi 


ceea ce cut inele, 01 > ar fi ele, n-ar putea e 
prima atît de t si de veridic. Străini însă de 
umorul şi de datini ile origi Angliei, este 
posibil să le scape i, în multe din 
părțile esenţiale ale ] ] 
cate după descrierea 
descriere (exj plicaţie) a 
trivită. Am putea fi i 
scurtă prezentare a autorului însuși. 
El s-a născut la Londra, în Fu 
Condeiul tatălui său, la fel ca şi 
autori, nu putea f 1 
situatia de a se descu 
La douăzeci de ani, 
lucreze gras 


desenez 
nu acei monştri beraldici, « 

atinge acest scop, metodele uzuale 
ticoase pentru cineva care ţinea 
care a ajuns atit de tirzi 

* am omis din această ediţie unele reluiri, în termeni 
aproape identici, precum si frazele incomplete sau confuze 
(n.t.) 


t 


Care 


urite (cuvint ilizibil, impie- 


ocupaţie şi dornic 


1 


rumoasa gravură în cupru, de care 
|; fo | preocupat aceste 


indrepte 
10—15 


tras 
LYas 


] indemnat 


scene lor de gen 
inalitate 


dee 


po. F 
a odintoarda, 


anii) să execut 
catifele etc., pe 
; pictori de naturi 
, ; le bot 


minte, mătă su 

odată puse ls ct, aceşti 
arte, pricepui 

foarte usor gi t înaltă per 


/ 
iw. d 
wvmutind maestru 


multi 


mari 


1 [ T ; adoptat 
dea mai scurtă a memorárii obiectelor, astfel în- 
cit, oriunde s-ar fi af pere ceva, 
unindu-si studiile cu plăcerea. Prin această metodă 


putea sti prinde actiuni 


nentane ; 
"olo. eri] 
el sti 


intre be cum 


termenii pretenţioşi 
picturii istorice 
putea ] înainte nobila 


(0251 


ca) CUm de 


4 scene biblice, 


2 Hi " f Ps 
] ‘San aritean, Ci figuri [4 


pornin 
ici dimensii 
> 7. ] » 
Bartholomi 
Rec aur ce: 
Lacul Bethsabeei și Bunul 
pirine înălțime ; acest omagiu 
piat de marele stil, ar putea servi ca 


emenea primá 


dovedi că se poate ajunge la ea ma: 

dar religia, marele promotor 
în alte tări, îl respinge în Anglia. În 
itie, nevrind să eşueze în manufactură 


itate, el a imaginat apoi sce- 


ar crede ; 
;Ti 


Personajul este un 
impreuná cu atitudinile si gesturile lui 
Fata determinà o expresie 


şi cuvintele care trebuie să vorbească 


Jl, lar scena 
ilă. 

Este o observaţie banală aceea că viața fiind 
schimbătoare, orice succes sau avantaj în această 
lume se obţin cu un revers de un fel sau altul. 
Astfel, cartea mea, oricît de bine ar fi fost primită, 
in general, în ţară şi peste hotare, mă simţeam mai 
degrabă stinjenit de amăgirea pe care mi-o prile- 
juia decît satisfăcut de succesul ei, deși acesta nu 
era mai mic decit mà așteptasem, cum se poate 
constata din prefata cărţii. 

Dictonul obişnuit că cineva este înzestrat în mod 
natural pentru cutare sau cutare artă sau că un 
om trebuie să se nască pictor nu înseamnă mai 
mult decît că atunci cînd organele văzului sau ale 
auzului sînt mai desàvirsite decît de obicei, con 
statăm o ușurință de a obține orice vrem cu aju- 
torul lor ; astfel, cînd urechea are puterea natu- 
rală de a distinge, prin structura ei perfectă, din- 
colo de sunetele cele mai joase, diferenţele fine 
între tonuri şi semitonuri si gradele lor de fru- 
musete, este o ureche făcută pentru muzică. S-a 
constatat însă prin observaţie că unii se nasc, de 


epo 1 1 . 
asemenea, cu o sensibilitate deosebita a văzului = 


i ale discernàmintului. Mr. 


1 
să-i lipsească alte lan 
Woolastch cunoştea pe cineva care toată viața a 
confundat culorile, deși în alte privinţe avea ve- 
derea pătrunzătoare şi judecata corectă. Așadar, cu 
cît mai capabil este ochiul 
cu atît mai mare e satsfacti 


sa distinga lucrurile, 
ı lui la vederea obiec- 
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telor plăcute, așa cum o ureche bună se bucura 
de sunetele armonioase, iar imutatia și 


sînt înnăscute in toţi oamenii, incimaţia COpulor 


pentru maimuţăreală gasindu-și astfel justificare 


(...) astfel încît copii născuți cu ochi bunt, cum 
am putea numi aceasta insusire [(...) căpătind o 
ETT : A ; LN d 
aptitudine şi o uşurinţa de à imita ja ce place 


ochiului, se pasioneaza de desen şi atunci... 

„„imitind obiectele potrivit 
perseverenţă, încurajare si înles 
mult sau mai puţin i iti în 
de la natură ochi buni, spectacole 
îmi prilejuiau, 1 


în copilărie, o plă 


iar simțul imitaţiei, comun tuturor copiilor, era 
la mine foarte dezvoltat. Íntrind 1n unul Di 
tor din vecini, aten mi-a t abătură de la 


Joc ; foloseam fiecare 
desenez. Am devenit consti 
dine la şcoală, cînd exercit 

mai mult pentru ornamentele 
decît pentru conţinutul lor. C: 
au 


morie mai bună mă intri 
lor, dar eram evidențiat pentru celei 
de inclinatia naturală pentru desen mai mult decit 
pentru învăţarea limbilor, aveam în faţa ochilor 
situaţia precară a scriitorilor și 
observat nu numai dificultățile în 
tä] meu, care depindea mai ales de condeiul său, 


dar si cruzimea cu care se purtau cu el negustorii 


de cărți şi editorii. Mai cu seama 1 


|! ce priv 


un dicționar latin, la redactarea căruia a 
| S EE 


cîţiva ani; încredinţat în miimle unui editor — 


între timp au fost primite scrisori de apreciere a 
| € 1 . = 
exemplarului de probă din parte 


şcoli din Anglia, Scotia si Irlant 


pe scurt, dicționarul a plăcut mai 


cu care purta corespondenţă, oameni di 


clasă, cum se vede din scrisorile aflate inca 1n ] 
sesia mea. De ac am fost de iu luat € 


la şcoală si am făcut o lungă ucenicie la un argın- 


tar-gravor. Cum însă mintea imi era stapinita, pe 


atunci, de 


de la St. Paul și Greenwich 

| | acestei ocupaţii m-a 

determinat să nu acord gravurii un loc mai impor- 

tant decît mà obliga necesitatea. Plăcile de cupru 

au fost urm as, cînd am lucrat frontispicii 
pentru Hudibras 


e anii 
torul p 


cărti ŞI gravuri 


..m-am angajat curînd pe acest drum, dar i-am 
intilnit fada pe m din tagma menţionată, așa 
cum îi lăsase tatal meu cînd a murit, ceea ce s-a 
petrecut cu Datu sau cinci ani după perioada de 
boală p icinuita de felul cum s-au purtat cu el și, 
in part e , de dez 4 'irile = faţa de pr misiut iile e oa- 
me anlar mari. él incit am si de douà ori 
felul lor de a fi, cînd m-au îndemnat să public 
pe cont propriu, dar $i aici am dat peste un mo- 
nopol al torilor de gravuri, la fel de distru- 
gător pentru cel naiv. Prima pla anșă pe care am 
publicat-o, 1 


numită Gustul orașului, în care erau 

Í buniile ce dominau pe atunci, a început 
de îndată să fie solicitată, dar am descoperit în 
magazine de gra cópii ale ei vîndute la jumă- 
tate de pret, n dip ce originalele imi erau tri- 
mise înapoi, fiind obligat să-mi vind placa pentru 
cit erau dispusi i dea acesti pirati, căci nu 
exista un alt loc de vînzare în afară de magazi- 
nele lor. 


Întrucît s-a cerut în repetate rînduri o prezen- 
tare a gravurilor mele, de către cei care nu erau 
în măsură să ajungă la anumite fapte istorice la 
care se referă ele, voi da o explicaţie a acelor 
părţi care sînt cele mai e xpuse co nfuziei si inter- 
pretării greşite ; și nu numai în acest scop, dar si 
pentru că poate fi instructivă și amuzantă în vi- 
purtările, carac- 


wels ai ae d int al OG le. fr 
terele si stările de spirit ale epocii actuale, în 


itor, cind' obiceiurile, manierele, 


această ţară, vor putea fi transformate și, în anu- 
mite privinţe, poate chiar necunoscute posterităţii, 
atit in t 

Cer ingàduinta de a menţiona ce m-a îndemnat 
mai intii la acest mod de a desena, ce m-a deter- 


minat să abordez genul comic si moralizator, mai 
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degrabă decît oricare alt fel de a desena, şi apoi de 
a nota motivele care mi-au impus alegerea fiecărui 
subiect de gravură publicat dici. 

Pierzindu-mi cea mai mare parte a timpului, 
pînă la vîrsta de douăzeci şi trei de ani, cu o ocu- 
patie care era oarecum dăunătoare picturii si gra- 
vurii, la care tindeam de pe atunci, am ajuns in 
mod firesc sa mă întreb dacă n-as putea dispune 
de o cale pentru a ajunge la aceste arte, mai 
directă decit cea pe care o recomandă deobicei ar- 
tiştii ; descoperind o metodă mai potrivită firii 
mele, aceea de a face ca studiile și c distractiile sà se 
împletească, retinind în minte, sub formă de linii, 
obiectele care corespundeau cel mai bine scopului 

pă dă, astfel 
m-aş fi aflat, puteam obține ceva 


meu, m-am căi Lazi du 
încît, oriunde 
folositor. 


vorbesc act sînt tot 


Sa SA 
ci de ani, astfel în- 


ceea ce alții 
în acest 


Cînd un subiect este neînsemnat sau anost, exe- 
cutia trebuie să fie excelentă, altminteri tabloul 
nu valorează nimic. Dacă un subiect este bun, 


el presupune preocnpaee pentru părțile esenţiale, 
la 
Ci 


care pot exprima perfect sensul; de exemplu, 
dacă acţiunea și pasiunea pot fi exprimate mat 
verit si mai clar printr-o tusă groasă si apa- 


finisarea cea mai delicată, cum 
este adesea cazul gravurilor, e o greșeală să co- 


rectezi monoton 


sata decit 


lipsit de viaţă. 


..)Jgindindu-mà, în primul rînd, că cineva care 
ar putea E bindi 1 


să poată fi ușor 
aceluia 
douăzeci si patru 


i perfecte ale obiectelor, care 
desenate din memorie, ar fi în 
usor, disp! unînd de 
itere şi de infinitele lor com- 
binatii ; obiectele de e fel fiind compuse doar 
din linii, el trebuie să fie așadar un desenator ca- 


situația 


pabil si să observe că desenind mereu si copiind 


tablouri, ideile nu erau la fel de bine reţinute: 
textul unei legi poate fi copiat cu mare exactitate 
şi totuși copistul cu greu va retine măcar un rînd. 
Această metodă m-a facut să gindesc astfel. 
Procedeul trindav si pasiv îmi permitea, cînd ín- 
timplarea oferea subiecte remarcabile şi frapante, 
ca ceea ce vede să fie pentru mine un tablou 
mai adevărs jt unul văzut printr-o cameră 
obscură. rin această metodă trindavă am ajuns 
să fiu atit de nelegiuit încît să admir natura mai 
presus de cele mai frumoase tablouri și mărturisesc 
că uneori mà împotriveam chiar divinității unui 
Rafael Urbinul, Correggio sau Michelangelo, îm- 
potrivire pentru care am fost tratat cu asprime. 
că îmi inchipuiam că văd frumu- 
i etii întrecînd atît de mult cel 
mai mare efort de imitatie încît, dacă facem com- 
paratia în minte, nu-mi puteam stăpîni expresiile 
>matoare şi mià temem să nu am neplaceri. 
ideram subiectele asemeni scriitorilor. 
Tabloul era scena mea, iar bărbaţi si femeile 
actorii, care, prin intermediul anumitor acţiuni și 
expresii, urmau să infatigeze un spectacol mut. 
Deoarece ideile despre pictură se deosebesc 
uate din cărţi sau din ce li se 


ara cca mat n Dera ; de 1 i cist 


partea mea pe cei care (cuvînt ilizibil) sau pe cei 
crescuți in veci iul cul: tablourilor, carora le 
à SC easca și să Ducure operele 


antichităţii, minunîndu-se 


mărturisesc a Ca S să reuşesc ceva cu cel care 


^ 


se încumetă să gindeasca ei înşişi şi care se încred 
; x 
în proprii lor 


^A ; ds 
pe de timpuriu să gravez pe plăci 
de cupru si pierzindu-mi rabdarea de a nu fi ajuns 


să stăpînesc pînă la vîrsta de douăzeci de ani 
acele cunostinte de care denind în primul rînd 


frumusetea si delicatetea liniei în gravura, era pu- 


tin probabil sa urmez metoa obişnuită a cónpiilor 


si a desenului. Ar fi à pot realiza pro- 
prile mele desene, itionam. Mi-am 
format de aceea obisnuinta de a retine tot ceea 
ce vedeam, în asa fel încît, repetind mental par- 
tile din care erau compuse obiectele, le puteam 
aşterne treptat pe hirtie, iar cînd petreceam sau 
mă distram îmi făceam, în același timp, studiile. 


„această retinere cu ochii minţii (făra a desena 
o linie) numai a ceea ce doream să imit (...) dar 
rareori apelam la natură pentru a corecta părţile 
pe care nu mi le aminteam perfect, cînd ajungeam 
să le pun în aplicare ; studiile și distracţiile mele, 
precum și alte plăceri culese în timpul plimbárilor, 
tudile si distracţiile mergind aşadar mină în 
mînă, lucrurile cele mai izbitoare care mi 
fatisau îmi lăsau cele mai puternice impresii. 
ele comice sau tragice, subiectele concepute 
pentru aceasta vreau să von - numai despre cele 
în care oamenii sînt actori. Erau scene care am 
constatat că n-au fost abordate frecvent. Cele 
descoperite de mine n-au fost tratate decit rare- 
ori în maniera pe care o concepeam. 


„care era reținerea cu ochii minţii, 
: : i Er 
desena imediat, a tot ceea ce doream să imi 
per'enta i-a arătat curind cà aceasta 


mai rapidă si cea mai puţin 


l izbitoare 
A UE z A » : 
înfătisau produceau întotdeauna cele mai puter 


. . E : - T 1] 
nice rimmnpresti asupra mele, ansamobiu 


pentru subiec i artile pentru execuţie ; idesea 
1 


fuseserà niciod: 


reprezentare care 

idei puteau fi rea- 

duse în minte la 1 "nd se cerea o compo- 
zitie. De aici au | i itele 
care le-am abordat; felul în care pot 

siderate în raport cu alte subiecte în general tre- 

f; 


buie lăsat în seama cititorului, dupa ce voi fi 

încercat să slăbesc unele din prejudecățile legate 
: "PUEDE 

de aprecierea subiectelor de tablouri, comparin- 


du-le cu compoziţiile scenice, în care actorii su- 


gerează ceva spectatorilor. 


„la care un confrate glumét a replicat: da, 
metoda cea mai bună de a învăţa să înoţi este să 
nu intri niciodată în apă. 


Trebuie luat apoi în considerare acel surplus 
de material care apare întotdeauna în alegerea 
unei compoziţii. Datorită dispoziţiei mele trîn- 
dave, a devenit natural să mă folosesc de ceea ce 
stápineam cel mai bine din deducţiile mele, în- 
tărite de gîndul cà aceasta poate deveni cea mai 
utila metodă la care s-a ajuns, într-un anumit grad, 


în pictură, dar nu s! în scris, (...) 


Pictorii si scriitorii vorbesc, iar scriitorii nu 
menţionează niciodată în mod istoric 
termediare de  subiecte 
sublim si grotesc. Vom compara de aceea subiec- 
tele picturii cu subiectele teatrului. 


speciile in- 
pentru pictura, intre 


El picta din cînd în cînd portrete, dar se cerea 
o practică, permanentă pentru a prinde uşor ase- 
mănarea, iar viaţa nu putea fi urmată cu stric- 
tete ; de aceea, au aprobat opera lui Rembrandt, 
unii spunind că portretele lui sînt însăși natura, 


alui că sînt execrabile. Astfel, acea epocă poate 
arăta numai că el era sau cel mai slab sau cel mai 
bun portretist în viaţă, căci nu exista nici un 


mijloc pentru a arăta cum anume putea fi asa, 
decît prin prejudecățile (s sau moda timpalui în 
care trăia ; nu este oare ciudat că ERY lintre pri- 
mele portrete în mărime naturală, Căpitanul 
Coram la căminul de orfani, a putut rămîne timp 
de douăzeci de ani cel mai bun portret din cîte 
existau, deși primii portretisti ai Re; 
încercat cu taţii talentele 
trecere cu el? 


atului şi-au 
pentru a se lua la în- 


(...) caci portretul lui Garrik a fost vindut cu 
două sute de lire, mai mult decît a primit vreo- 
dată un portretist pentru un tablou, şi aceasta la 
sfatul pictorului care fusese consultat (confiden- 
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ofense au fost: 1. 


fal) nu fără o recompensă prestabilită, Existau 
mai multe exemple ale acestei contradicții uimi 
toare în domeniul sau, care l-au scirbit atit de 
mult încît uneori accepta, iar alteori refuza să 
picteze portrete. Adevărul este că dacă povestea 
lui Gays îi aparţine (..) ce trebuie să fie un por- 
tret pentru a avea succes (...) 

Cele trei lucruri care mi-au adus neplăceri si 
Încercarea de a face portrete, 

Analiza și 3. Gravurile timpului. 

Pictura şi sculptura considerate într-un mod nou, 
diferit de tot ceea ce s-a scris pînă acum despre 
subiecte, iată rațiunea acestei tentative îndrăzneţe 
(este o nedreptate pe care, după umila mea pă- 
rere, artele au suferit-o datorită prejudecátilor 
absorbite din cărţile scrise pînă acum despre acest 
subiect.) 

Fără o altă introducere, să începem cu o de- 
scriere a ceea ce se numește natură moartă, un gen 
de pictură foarte desconsiderat, fiind, în general, 
cel mai ușor de executat si cel mai puţin distrac- 
tiv; dificultatea geome creşte proporțional cu 
numărul părţilor simple din care e compusă, de 
exemplu dacă este un singur obiect, o sticlă și un 
pahar. Totul este nemişcat sau poate fi perfect 
imobilizat, de la cel mai simplu obiect (o sticlá 
sau un pahar) si pinà la cel mai complicat, cum 
ar fi forma umană, dacă într-o natură moartă se 
află o statuie. Pictura figurilor se înscrie sub 
această denumire. 


(...) postura sau atitudinea, analizată de obicei 
de către un pictor specializat în draperii, de care 
se foloseşte orice portretist la modă ; este un pictor 
de naturi moarte, la fel ca şi acela care copiază o 
sticlă, un pahar, nişte pipe si un sfeșnic așezate 
pe o masă, căci şi el pune o haină etc. pe un 
manechin din lemn, asemeni unei păpuşi articu- 
late aflate în fata lui; prin exerciţii îndelungate 
ei ajung să-l imite foarte bine. Planurile si faldu- 
rile cer o anumită chibzuială, dar simpla lor imi- 
tare, aşa cum se întîmplă să cadă, nu cere decit 


un exerciţiu îndelungat si un ochi sensibil ; chiar 
şi portretistul aflat la mare voga reia ochii, nasul 
si gura, poate de trei sau patru ori la rînd 
pînă la treizeci de ani este posibil să fi desenat 
vreo sută de portrete ; era un om care nu ştia să 
sculpteze d CI Cru T5 QC, P are le | cea inc ym- 
par rabil de bine, deoarece toată viaţa lui nu a 
lucrat altceva (..) tatăl lui l-a format st mes 


i 


| 
tesug al cioplirii de crucifixe, singurul lucru cu 
care se ocupa (...) 

(..) există un exemplu viu in acest oras, fami- 
liar cunoscătorilor de artă: unul dintre cei mai 
buni copisi de tablouri, care lucrează mai ales 
după Rubens, este aproape un idiot. De aceea, co- 
rectitudinea în natura moartă, de la un mar sau 
un trandafir şi pînă la un chip omenesc, ba chiar 
o figură întreagă, cere doar un 1 i 
n trece 


practica îndelungată. Voi 
de pictură, oricare ar fi 
1plicate, s vom 


alităţile pe 
în lucrările mai con 
pictura istorică, in jurul căreia se pot 
peisaje şi de marine, împreun: 


tura de 
moartă ; de asemenea, în cazul în care sînt numai 
copiate, cum se întîmplă (cuvînt ilizibil) în com- 
poziţie se cere întotdeauna o judecată de care co- 
pistul nu are nevoie si, de aceea, el poate să fie 
considerat însă, de 


un om cu capacităţi 

către cei care nu gîndesc temeinic, un om mare 

printre artişti. 
Cele mai imp ubiecte sint cele care sa- 


, fiind în ace- 


usfac si înalță 


laşi timp de utilitate publică ; cele care adauga 
mai multă ens sranţă, fiind mai greu de realizat, se 
situează pe p | loc ; dacă ar exista cu adevărat 
comedie în erui: e ea şi-ar disputa locul cu ceea 
mai capabilă de 


3 m, tund cea 


ce se numeşte 


aceste desavirş 


„pot spune că daca am ofensat vreod 
cineva, a fost fără intenţie ; pot da multe 


ple de oameni cărora le-am facut servicii în 


1 
| 
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viaţă insuportabila Am fost în stare sa-i fac pe 
toti cei din jur destul de mulţumiţi de mine (...) 


În prima parte a vieţii, pînă aproape de trei- 
zeci de ani, gravura nu a făcut mai mult deci 
ă-mi întreţină bucuriile obişnuite ale vieţii, per- 
mitindu-mi să fiu un bun platnic 

Căsătorindu-mă apoi şi pie: pictor de por- 
trete în mici scene de gen, m-am bucurat de mare 
succes, dar practicarea ele lizibil) acestui fel 


de pictură nu-mi adu ucea un cîştig suficient pentru 


a satisface toate cerinţele familiei mele. 
| 


De aceea, celor care vin la m e recomand 


alui pictori si îmi îndrept gindurile câtre gasirea 
unei metode de lucru noi, și anume pictarea si 
gravarea de subiecte morale mo derne, un domeniu 
rămas virgin în toate părţile şi în toate epocile 
Dar nu înainte de a fi nutrit unele gînduri de suc 
ces în e sedan mare stil istoric. Am pictat 
atunci, de probă si în mod gratuit, făra să mai 
fi făcut înainte asa ceva, casa scărilor de la St. 
Bartholomew's Hospital, lucrare de la care n-am 
iar explicaţia acestui fapt mi-a 
încît am abandonat toate 


avut nici un folos, 
apărut atît de limpede 
vechile idei (pasaj ilizibil) despre ceea ce trebuia 
adunat în acest scop şi mi-am continuat vechea 
activitate. Raporturile cu publicul, în general, s-au 
dovedit cele mai favorabile, cu condiția să-i pot 
sume mici primite de la 
| 


5 püti 
ie puteg 


atinge sentimentele ; prin 
multi oameni pentru gravurile pe care 


face eu însumi după pictura mea, Îmi puteam asi- 
gura venitul. 
mia ce primele mele planşe au fost pub licate 
ioteste sub numele altora, in toate parțile şi în 
felurile, am fácut apel la Harlament pentru 
lreptăţii, ceea ce nu numai că a avul 
pentru afacerile mele, dar a facut din 
serioasă, mai raspindita în 
ara noastră, în acest oraș, decît la Paris sau în 
alte părţi. Asemenea inovaţii aduse acestor arte 
torii de tablouri si de gra- 


toate 
epararea nt 
eficacitate 


gravură o ocupaţie 


-au supărat pe neg 
vuri, afectind negotul lor cu lucrari ale Baa 


în viaţă, prin inventivitatea autorilor. Eu însumi 
am avut de suferit, iar dacă demascarea acestor 
asupritori ai artiştilor în formare, care caută să 
înșele publicul, este o crimă, mărturisesc cà sînt 
foarte vinovat. 

Portretistica, desi este un domeniu care depinde 
în primul rînd de o practică îndelungată şi de un 
ochi exact, fiind uşor pentru oameni foarte mo- 
dest înzestrați să-i atingă culmile cele mai înalte, 
a fost monopolizată întotdeauna de foarte puţini 
pictori, în vreme ce mulți alţii, cu merite supe- 
rioare ca oameni si ca artisti, în ce priveşte talen- 
tul si seriozitatea în muncă, sînt pretutindeni ne- 
glijaţi, iar cînd unii dintre ei, muritori de foame, 
au cerut o vorbă bună, era imposibil să nu lezeze 
publicul în atitudinea sa părtinitoare (șocul pro- 
vocat etc.). 

Vanloe, un portretist -francez căruia prietenii 
i-au spus că englezii îşi închipuie (cuvînt ilizibil) 
a pretins să monopolizeze preferințele tuturor 
oamenilor de gust din regat (...) 


Acest monopol era agravat prin faptul că era 
exercitat de un străin. l-am îndemnat pe pictori 
să țină piept curentului şi să i se opună in mod 
inteligent, studiile mele fiind îndreptate în altă 
direcție. M-am ostenit în folosul lor. ceea ce mi-a 
adus duşmani printre adepţii săi, dar mi s-a r2- 
plicat : de ce n-o faci tu însuţi ? Fiind astfel pro- 
vocat, am cercetat acest portret nemaipomenit si 
am constatat că nu era mai greu de realizat de- 
cît credeam eu; într-o bună zi, la Academia St. 
Martin's Lane, am pus această întrebare: dacă 
cineva din vremurile noastre ar picta un portret 
la fel de bine ca Van Dyck, s-ar putea bucura de 
succes ? Ei ştiau cà mà declarasem în stare s-o 
fac. Răspunsul a fost dar de Ramsey şi confir- 
mat de ceilalți: cu siguranţă cà nu — confirmat 
de vreo douăzeci de persoane care se aflau de 
faţă, iar explicaţia pe care au dat-o foarte sincer, 
prin intermediul lui R., a fost că trebuie să ne 
sfatuim si cà nu vom admite niciodată aceasta. 

La care am hotărît cà dacă aş face acest lucru, 
as declara că l-am făcut. Am avut de cîștigat fà- 


cîndu-mi singur dreptate, 
mea modestie şi afirmînd că vanitatea înseamnă 
în primul rînd să-ţi închipui că ceea ce faci este 
mai bun decît în realitate. Dacă cineva nu crede 
cá face mai mult decît în realitate. e] trebuie să 
știe acest lucru, iar dacă afirmă că este ca un 
ceasornicar în arta lui, poate spune: ceea ce eu 
am lucrat prost te îndreptățește să consideri că 
este la fel de bun ca un lucru 
face oricare altul, 
ceasornicarul 


trecînd peste propria 


pe care l-ar putea 
iar dacă este cu adevărat asa, 
nu va fi dezonorat, ci dimpotrivă, 
va fi prețuit ca un om cinstit, care este atit de 
capabil pe cît susţine. În poezie si în pictură, mo- 
dernii au în prezent un cîştig de nimic (cuvînt ili- 
zibil) ; nu voi garanta că portretele lor sint la fel 
de bune, dar au nerusinarea să ia, plini de com- 
plezentá, de două ori mai mulți bani! Portretul 
Căpitanului Coram la căminul de orfani a fost 
dat ca model si se află încă în concurenţă cu 


eforturile făcute de atunci de către fiecare pictor 
care s-a luat la întrecere cu el, acest fapt redu- 
cînd dificultatea domeniului, deoarece lipsește 
practica de a fi pictat o sută de portrete, ceea ce 
orice portretist trebuie să facă înainte de a atinge 
acest nivel — lăsat, în ultimii douăzeci de ani, la 
aprecierea publicului, indiferent dacă eforturile 
sînt egale sau nu. Dar pentru lucrurile obișnuite nu 
aveam aptitudini şi am fost nevoit să renunţ la 
singura cale pe care se poate face avere, căci toti 
Phizmonger-ii îmi ţineau urma, fiecare avea prie- 
tenii lui și cu toții fuseseră învăţaţi să-mi vor- 
bească de rău caricaturile cu prostituate şi cu 
bărbaţi. Gravurile și noile mele compoziţii fiind 
din nou solicitate, și deoarece puteam face de 
mai multe ori un număr de lucrări, ele au devenit, 
cu timpul, o operă răspîndită pretutindeni, nu nu- 
mai în Europa, dar si în alte părți. Această operă, 
asigurată de legea amintită mai sus, poate fi con- 
siderată ca o proprietate a mea ; am retugat lucră- 
rile cu propria-mi mînă si ele au devenit uneori 
mai bune decît erau la început, primele imprimări 
nefiind întotdeauna si cele preferabile. 


Pentru a arăta cit de puţin ne putem aștepta ca 
pictira istorică să fie solicitată asa cum a fost 
pretutindeni cea religioasă, în patruzeci de ani 
n-au existat decît două comenzi publice, una pen- 
tru sala Lincoln Inn, iar cealaltă pentru biserica 
St. Mary din Bristol ; pentru amindouà s-a făcut 
apel la mine și le-am lucrat, putindu-mi aduce 
aminte de unele idei asimilate pe vremea cînd. îmi 
închipuiam în zadar că pictura istorică ar putea 
ajunge să fie la moda. Astfel m-am comportat în 

ea mai importantă împrejurare a vieţii mele, în- 
tr-un mod mai potrivit cu înclinațiile inele (ses) 


Dar fiecare om n-ar trebui oare să aibă partile 
lui bune si rele? Cînd mă gîndesc cum cram eu 
pus parcă la adăpost și scutit de truda pentru 
aur (..) obţinînd după moartea fratelui meu, prin 
mijlocirea prietenului Manning si a ducelui de 
Devonshire, locul de pictor consacrat, ceea ce 
mi-ar fi putut cere, altminteri, o sută de ani de 
trudă şi aşteptare, dar două brevete de peste 80 de 
lire fiecare, ultimul prilejuit de urcarea pe tron a 
actualului rege, mi-au permis ca în cinci ani să 


cîştig cel puţin 200 de lire, într-un fel sau altul, 
prin această recunoaştere a propriei 1 zi valori 


și în modul cel mai independent cu puti: 

Un nobil binevoitor mi-a cerut, înainte să fi 
abandonat cu totul penelul, să-i pictez un tablou, 
lăsînd subiectul la podea mea si la preţul sta 
bilit de mine. Trebuia să-mi primesc onorariul 
pentru un tablou al cărui subiect era o femeie 
măritată, virtuoasă, care pierduse totul jucînd cărți 
cu un ofiţer, nehotărîtă dacă să plece în mod 
onorabil sau nu, pentru a recupera pierderea k 
care fusese constrinsă. Plata a fost generoasă, dar 
felul în care a fost făcută, printr-o notă cuprinsă 
într-o scrisoare, era deosehit de plăcut pentru 
cineva de categoria mea. tă împrejurare im- 
bucurătoare și-a avut însă reversul în numeroasele 
neplăceri ce mi s-au întîmplat de pne Un no- 
bil, om generos si sl dc de bogat, a văzut acest 
tablou si m-a îndemnat stăruitor să pictez orice 
subiect aș vrea, în aceleaşi condiţii potrivnice în- 
clinaţiilor mele. Am început să lucrez un subiect 
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pe care dorisem odinioară să-l pictez. Am fost 
chiar încîntat, caci cea ce urmăream în privinţa 
expresiei era să stirnesc lacrimile privitorului ; 
personajul meu era un actor care trebuia să deter- 
mine acest efect. Sigismunda zdrobește inimile iu- 
biților ei. Voi afirma că, intrucit există multe 
doamne care varsă lacrimi involuntar, trebuia să 
fiu convins că inimile oamenilor sînt rănite la fel 
de uşor cum văzusem ați o mu Nu cunos 
cusem niciodată pînă atunci această influenţă gi 
nici nu știu pe cineva care prin propriile sale 
nostinte boss) 


Preţul meu a lost ceea ce se plătea pe atunci 
pentru un tablou cu același subiect, pictat de un 
maestru fi asemuit, fără nici un 
temei, lui ( el incit am pierdut mai 
mult timp și "tat mai mult decit dacă 
două ori mai mulţi bani, pe ori- 
care alta cale, si jumătate din cit primeşte un 
portretist obișnuit ; am cerut la acea vreme o sută 
de lire, după cum se poate vedea în scrisoare. 
Vedeţi, de asemenea, răspunsul. Astfel, multe fal- 
sităţi erau (...) 


pe e | 
aş li obținut ae 


„Segnius irritant animos demissa per aurem 
Quam quae sunt oculis subjecta fidelibus" 
Eu mi-am păstrat tabioul, iar e! banii (cuvînt 
ilizibil) de-ar fi fost muncă cu ziua — povestesc 
cei care îl linguseau pe acel om bogat şi cei cu 
care mà mindresc a fi fost mereu în conflict, o 
bandă de sarlatani în comerţul cu tablouri. Iată 
în această privință (..) ca si cum ar fi un fel de 
creaturi care au avut întotdeauna acces liber la 
mărimile cărora le place să fie amăgite. Rautatea 
se răspîndea atit de” reș pede, era vremea în care 
fiecare catelug era jupuit de piele, in aceasta pro- 
fesie, și reinviase rechea dușmănie apărută cînd 


am publicar Analiza. (...) 


irea unor idei de multă vreme uitate) 
această ocupație apar 
poate o viaţa 


(Ream 12? 
— necazurile 
într-un moment cnd 


care pindes 
natura ar cere 


—Ó án 


mai linigtità și ceva care să-i facă plăcere, precum 
ŞI acţiune, după multi ani de inactivitate care au 
atras după ei trîndăvie continuă, asa cum un cal 
îmi regenerează forţele, mai ales cînd am aiuns 
să-l călătese destul de bine, dar faptul de a fi 
pierdut atîta timp, precum si lipsa de interes pen- 
tru gravuri, determinată de războaiele din străină- 
tate și de certurile din ţară, mi-au impus să fac 
ceva potrivit împrejurărilor, care să astupe spăr- 
tura din veniturile mele ; aceasta a dus la apariţia 
gravurii numite Anotimpurile, al cărei subiect 
îndemna la pace şi la aco rd unanim şi astfel i-am 
pus pe adversarii aceste intenţii omeneşti într-o 
lumină care i-a supărat pi instigatorii la perver 
trea sufletelor. Unul dintre cei mai notorii, care 
pinà acum mi-a fost oarecum prieten — un lin- 
gugitor — m-a atacat intr-un mod atít de infam 
încît el însuși, îndemnat chiar de prietenii săi cei 
mai buni, n-a suportat acest lucru, ues 
la o scuză atît de jalnică încît să spună că era 
bear atunci cînd a scris ; fiind într-o dispoziţie ide 
iritare fatá de lucrarea mea, nu putea decît să 
rănească un suflet sensibil, iar cel mai bun lucru 
pe care-l aveam de făcut era complimentul şi să 
trag din el un careeare avantaj. Portretul său, 
lucrat cît mai asemănător cu putinţă în privința 
trăsăturilor si, în același timp, cu anumite indi- 
caţii asupra spiritului său, răspundea pe deplin 
scopului meu si apărea oricui, în mod evident, ca 
un Brutus, un mintuitor al țării sale, cu un ase- 
menea aspect de veritabilă bătaie de joc încît, desi 
făcea pe toată lumea să rîdă în hohote de el si de 
susţinătorii lui, ziarele îl co pleseau zilnic cu in- 
vective, pînă cînd oraşul s-a scirbit să mă mai 
vadă, iar Churchill W. — un josnic lingusitor — 
a pus Scoţia în versuri, într-o epistolă adresată 
mie, dar desfăimarea era aceeași, cu excepţia exa- 
gerării poetice, așa că nu numai că nu a făcut nici 
o impresie, dar într-o oarecare măsură a șters 
petele negre. Avînd însă o veche placă gravată, cu 
unele părţi neterminate, cum ar fi fundalul si cíi- 


nele, m-am gindit cum aș putea transforma atâta 
muncă abandonată pentru a pune la punct o gra- 
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vură a lui Churchill, întruchipat într-un urs. Sa- 
uisfacţia (si câştigul bănesc) pe care mi le-au adus 
aceste două gravuri, împreună cu practicarea con- 
secventă a călăriei, mi-au refăcut sănătatea, atîta 
cît se putea aştepta la virsta mea. Dumnezeu ştie 
ce poate urma ... 


Oamenii nu concep și nici nu sînt în stare să 
conceapă o mie de laturi ale varietăţi în toate 
creaţiile naturii, chiar şi în cele accesibile simtu- 
rilor noastre ; cum ar putea atunci bieţii muritori 
cu spirite superficiale să aibă despre ele idei de 
aceeaşi varietate ? Diferitele concepţii pe care le 
putem avea despre ele nu au alt rol decît de a 
încurca lucrurile și de a le diminua, în loc să le 
varieze și să accentueze ideile lucrurilor masti EA 

Dacă Renard poate descoperi alte linii sau alte 
culori decît cele din care este compusă pa el 
va produce mai multă frumuseţe decît se află în 
natură (...) 


Efectele bárniciei şi ale lenei, exemplificate prin 
felul in Care doi elevi au compus douăsprezece 
gravuri. Concepute în folosul si pentru instruirea 
acestor tineri, in care fiecare lucru ce trebuie să le 
fie transmis este descr ris COI mplet i 1n Cuv inte, pre um 
ŞI prin figuri, dar pentru străini vă fi nevoie nu 
numai de explicarea intentiei desenului, dar si de 
anumite mici descrieri ale fiecărui amănunt, din- 
colo de traducerea titlului (..) concepute în fo- 
losul și pentru instruirea tinerilor, în care fiecare 
lucru ce trebuia cunoscut era făcut cit mai uşor 
de înțeles, iar gravarea amănunţită nu era necesară 
scopului, principal, care este mult mai important ; 
cu conditia ca expre esiile şi caracterele să fie bine 
pastrare, urmărirea lor era la îndemîna acelora 
pentru care (aceste gravuri) fuseseră făcute. Pen- 
tru un francez însă, poate fi nevoie de 
mult decît de traducerea titlurilor. Să presupunem 
că întregul ar fi transformat într-un fel de poves- 
tire, descriind, să spunem, caracterul unei corăbii 
acoperite, al unui negustor de noapte, obiceiurile 
petrecerilor la nunţi, la 


ceva mat 


execuţii publice sau la 
procesiunea lordului primar. 


vremea cînd urmarile comput 


cotul 1 d 
ajunseseră i 


la culme. 
amănunt al e 
pu lor ; nu se ana 
trindavie, i 
nenorocire pină la nebu iste și moarte, 
cămătari 


r sale teribile, 


înviorătoare à o dienen 


ndată pentru 
pe create. Ici i 


ingura casă ce eade in ruit 
mai mică picătură ce 
suferințelor 


pa. ] 
stadi ale cruzi 


speranţa de 
tratament 
ca străzile 
spiritul uman decît 


indurereaza, 


lor inimile 


ca prin ereed 
ad: iuga c 


corectitudine a desenului, 


lor sa nu elor carora le erau des- 


imp ortant 


He 


trăsăturile rafinate 
execuţie rapida 
sau ar pun 


Maiestria 


in viua] ih mare răbdare, atenţie și o practică 


îndelungată, este rareori atinsă de altcineva decit 
de oamenii cu un spirit calm. Cioplitorul care ar 


reda trăsăturile fiecărui fir de păr din peruca de 


pe capul unui bărbat ar fi vrednic de cea mai 
mare admiraţie. 

Relatarea lui Roquet se încheie cu o amplă de- 
scriere a Marșului spre Finchley, tablou oferit 
publicului prin tragere la sorţi (singurul mijloc 
care dă posibilitatea unui pictor în viaţă să fie 
plătit în mod acceptabil pentru munca sa) pentru 
trei sute de lire. În acest fel au fost vii duis i cele 
mai multe din primele mele tablouri ; se pare ca 
cele reprezentind destinul prostituatei și al liber 
tinului au fost mai tîrziu distruse de foc, împreună 
cu frumosul mobilier din conacul celui care le 
cumpărase ; în acest dezastru, este demn de luat 
în seamă, dacă relatările sint adevărate, că o n 
nunată orgă mecanică ce se afla în casă, pusă 
mișcare prin cine ştie ce accident, a fost auzită 
cîntînd o mulţime de piese atrăgătoare, în mij- 
locul flacărilor. 


Roast-Beef-ul Bátrinei Anglii. Este titlul urma 
toarei gravuri. Cînd cineva vine pentru prima 
dară aici, din Franţa, trecînd pe la Calais, nu 
poate să nu fie şocat de înfățișarea cu totul di 
ferită pe care o capătă lucrurile, la o deoàrtare 
atit de mică, aşa cum ar fi, de exemplu, la Dover. 
pompa năstrușnică a războiului, fastul religiei și 
agitația aproape fără rost; pe scurt, sărăcia, robia 

: 


si nerusinarea (cu o simulare de bună-cuviinţă) îţi 
oferă chiar în acest loc o primă mostră a întregii 


ţări ; nici figurile nu prezintă o deosebire mai 
mică faţă de cele de la Dover decît cele două 
tarmuri. Femeile care vind peste au fete de (cu- 
vint ilizibil) piele, iar ostenii sînt jerpeliti si sfri- 
jiu. Am fost prins de unul dintre ei si dus la 
guvernator ca un spion, în timp ce treceam pe 
acolo şi îi observam. Poarta, care pare să fi fost 
construită de englezi pe cînd ţinutul se afla în 
stăpînirea noastră, arată încă vizibil armele An- 
gliei. Deoarece nu ascunsesem nici una din insem- 


narile luate în taină si s-a constatat cà era vorba 
doar de notele făcute de un pictor pentru propria 
sa folosinţă, s-a socotit necesar să fiu numai con- 
semnat la domiciliu, pînă cînd s-a schimbat vîntul, 
peri mitind s sà ne întoarcem în Anglia. De îndată 
ce am ajuns am și inceput tabli ul, în care am 
introdus un biet scoțian exilat acolo, din pricina 
rebeliunii de anul trecut, arătind francezului cel 
zgircit o bucată de friptură de vită, un dar din 


Anglia, căruia i se opune o oală cu supă să- 
racacioasà. Propria mea figură, într-un colt, cw 
mina soldatului pe umăr, se spune că este destul 


de asemănătoare. 


Domnule, cînd 


am avut plăcerea să và vad ul- 
tima oară, 


vă amintiţi poate că v-am vorbit despre 
o descriere în franceză a gravurilor mele, dar 
tru că mi-aţi cerut să le explic eu însumi, am 
tocmit nu numai o descriere, dar i-am adăugat 
toate intimplàrile legate de ele, mare parte dintre 
acestea putind fi cît se poate de nepotrivite în 
traducerea 
omitet] tot ceea ce considerati cà nu trehuie 
de càtre straini si sà puneti in loc ce vreti crede 


n- 


dumneavoastră. De aceea, và ros să 


mai potrivit pentru informarea si plăcerea lor. 
N-ar fi rău să avem în vedere cá Monsr. Roquet 
a fost atit de amabil încît să scrie în locul meu, 


: ^ Gi ; y 
pe vremea cînd trăia la Londra ; într-adevăr, el 
inceput să scrie numai pentru maresalul Delile si 


fratele său, care erau pe atunci prizonieri în 
Anslia, în ultima parte a războiului cu Franta. în 
1745 : ulterior, la cererea mea, cl a schimbat 


scrisori li- 
N-ar 


pentru că o descriere a 


forma 
prieten din Paris. 


i 


dindu-i 
presupus 


această descriere, 
bere către un 


unor 


trebui să và deranjez, car 
tuturor gravurilor publicate între timp poate fi, 
pe bună. dreptate, așteptată, mai ales odată cu 
apariţia unor albume de gravuri solicitate în străi- 
nătate (...) desenele fiind admirabil 
aceeaşi precizie și căldură intimă (...) 
preună cu numeroase c 
prii englezilor 


luce multă 


concepute, cu 

ilustrate îm- 
aractere remarcabile, pro- 
(...) încît au fost ticluite pentru a 
plăeere. (...) 


proc 


mele, solicitate in 
necesar cu atit 


considerate 


(..) despre toate gravurile 
străinătate, acest 
mai mult cu cât se pare că ele 
acolo oarecum într-o lumină istorică, concepţie 
provenită poate din faptul că au fost desenate în 
că au între ele ceva din legătura existentă 
cărți, şi astfel putem indràzni 
posibili să fi accentuat cererea, 
chipurilor şi ale personajelor 
epocă, împreună cu asemenea 
din intimplárile lor pot fi 
mai fidel prin gravuri decit 
vederea 


lucru devenind 


sint 


serii $i 
între paginile unei 
(cuvînt ilizibil) este 
caracter ele 
eastă 


ŞI anume 
engleze din ac 

expresii încît unele 
redate mai precis și 
prin alte mijloace, în afară de 
directă a lucrurilor pe care 
prezentări vrea să le înfăţișeze. 


oricare 


ke e: 
fiecare din aceste re- 


Odată cu Rubens, ca pictor, un portretist care 
viața fără a da caracter sau expresie nu 
mai multă ştiinţă decit un simplu 
de mirare că aceşti domni 
regulă cu care nu au 
mentionatà mai sus 


copiază 
are nevoie de 
copist. De aceea nu 
nu trebuie să cunoască o 
de-a face. Deoarece gravura 
m-a antrenat în explicaţii și discuţii frecvente, am 
fost cît se poate de 
pe care o « 

sistem privitor 


bucuros să descopăr că linia 
oncepusem putea face parte dintr-un 
la forme, atît de bine exprimat de 
preceptul lui Michelangelo, care mi-a fost indicat 
pentru prima dată în cartea lui Lomazzo, de către 
Dr. Kennedy, un învățat colecţionar de antichități 
şi cunoscător al artei, de la care am cumpárat-o 
mai tîrziu, căci rar o poti găsi, gindind că mi-ar 
putea fi de folos în ceea ce aveam să întreprind. 
Pentru a-i da mai multă autoritate, am căutat și 
la alţi autori peste ale căror cărţi am putut da, 
pentru a face ca observaţiile expuse în continuare 
să aibă mai multă autoritate. (..) Curentul fiin- 
du-mi potrivnic, am avut în vedere tot ce putea 
fi mai rău, perseverent, dar constatind că adver- 
sarii mei, care-mi ridiculizaseră argumentele, se 
în propriul lor interes, pre- 


le-ar fi aparţinut (...) 


foloseau zilnic de ele 
ünzind mai tirziu că 
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